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- Rodoljubje na dezeli.

Povest. — Spisal dr. Fr. Detela.
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B ocasi, zenske, pocasi! Masino nam boste
prevrnile,* je vpil meglenega jesenskega
popoldne na ljubljanskem kolodvoru iz-
Al prevodnik, obdan kakor ladja sredi raz-
burkanih valov od mnozice, ki je drla v smeSnem
strahu, da zamudi vlak, proti vagonom, se prerivala
po stopnicah in gnetla skoz vrata. ,Kdo je izgubil
to culo?” je zavpil zopet, pobral malovredno culo
in jo vzdignil kvisku. ,Kdo je izgubil to amerikansko
culo, polno tolarjev ?*

Na strani sta gledala to nepotrebno vrvenje dva
gospoda, eden mlad, v eni roki kofer, v drugi lok
za gosli, pod pazduho deznik, se je smejal prosto-
sréno in dobrodusno, drugi, ki mu je Ze sivela brada,
s Sc¢ipalnikom na nosu, smotko v ustih, je prezirljivo
in porogljivo nabral celo in stisnil usta, ce§, bedaki,
ki ne vedo, da ne odide vlak brez njih, kakor da
bi bili prihiteli oni na kolodvor zaradi vlaka, ne vlak

zaradi njih. Pocasi in dostojno je stopal v oddelek
drugega razreda, kamor se mu ni bilo freba rinifi.
Mladeni¢, ki o¢ividno ni imel pravice do tako go-
sposke vozZnje, je cakal potrpezljivo, da se je na-
polnil tretji razred, in Zel sad svoje potrpeZljivosti,
ko mu je pomignil izprevodnik, naj stopi kar v drugi
razred.

,Bogomir Janez, ucitelj v Podlomu,” se je pred-
stavil, ko je odlozil v vozu prtljago, gospodu, ki je
ze sedel udobno na mehkem sedezu.

., Takoreko¢ uciteljska tovarisa,” je odgovoril
gospod, ga bistro pogledal s svojimi sivimi o¢mi in
mu podal roko tako milostno, da je cutil mladi uci-
telj, da besedica ,takorekoc” ni nepotreben pristavek.
»Jaz sem dr. Osat, umirovljeni profesor, ki Zivim Ze
dalje casa v Podlomu. Jako me veseli seznaniti se
z naSim novim uciteljem. To ni Vasa prva sluzba?*

»Ne, druga. Dosedaj sem bil v hribih; zdaj
pridem nekoliko med ljudi. Ucitelj Megli¢ mi je na-
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redil prostor, ki je umrl pred dobrim pol letom,
mislim."

,Da. Koncal se je z delom, cudak je bil, nekak
idealen norec, ki se je brigal mnogo manj za sebe
nego za druge. Vse proste ure je letal za starinami,
pisaril, porocal na vse strani in se zadovoljeval s
pohvalo, ki mu jo je zdajpazdaj izrekel kak so-
trudnik znanstvenih listov, kadar je imenitno raz-
kladal, kar mu je bil preprosto napisal Megli¢. Slavni
strokovnjaki so ga kar posiljali semintja, tu pregledat
staro zidovje, tam popisat zanimivo sliko, poleti in
pozimi, dokler ni poginil. Potem v par listih lepe
osmrinice, s katerimi je prisluZil Meglic Se po smrti
pisalcem po deset kron, in genljiv nagrobni govor.
Druzina pa strada dalje. No, vsa ne.”

LAli je zapustil ve¢ otrok ?“

y,Dva sina in dve hceri. Starejsi, Konrad, je Ze
vec let na univerzi; a Zivi samo ze narod — saj
ga boste spoznali — ustanavlja drustva, prireja ve-
selice in zapravlja denar, ki bi ga morala mati drugam
obrniti, A ta je vsa zaljubljena vanj in preverjena,
da se brez Konrada ne more zvrsiti nobena narodna
slavnost. H¢i Danica je na uditeljis¢u v tretjem let-
niku, sin Ernest v Sestem gimnazijskem razredu; a ne
moreta naprej, ker pobere navduseni gospod Konrad
sproti ves drobiZ. Prav zdi se mi, da sem videl v
gneci gospodiéno Danico, in zdelo se mi je tudi, da
se mi umice. Najbrz se vrata domov in jo je neko-
liko sram.“

.Reva!" je dejal nehote Bogomir in soc¢utno po-
gledal sopotnika v sive oci, ki so kazale vedno isto
prezirljivo mirnost. ,Ne zamerite mi gospod doktor;
a VaSega imena dosedaj Se nisem bral v domadcih
novinah."

»Jaz, gospod ucitelj, sem Zivel vedno v velikih
mestih, v Gradcu, Brnu. V domovini, hvala Bogu!
nisem sluZboval; zatorej se tudi nisem udeleZeval
sme8nih domacih prepirov.*

Bogomir je vzdihnil nekaj o neslogi, starem slo-
vanskem grehu in Svetopolkovi oporoki.

,Ah, Svetopolk,” se je nasmehnil Osat, ,ta je
pravi tip slovanskega lopova, tip hinavskega rodo-
ljuba, ki zavpije po slogi, kadar se mu posreci kaksna
lopovscina in se sam zboji za svoj plen. Le po-
mislite! Iz ¢astihlepja je izdal ta rodoljub Nemcem svo-
jega strica, poStenjaka vojvodo Rastislava; s svojim
ljubim Wichingom v zvezi je potem preganjal nad-
Skofa Metoda in srecno izgnal naposled vse Meto-
dove ucence, Gorazda, Klementa, Angelarja, iz svoje
drzave. Kruto je pustoSil leto za letom slovensko
Panonijo, in ko je tako oslabel, da ni mogel vec
dajati slabih zgledov, je pricel z dobrimi nauki;
torej povoda dovolj, da ga navduSeno opevajo nasi
pesniki.*

Presneta re¢! Ta moZ pa ne nosi po krivici
svojega imena, si je mislil ucitelj Bogomir in obrnil
pogovor zopet na razmere v Podlomu, ki so ga,
kakor naravno, najbolj zanimale.

,Kakor v vsakem kraju,“ je dejal dr. Osat, ,tako
imate tudi v Podlomu vso domovino v malem: par
oblastnih kricacev, ki vlecejo vsak svojo tolpo za
seboj; sicer zanikarnost v vseh oblikah, lahkomisel-
nost v vseh razlickih; tu malenkosten trud, tam
vazna lenoba; kdor ¢uti kolickaj razuma v sebi,
temu preseda vsako delo, in kdor je priden, temu
preseda razumnost; zaostalost na vseh koncih in
krajih ; umevno; v tujini ni bil nih¢e."

Ucitelju Bogomiru je bilo na jeziku vprasanje,
zakaj da gospod doktor sploh Zivi v tem zaostalem
kraju, ko si lahko izbere kot umirovljenec najnapred-
nejSe bivalisce; in ko mu je zvedavo in vpraSalno
pogledal v sive o¢i, ki so se tako lepo skladale s
sivimi nazori, se je proti svoji volji namuzal. Gospod
doktor, ki je zaslutil te nespostljive misli, je na-
gubangil ¢elo; mladi moz mu je zacel manj ugajati,

LHraj vlece ¢cloveka,” se je nekako opraviceval,
,domac kraj. In potem, ali se niste tudi Vi smejali
nespametnemu drevenju na kolodvoru? Tako ima
razumen Clovek povsod svojo zabavo, samo spuscati
se ne sme v metez."

.A v Podlomu imate vendar precej inteligence."

LProsim Vas lepo, ne imenujte po nemarnem
tega imena. Tu imate sodnika, Ziv corpus juris, v
usnje vezan, z zlato obrezo, ki govori samo o pravnih
stvareh, temeljito in dolgocasno. Adjunkt, ta se Zeni,
pije in poje, vse na upanje, prava jugoslovanska
dusa. Krémar Mrak — to je prva gostilna v vasi —
pravzaprav sta dve prvi, Mrak in Berus, brata, oba
denarna moza — ta Mrak ima poleg drugih otrok
tudi héerko Julko, ki je takorekoC nevesta adjunkta
Bregarja. Po poroki bo, mislim, stari Mrak vrnil
mlademu Bregarju dolZzna pisma, in dota bo iz-
placana.*

. Tezko je pac izkopati se iz dolgov,” je pri-
trdil Bogomir, kakor da bi imel Ze kaj izkusnje.

,Dolgov in bolezni se je treba varovati,“ je ucil
dr. Osat, ,zlasti na dezeli, kjer so zdravniki redki
in upniki hudi. Mraku placuje veseli gospod adjunkt
velike direktne in indirekine obresti, direkine v de-
narju, indirekine, ker mora pri njem piti, jesti in se
zeniti, Vendar mu te skrbi ne grené zivljenja. Naj-
duhovitejsi ud naSe druzbe pa je brez dvoma gospod
davkar, ki pravi vsakih deset minut: ,Preklet hudic!*
ako mu ne seze pravocasno soproga v besedo.”

.Kaj pa moj naducitelj ?“

,Prazen klas, ki stoji zelo pokoncu.”

Zdaj pa se ni mogel vec zdrzati Bogomir, da
se ne bi bil na glas zacudil, kako da more Zziveti
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dr. Osat v takem krogu, brez bodrila in izpodbude,
,Ali Vam ni dolgcas?*

,1zobrazen ¢lovek ne sme poznati te bolezni,*
mu pozuga Osat. ,Cemu pa so knjige na svetu!
Te nas tolaZijo in odSkodujejo za vse, kar nam
ostane druzba na dolgu. — Seveda bi se clovek
katerikrat tudi rad zgovoril in pomenil resno o resnih
stvareh.” Osat se je zamislil v Zalostno svojo osa-
melost v Podlomu, edini mozZz takoreko¢, ki dela na
znanstvenem polju, in zadovoljen je slutil, da impo-
nira Bogomiru, ki je tudi radoveden vprasal, kateri
oddelek znanstvenega polja da obdeluje.

,Jaz sem sicer zgodovinar,” je dejal Osat malo-
marno, ,toda za kratek cas se pecam z jeziko-
slovjem.“

,Latini¢ino in grscino ?*

.Ne; to polje je poZeto, in kar je strni§ca, ni
vredno zanimanja.“

,Torej s slavistiko,“ se je nasmehnil Bogomir.

,Kakor toliko Susmarjev? — Ne. Moje polje je
keltS¢ina, oni slavni jezik, ki ga je govorila nekdaj
polovica Evrope, ki je zapustil tudi po nasih krajih
znatne sledove. Kadar premisljujem zanimivo spreqgo:
,carub, cairfe, cairfed, estar, rofestar’, takrat pozabim,
da bivam v Podlomu, prosto razpne duh peroti in
splava visoko ¢rez nizki svet.“

Osat se je zopet zamislil v svojo ucenost, obrisal
z zagrinjalom rosno okno in zrl v megleno hosto, ki
je hitela mimo, in po oddaljenih selih, ki so se po-
¢asi sukala za_vlakom. Bogomir pa je natihem ob-
zaloval, da se peca takSen ucenjak s tako oddaljeno
tvarino, ko bi dobil na domacem polju toliko dela,
in zamerjal mu je, da bogati s svojim umom tuje
slovstvo, ko je domace tako potrebno.

Vlak se je ustavil na postaji, kjer je zopet ca-
kalo mnogo ljudstva, burno zahtevalo prostorov v
napolnjenih vozovih in se jezilo na izprevodnika,
kakor da bi bil on kriv, da je uprava zanikarna.
Odpreti pa se je moral drugi razred tudi tretjeraz-
rednikom.

,Prosim, gospodi¢na, semkaj pojdite!“ je odprl
izprevodnik vrata in prinesel iz oddelka tretjega raz-
reda kofer gospodicni, ki je vstopila za njim.

,Gospodicna Danica, dober vecer!" je pozdravil
dr. Osat. ,Zdelo se mi je, da se peljete tudi Vi s
tem vlakom. — Tukaj na$ novi ucitelj, gospod Bo-
gomir Janez. — Bogomir je bil nekoliko zmeden,
ko mu je podala gospodicna roko; zdelo se mu je,
kakor da bi mu kdo skrivaj ocital, da je kot naslednik
takoreko¢ izpodrinil svojega prednika in postal nekak
sokrivec deklicine nesrece. Bojece je pogledal v lepe
srnje odi.

.Sozalje, gospodicna,“ je dejal, ki ste izgubili
dobrega oceta. Tudi jaz sem ga poznal, po imenu."

,Da, po imenu so ga poznali mnogi,“ je po-
novila Danica in sedla na drugo stran k oknu.

»Gospod Konrad je pa doma,“ je pricel zopet
Osat. ,Na dijaskih shodih je bil v Mariboru, v Trstu
in v Gorici in zdaj prireja doma veselico.”

,Da, veselico,” je prikimala Danica in se obrnila
zopet k oknu, in Se tesneje sta se stisnili drobni
ustnici. Osat bi bil gotovo Se kaj povedal, ¢e bi ne
bil dobil tako kratkih odgovorov; a tudi Bogomiru
je presedalo njegovo govorjenje, ker je slutil, kako
neprijetno je sopotnici. Neka tiha Zalost se je $irila
po prostoru, oprijemala se src in teZko legla na
misli. Socutno se je ozrl Bogomir po tihi tova-
riSici in nehote zacel primerjati njen fini, nekoliko
¢rnkasti obraz, ki ga niso kar ni¢ kazile stroge,
odlo¢ne poteze, z znanimi okrogloli¢nimi, okroglo-
okimi obli¢ji, in zdel se mu je zanimiv. Lepa se mu
je videla tudi okusno narejena obleka; zakaj dan je
bil tako meglen, da ni mogel zapaziti, kako je Ze
obnoSena. Vsi trije so molcali, Osat najbrz vtopljen
v sprego keltskega glagola, sopotnika vsak v svoje
misli. Bogomiru se je odpiralo Zivljenje, in pol bojece,
pol hrepenece je kipelo bodocnosti naproti mlado
srce; Danici se je zdelo, da je zgreSila pravo pot
in zaSla dale¢, da ne more ne naprej, ne nazaj.

,Nasa vas se Ze vidi,“ je pretrgal molcanje
dr. Osat in pokazal precejSnje selo v znoZju ob-
raslega hriba, zavito v mrak in meglo. Odlocila se
je kmalu cerkev z zvonikom, par ponosnejsih his, po-
kopali€e, in razprostria je leZala vsa vas pred ocmi.

~Moj novi dom,“ si je dejal Bogomir, hitel pri-
pravljat prtljago, da jo odnese, in vzdignil Danici
kofer iz mreze. Zdelo se mu je, ko mu je prikimala,
da ima solzne o¢i in ne more govoriti.

Vlak je obstal, in kdor se je peljal v_Podlom
ali okolico, je izstopil.

JErnest, ali si ti tudi doma?“ se je zacudila
Danica, ko je pristopil dijak kakih Sestnajstih let in
ji jemal kofer iz rok. ,Pusti, pusti!* mu je branila.
»Jaz lahko nesem sama; ampak novemu gospodu
ucitelju tukaj pomagaj!”

JProsim“ je dejal dijak in prijel za Bogomirov
kofer.

,Ne, ne,* je branil Bogomir. ,To mi ponese do
Sole kak decek; gosli vzamem pa sam, da mi jih ne
pretisne kmetska roka.“ Zahvalil se je gospodiéni
za prijetno druzbo, dr. Osatu za pouéno zabavo in
se obrnil proti izhodu. Danica pa je hitela z bratom
naprej.

,Kako, da si vendar ti doma!“ ga je ogovorila
nejevoljna.

.1z istega vzroka kakor ti,“ je dejal brat; ,pla-
cevati ne morejo, ne za tebe, ne za mene; vse po-
rabi Konrad.*



,Zakaj pa ni Se Sel na Dunaj?"

,Kaj jaz vem! Saj je tudi doma malokdaj, ker
mora letati od veselice do veselice in reSevati narod.”

,Kje pa zdaj stanujemo ?“

,Kje? V 3oli.

»Ah, ah, in novi ucitelj je tukaj, in stanovanje bi
nioralo biti prazno. Kaj bo pa zdaj! Hitiva! Hitiva!"

Kraj vasi je stala Sola, veliko novo poslopje
sredi vrta, v prvem nadstropju stanovanje za nad-
ucitelja, pri tleh uciteljevo.

»,0Oh, mama, mamal!® je klicala Danica, ko je
objela mater in sestrico Anico, ,zakaj niste Ze do-
bili drugega stanovanja! Novi ucitelj je tukaj.”

.Kaj res!" se je zavzemala mati. ,Mislila sem,
da ne pride pred Stirinajstimi dnemi. Naducitelj mi
tudi ni¢ ni povedal.”

» Vsdj eno sobo mu moramo prepustiti. Oh, mama,
da ste to pozabili!*

,Oh, ljuba héerka, ker je naenkrat toliko prislo
name, nesreca za nesreco, kriz za krizem.*

,Dober veter!* se je sliSalo skoz odprta vrata.
V vezi je stal novi ucitelj s svojim nosacem.

,Pojdite, mama, pojdite!“ je priganjal Ernest,
in vdova je hitela naproti opravicevat se, da ni Se
izpraznila stanovanja. Danica si je zastrla z roko
o¢i, in Ernest je potegnil sestro Anico od vrat proc.
Vrhu stopnic pa so stali naduéiteljevi otroci in gle-
dali in poslusali, kaj se bo zgodilo. Zdajpazdaj je
ta zakasljal, oni se pritajeno zasmejal, in zdajpazdaj
je mati, ki je stala skrita v ozadju, potegnila tega
za uSesa, onega za lase, da naj miruje, da se bo
kaj sliSalo. Bogomir pa ni bil ni¢ manj v zadregi
nego Meglicevi. Hudo mu je bilo, da je napravil s
svojim prihodom toliko neprilike, in kesal se je, da
ni Sel najprej v gostilno, kjer bi bil izvedel, Ce se
more Ze vseliti.

,Eno sobo Vam odstopimo takoj, gospod uci-
telj,“ je prosila vdova. ,Jutri bo prazno vse stano-
vanje. Ne zamerite nam!*

.Ne, ne,“ se je branil Bogomir. ,Dovolite samo,
da postavim v kak kot svoja dva kofra."

»Ampak vstopite, prosim, da pijemo skupaj dobro-
do§lico.“ Peljala je nosaca v sobo, kjer je odlozil
prtliago, in stopila k Ernestu. ,Ernest,“ je dejala tiho,
,skoc¢i k Mraku po liter vina!®

. Takoj, mama,” je rekel sin tiho, zgrabil stekle-
nico in pomolil roko, da mu odsteje denar.

,Ljubcek moj, denarja jaz niman,“ je Sepetala
mati. ,A reci Mrakovi mami, da ji placam jutri ali
pojutriSnjem.

,Oh, mama, brez denarja me je sram iti," se
je branil fant.

.Pojdem pa jaz,“ je dejala Anica, in mati je
Sla klicat in vabit novega ucitelja.
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Bogomir je bil Ze izginil. Obrnil se je bil po
vasi, da si ogleda novo domovino in se pokaze
strmecemu vaScanstvu, ki je bilo Ze zvedelo, kdo
da je priSel v Podlom. Nekako nezaupljivo so ga
ogledovali decki na cesti; s svetim strahom so se
ozirali za njim otroci na pragih; odrasli moski pa
niso vedeli, ali bi Ze pozdravljali ali ne; nekateri so
voscili dober vecer ali premeknili nekoliko klobuk
na glavi; drugi so si mislili, da je za tako vljudnost
§e ¢as. Da so se zZenske tudi zanimale, se razume,
,Ceden ¢lovek,“ je dejala polglasno ena. ,Naducitelj
je postavnejsi,* je pripomnila druga. ,Ali je Ze ozZe-
njen?* bi bila rada zvedela tretja. , O nemarne Zenske,
kako ste radovedne!" je karala Zenica, ki je prisla
mimo in sliSala nicemurne besede. Od cerkve sem
je prihajal nekako znan clovek.

JJanez, ali si ti?" je vzkliknil Bogomir.

»In ti, Bogomir? Bog te Zivi!* mu je segel pod-
lomski kaplan v roke. ,Kaksna sreca! Stara soSolca
skupaj. Ali si Se tak navduSen goslar?*

»Se vedno. Kaj pa tvoj violoncel?*

»V miru pociva; brez strun, ¢e ni Ze pajek
novih napredel.”

,A zdaj ga bova zopet nategnila. Nobenega
ugovora!*

»Jaz sem ze ves iz vaje.”

,Malenkost.“ — Gospod Janez je prijel prijatelja
pod pazduho, da mu razkaze znamenitosti podlomske
vasi. Pomenkovala sta se o starih casih in govorila
o bodocnosti.

,Ker bos ti tudi orglal in vodil petje,* se je
nasmejal kaplan Janez, ,glej, da se kmalu oZeni§,
da ne bo razprtij med pevkami.”

LAl imas Ze kaks$no nevesto zame?"“

,Eno pac in prav priporocno; toda kaj, ker je
denar, ki ga ni, najhujSi zakonski zadrZek tega
sveta!®

.Katero pa, prijatelj?" je wvprasal radoveden
Bogomir.
, Tvojega prednika hcerko Danico, razumno,

pridno in brhko dekle.“ In gospod Janez je jel pri-
povedovati, kar je Bogomir deloma Ze vedel, a Se
vedno rad poslusal.

Prehodila sta vso vas in napotila se skoz drevo-
red, ki je bil tla Ze vsa posul z rumenim, rdecim,
pisanim listjem, proti prijaznemu gradicu pod za-
raslim gricem.

,Last gospe Radiceve,“ je razlagal kaplan.
. Vdova; dva sina ima pri vojakih, hcerka Betka je
pa doma, izborna partija. Nas sodnik, gospod Strnad,
resen, miren moz, je tu kuhan in pecen.”

Od gradu je priSel s cilindrom, v rokavicah
gospodi¢ tako eleganten, da je kar sam od sebe
vzdignil Bogomir klobuk.



»Gospod Konrad Megli¢, visokoSolec, medi-
cinec,“ je predstavljal kaplan; ,gospod Bogomir
Janez, novi ucitelj.”

JImenitno!* je dejal gospod Konrad in mu podal
roko. ,Imenitno, pravim. Slisal sem Ze, kakSen goslar
ste Vi, gospod ucitelj, in kakor nalas¢ pridete, ko
pripravljamo imeniino veselico, imenitno veselico,
Vam recem, v dobrodelen namen. Ba$ prihajam od
gospodi¢ne Betke, ki je fudi obljubila sodelovati.
Samo pravega goslarja Se nismo imeli. A zdaj smo
na konju. Imenitno!“

Bogomir se je izgovarjal, da je hvala njegovega
goslarstva pretirana.

,Nobene besede!" ga je zavrnil Konrad. ,,Gospod
Janez mi je Ze vse povedal. V par dneh imamo
vajo. Vabilo posljem pravocasno. Se lekarnarjevo
Miro moram naprositi. Na zdar!* Podal je eno roko
Bogomiru, drugo gospodu Janezu in odhitel po svojih
nujnih in vaznih opravkih. Bogomir in kaplan Janez
sta se sporazumno spogledala.

,Skoda ga,“ je dejal kaplan, ,ker ne pomisli,
kje se pravzaprav pricenja narod.”

»Pri svoji rodbini, misli§ ti.“

,Se blize, se blize. Ce si priskrbi vsak domacin
svoj kruh, ali bo Se stradal narod?"

»30 pa¢ mucenci svojega prepricanja,
Zrtvujejo za svoje nazore.”

,Ce bi le ne zrtvovali poleg sebe tudi drugih!*

Zamisljena sta se vracala proti vasi, kjer so se
Ze prizigale lu¢i. Bogomir je omenil, da si mora Se
preskrbeti prenocii¢a, in vprasal mimogrede, kakSen
clovek da je dr. Osat.

LAl tega Ze tudi poznas?“ se je zacudil kaplan,
in Bogomir je povedal, kako se je vozil z njim od
Ljubljane.

,Da, da, je Ze on,“ se je smejal spremljevalec.
»Carfam, cairfith. Ta je pa cudak, samopaSen clovek.”

A ucen.”

oIn tudi v ucenosti samopasen. No¢ in dan Zre
knjige in tako dalje, popolnoma enak PreSernovemu
dehorju, ki ne privod¢i, da bi imel kdo kaj koristi
od njegove ucenosti. Najbrz se tudi iz samopasnosti
ni oZenil. Nezadovoljen je z vsem svetom in zabavlja
tudi ¢rez ves svet; a pri vsem tem mu dobro tekne
jed in pijaca in podnebje in druzba, ki prenasa
dobrodu$no njegove sitnosti.”

,Ali se nikdar ne razpre s svojimi znanci?"

»Oh, kolikrat! Zlasti, kadar ga kdo potegne.
Adjunkt Bregar na primer ga na tihem vedno vlece;
a se drZi pri tem tako resno kakor pri obravnavah
v sodi§¢u. Nazadnje se skregata; a ne za dolgo
Casa, ker eden potrebuje posluialca, kadar zabavlja,
drugi pa koga, da ga vlece. Tako se vzajemno do-
polnujeta in izhajata Se zadosti dobro. Druga druzba

ki se

se je pa privadila. Ce nastopi pri nas kdo grobo,
odurno, sitno, osupnejo ljudje od zacetka, in ne
ugaja jim, nekateri se celo jezé; a ¢e vztraja grobijan
v svoji grobosti, se navsezadnje navadijo in vdajo
vsi, ¢e§, mora Ze tako biti, in prenasSajo te neprilike
kot naravne nadloge. — Tukaj sva pa pred Mrakovo
gostilno. Zdrav! Jutri zjutraj se vidiva.*

.Lahko no¢, Janez!*

Mrakova kréma se je koSatila v kotu med
okrajno in deZelno cesto in vabila z enim koncem
hribovce, ki so prihajali v Podlom, z drugim dolince.
V prvi, veliki sobi, kjer so se tudi ob posebnih pri-
likah vrsile imenitne veselice, predstavljale duhovite
igre, prirejali sijajni plesi, so ostajali navadni ljudje,
ki so pili, jedli, kar se jim je prineslo, in tocno
placevali; druga, manjSsa je bila odlocena boljsi
druzbi, od ucitelja in poStne odpraviteljice navzgor.

Ker sta smatrala krémar in krémarica za Castno
zadevo, da ostane Mrakova kréma prva v vasi in
zbirali§ce boljSe druzbe, sta sprejela Bogomira vljudno
in prijazno. Vendar je cutii Bogomir, da ni brez
vseh pridrZzkov ta prijaznost, da zveni iz vljudnih
besed samozavest: Lepo, da pride§ najprej k nam,
a ne sme$ misliti, da izkazujeS s tem nasi hiSi po-
sebno cast ali milost; vajeni smo boljsih gostov.

Iz druge sobe, kjer so bili Ze razpeli imenit-
nejsi Podlomci svoje Satore in obravnavali dogodke,
ki so tedaj pretresali Podlom, se je cul smeh in
glasen pogovor in vmes kak ,preklet hudic".

,To je davkar," si je mislil Bogomir, ko ga je
peljala krémarica pokroviteljsko v novo druzbo.

,Na§ novi ucitelj, gospod, gospod — kako se
Ze piSete?" je vpraSala svojega gosta, ki se je
klanjal na vse strani.

,,Bogomir Janez."

,,Bogomir, mladi puscéavnik," je dejal majhen,
debel gospod z debelo glavo med visokimi rameni in
mu pomolil roko z debelimi, kratkimi prsti ¢rez mizo.

. Vstani vendar in povej, da si davkar Muren,"
ga je dregnila s komolcem soproga, se nasmejala
drugim gostom, ¢e§, kako neroden je moj soprog,
in stisnila roko Bogomiru.

,Midva se pa Ze poznava,” je prikimal na
drugem koncu mize dr. Osat, ves vglobljen v svojo
vecerjo. Izza novin je bistro pogledal novega gosta
sodnik Strnad, c¢rnobradat moz z veliko pleSo, ki
se je nekako podajala mladostnemu obrazu.

. Adjunkt dr. Bregar," se mu je predstavil Zivahen
mladeni¢ z drzno zavihanimi bréicami. , Ali ste pevec,
gospod ucitelj?*

,,Da, gospod adjunkt. Bariton."

., Dobro dosli! — Godec?"
,Tudi. — Gosli."
,Se enkrat dobro dosli. — Ali znate keltski?"



»Ne, gospod doktor.*

,,ObzZalujem. — No, pri nas se lahko nautite."

,,Preklet hudic,” se je sliSalo zamolklo od dru-
gega konca mize. Dr. Osat pa je porinil kroznike
od sebe, umeknil se, da je sedel Bogomir zraven
njega, premeril ponosno vso druzbo, prezirljivo pil
in Sepnil Bogomiru: , Duhovito; kaj ne?"

., Ah, gospodicna Julka," se je razveselil adjunkt,
ko mu je prinesla domaca héerka vecerjo, ,Vi ste
pa tudi dobro dosla. Kako me veseli — ta prekrasni
vizavi," je zapel. ,Danes vecerjamo imenitnega
Kelta."

,Preklet hudi¢,” je dejal davkar, in vprasalno
se je ozrl on v adjunkta, vsi drugi pa v Osata, ki
je strupeno gledal po mizi.

~Namre¢," je razlagal Bregar, ,petelin se pravi
latinski gallus, gallus pa je toliko kakor Kelt, in
jaz pricenjam sedajle v boZjem imenu svoj bellum
Gallicum, boj, ne boj, mesarsko klanje s Keltom in
upam, Julka, da ni to prestar Kelt. Ti so neprebavni.
Ali je bil Se nedoleten in pod varuhom?*

»Ali Vam nisem pravil?* je dejal Osat tiho
Bogomiru. ,,Navaden epikurejec." Kr¢marica pa je raz-
kladala, kako ni mogel novi ucitelj prevzeti Se stano-
vanja, ker se niso Se izselili Meglicevi, ki so v grozni
stiski. , Nocoj, mislim, si niti vecerje niso kuhali."

»lorej, gospa Mrakova,” se je oglasil adjunkt,
ali imate Se kaj vecerje, kakSne pecenke, klobase,
ali kar se obraca na raZnju okrog?"

»Nima Se zadosti," je Sepnil Osat.

nZrezek bi Vam prav posebno priporocila, je
dejala gospodinja.

»Torej, prosim, dva rekomandirana zrezka s
pripadajocimi priteklinami posljite takoj na moj racun
anonimno Megli¢evim."

»In na moj racun," je dejal sodnik, ,dva litra
vina I

,,Eno porcijo pa dodam Se jaz," je rekla kréma-
rica in $la zvrsit narocila. Dr. Osat pa se je ¢cudil,
kako da so uciteljevi v toliki bedi, ko ima vendar
vdova pokojnino in trije otroci prispevke za vzgojo.

,,Ves ta denar porabi gospod Konrad," je raz-
lagala Murnova gospa. ,,Zdaj je priSel pa Se Ernest
domov, ker ne more $olnine placati.”

,,O Ernestu govorite, Meglicevem,” se je oglasil
krémar in prisedel k davkarjevi gospe. ,Stvar je
bila ta, kakor mi je pisal moj Rudolf, Ernestov so-
Solec. Cigarete sta kadila po trgu, in razrednik ju
je zasacil. A Rudolf se je izvil. Tekel je nad ravna-
telja in se pritoZil, da ga razrednik po krivem dolZi,
in ker ga ni izdal tovari§, je bil razrednik najbrz
vesel, da se je stvar na to stran potlacila. Ernest je
pa obtical in dobil slab red v nravnosti in bi moral
placati Solnino.*
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»Saj smo vendar pred Stirinajstimi dnemi zlozili
Solnino zanj,'" se je oglasil sodnik.

10 je zZe res,' je dejal krémar; ,a izrocil se
je denar materi, ki ga je najbrz izrocila Konradu."

,»No, in kaj naj po¢nemo zdaj?" je dejal adjunkt.
Krémar je bobnal po mizi, Osat si prizigal smotko,
Bogomir si ogledoval druZbo.

nPreklet hudi¢," je prekinil tiSino davkar, ,oce
Mrak, Vi bi morali plac¢ati Ernestu Solnino, ker ga
je gotovo zapeljal Va§ sin."

,Kdor nima denarja za Solnino, naj ne kadi ci-
garet,” je odlocil Osat.

JPosteno keltsko stalisce,“ je pritrdil adjunkt;
,foda ni porabno za na$ slucaj.”

»Ah, gospod adjunkt,” se je oglasila davkarjeva
gospa, ,kaj pomaga, e spravite Ernesta zopet v
gimnazijo! Crez par mesecev zopet ne bo mogel
naprej; stradal bo in kdaj pride do svojega kruha!
Naj se obrne drugam, kjer bo prej preskrbljen!”

»Preklet hudic¢,” se je razveselil davkar. ,Roza,
ti nisi samo moja lepSa, ampak tudi razumnejsa po-

lovica. — Jutri pokli¢em Ernesta k sebi; prakticirat
naj pride v davkarijo. Ostal bo lahko doma in prakti-
ciral pri nas. Tako-le bomo naredili. — Roza, na

tvoje zdravje!"
,Gospa, jaz tudi naVase zdravije,” je dejal adjunkt;

“y,toda ne tega cvicka. Buteljko elegantnega, gospod

Mrak! Buteljke se mojemu zdravju najbolj prilegajo.”
JFejak, ki nima zmisla za kaj vi§jega,“ je dejal

Osat Bogomiru, nekoliko nejevoljen, da se ta smeje

neslanim dovtipom in praznemu govorjenju.

Bogomir se je Ze odpravljal, ko je vstopil zdravnik
dr. Poljak in ga Se zadrzal. , Tak mladenic,” je dejal,
,,pa hoce tako zgodaj spat hoditi. Mehkuznez, utrjujte
se v mladosti! Jaz imam ¢&rez petdeset let, prihajam
ravnokar s Strme njive, dve uri tja, dve uri nazaj,
in Se nisem zaspan. Gospod doktor, povejte mu
kaksno prav keltsko, da ne bo dremal !

,Ne bo dremal," je dejal adjunkt; ,,nocoj bomo
Se zapeli.”

~Ampak, gospa Mrakova," je prosil zdravnik
in si brisal jesensko meglo iz osivele brade, ,jaz
sem laten kakor Ezav in Vam prodam prvenstvo
po isti ceni.*

»Saj Vi niste prvorojenec, gospod doktor, ko-
likor jaz vem.”

Res je, gospa; torej za polovico cene. — Ampak,
oce Mrak, nova cesta s hribov napravlja velikanski
ovinek."

»Kaj pa!" je dejal Mrak. ,, To je ta sapramenski
cestni odbor, ki jo je izpeljal naravnost na cerkev.
Prej so hodili vsi hribovci z one strani mimo moje
hiSe in pustili marsikak gros. Zdaj ni nobenega vec;
naravnost gredo v cerkev, naravnost domovy, ker je



cesta tako nerodno izpeljana. Zame je to skoda drugo
k drugemu dvesto goldinarjev na leto. Tako se skrbi
za kmeta."

Druzba je zacela milovati ubogega oceta Mraka
in se jeziti na hudobni cestni odbor; potem so za-
peli in Bogomirov glas je tako navdusil adjunkta,
da mu je ponudil bratov§cino. Dr. Poljak je zabaval
druzbo s starimi in novimi dovtipi, potegnil zdaj
tega, zdaj onega in nagovarjal Osata, naj prevede
nasega PreSerna v kelticino. ,,V vse jezike je Ze pre-
veden," je dejal, ,samo v keltS¢ino Se ne, kolikor
jaz vem; in vendar bi to zasluZil na$ prvi pesnik.

,,Ce boste Vi zalozili prevod, gospod doktor,*
se je oglasil Osat.

,,Cemu! Saj imamo razna druStva. Za druzbo
sv. Mohorja najbrz ne bi bila ta stvar, ker je prevec
ljubezni vmes; Matica bo pa rada sprejela."

PriSel je naducitelj Drobne, in Bogomir se je
opraviceval, da se Se ni zglasil pri njem, ker je
doSel tako pozno in nima Se svojega stanovanja.

,Ni¢ ne deé. Ce ne pridete Vi k meni, pridem pa
jaz k Vam. Tako je,” je dejal Drobne z mogocnim
glasom, hrupno sedel k mizi in zacel govoriti o
Meglicevih, da Konrad in Ernest najbrz nikoli ne
bosta zvrsila Solanja in da je zalostno, da ni mogla
ostati na uciteljiscu Danica.

oAli bi ne mogla poucevati Danica,” je dejala
davkarjeva gospa, ,,na Vasi 3oli, gospod naducitelj,
Zenskih ro¢nih del, vezenja, pletenja, kvackanja?“

.Kvackanje, to je imenitna beseda,” je dejal
adjunkt. ,,Cudno, da se je tako ogibljejo nasi pesniki.
Gotovo je keltskega izvira."

Naducitelj je menil, da to Ze poucuje njegova
soproga in da ne kaZe menjavati med letom ucitelj-
skega osobja in kaj bi si tudi prisluzila s tem po-
ukom.

oAh, to ni vse skup ni¢," je dejal zdravnik, ki
je bil Ze precej dobre volje. ,,Zenska je preskrbljena,
kadar se omozi. Ni imamo v svoji sredi tri imenitne
fante."

,Stiri,' je popravljala gospa davkarjeva in po-
kazala na Osata.

1o je res, gospa,” je dejal Poljak; ,toda pri
njem ima zenski spol samo Se slovnien pomen,
Vprasam vas torej, ¢emu naj bi Danica vse svoje
Zivljenje kvackala. Rajsi naj ti naSi fantje copkajo.”
Sporazumno je nameziknil sodniku in sunil z nogo
adjunkta. ,,Saj poznate igro, gospodje. Jaz vzamem
tukaj prtic; naredim na enem koncu vozel — tako
— vzamem potem vse Stiri konce skup v roko, da
gledajo vun samo copki — tako-le. In potem go-
spodje samci, ¢e imate kaj korajZe, boste vlekli.
Kdor potegne copek z vozlom, mora vzeti Danico
v zakon."

,Ce pa ne bo marala zanj," je dejala gospa.

.Potem je ta gordijski vozel presekan in ne
veZe nikogar vec. Ali bo marala zanj ali ne, to je
njena stvar; a kdor potegne vozel, se zavezZe, da
bo snubil prihodnji predpust gospodiéno Danico."

.Kaj pa, ce nihée ne potegne, ker je vozel
eden, copki pa Stirje ?** je vpraSal naducitelj.

,,Potem naj ostane reva samica v boZjem imenu."

,Preklet hudi¢," je dejal davkar, ,bom pa Se
jaz potegnil."*

oHAli mi bo§ tiho!* ga je zavrnila gospa. ,Da
te le sram ni!*

Torej," je dejal zdravnik, ,jaz skrijem zdaj
priicek — hokus, pokus, invisibilis, invisabilis —
pokaZem vse §tiri copke — allez, changez — in sedaj,
novi gospod ucitelj, Vi ste najmlajsi, Vi pricnete,”
in pomolil mu je vse §tiri copke.

Bogomir je prebledel; igra se mu je zdela ne-
koliko nedostojna in Zaljiva, ne zanj, ampak za ne-
koga drugega, ki ga on ne bi hotel Zaliti. Po drugi
strani pa ni hotel kaziti vesele druzbe in ne se za-
meriti ljudem, ki so ga prijazno sprejeli in mu ugajali
skoraj bolj od resnega in ucenega doktorja Osata.
Ta premislek je odlocil in nejasno €uvstvo, da ne
bi smatral za posebno nesreco, ¢e bi potegnil vozel.
Mosko je zgrabil copek in res potegnil vozel, ki ga
je dr. Poljak zmagoslavno vzdignil in pokazal vsem
gostom.

,,Cestitamo, cestitamo. Bilo srecno!“ so vsi vpili
in stiskali roko Bogomiru, medtem ko je Poljak
skrivaj pod mizo razvozlaval vse S§tiri Copke na
prticu. Dr. Osat pa je godrnjal, da je to frivolnost,
nedostojna frivolnost.

Drobne je sedel Ze dalje ¢asa tih in razburjen
za mizo, presedal se na stolu, strmel predse in se
nasmihal brez povoda in potrebe.

,,Govoranca ga tis¢i," je dejal zdravnik davkar-
jevi gospe.

Drobne je potrkal na kupico, zravnal se, po-
vzdignil glas za kvinto viSe in zacel, kakor bi imel
sto poslusalcev: ,Slavna gospdda, narod —“

»— ki svojih velikih moz ne c¢asti," je dodal
polglasno dr. Bregar.

,— ki svojih velikih moZ ne casti," je krical
Drobne, ,,ni vreden, da se mu rodé."

,Jaz sem rekel, da je to prazen klas," je dejal
tiho Bogomiru Osat. ,Primera velja, ¢e ga vidite;
a kadar ga poslusate, je votel sod."” Drobne pa je
govoril o zaslugah rajnega Meglica za Podlom, ¢es,
kakrSen ucitelj, takSna Sola; kakrSna Sola, takSen
narod, ki bi podivjal brez S$ol, usoda, ki bi bila
takoreko¢ lahko zadela vse Podlomce, da niso imeli
tako dobrega ucitelja. ,In tak moZ Se nagrobnega
spomenika nima!*
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,,Gospa, placat!” je zaklical dr. Osat, in preden
je bil Se Drobne koncal svoj govor, se je bil Ze
Osat dostojanstveno poklonil vsemu omizju in po-
nosno odkorakal. ,Ni¢ me tako hitro ne preZene,"
je dejal zaupno Bogomiru, ,kakor dolgovezni go-
vori."

»Jaz zapiSem deset kron —* je dejal adjunkt,
oddehnivsi si, ko je kon¢al Drobne —

,Iskrena hvala!"

.— Vv zahvalo, da ste pregnali Osata."

»Jaz petnajst,'” je rekel sodnik, in tako se je
nabrala precej$nja vsota.

»In kadar se bo odkril spomenik, bom govoril
jaz," je dejal zadovoljen naducitelj.

» Lo se razume,” je pritrdil adjunkt, , kratko in
jedrnato kakor vselej."

Pozno je ze bilo, ko je priSel Bogomir v po-
steljo, a zaspati ni mogel; toliko novih predstav se
je gnetlo in prerivalo, kakor mnoZica na kolodvoru,
v njegovi zavesti; zdaj so silile te v svetlo ospredje,
zdaj druge in ovirale in motile jasne misli. Sprejem
v Podlomu ga je navdajal z neko radostno samo-
zavestjo in z lepimi nadami za bodoc¢nost. Dr. Osat
mu je imponiral s svojo ucenostjo, s svojo resnobo
in premisljenostjo; a nekak neprijeten mraz ga je
prehajal v njegovi druzbi. Nezadovoljnost in zabav~
liiva sodba Osatova se mu nista zdeli utemeljeni po
vsem tem, Kar je videl in slisal in dozivel. ,Ti ljudje
imajo svoje vrline in svoje napake," si je mislil,
ntorej so cloveski in simpaticni. Smeh ga je posilil,
ko mu je padlo v glavo, kakSen bi bil pac clovek
brez vrlin in brez napak. Skozi gneco vseh teh
predstav pa se je prerilo v zavest copkanje in cuden
izid, in kaj bo posledica. Prav ogrele so ga te misli,
in mucil se je dognati, kakSen bo konec; a ni se
mu posrecilo; karkoli mu je prislo na misel, se mu
je zdelo neverjetno ali mu ni ugajalo. Kaj bo iz
vsega tega, kaj bo! Kakor siromak, ki je tarnal in
vzdihoval: ,,Oh, kako bo na onem svetu!" in na-
posled sklenil: ,E, bo Ze kako," je sklenil tudi Bo-
gomir in zaspal in ¢ul Se v polusnu z ulice: , Kako
me veseli — ta prekrasni vizavil" — —

Pri Megli¢evih pa se niso zabavali tako prijetno
in tako preSerno kakor pri Mraku. Ernest se je jezil,
da morajo trpeti vsi zaradi brata, ki se bolj briga
za vse druge nego za sebe in za svoje. ,Koliko
let se Ze vozi na Dunaj in baha in zapravlja po
svetu; izpita pa Se nima nobenega."

,»In kaj bo§ ti zdaj pocel ?* ga je vprasala Danica.

Ernest je zmignil z rameni: ,Kaj bo$ pa ti?"
Mati pa je tolazila nejevoljna otroka, da naj le Se
pocakata in potrpita par let; potem postane Konrad
velik gospod, ki bo pomagal vsem svojim, in vsi se
bodo veselili njegove slave; zakaj ce je Ze zdaj

tako imeniten, da ga vabijo v svojo druzbo prvi
veljaki, kaj bode Sele pozneje! ,,Vidva se pa ni¢ ne
bojta; saj vidita, kako so ljudje dobri. Kaksno ve-
¢erjo nam je poslala Mrakova mama. Jaz prav slutim,
da zaradi Konrada. Julka bi menda rada premenila
Zenina. Toda Konrad je pameten; zanj ni neveste v
Podlomu.*

»Bahat, kolikor ga je,” je dejal Ernest in se
spravijal spat. ,,Jaz ga ne bom cakal."

Tiho sta sedeli mati in héi pri svetiljki in Sivali.
Zdaj si je pomela ta, zdaj ona pekoce oci in jih
pobesila, kadar sta se srecala pogleda. Danica je pre-
misljevala, koliko se je trudil rajni oce za tuje ljudi,
ki so ga hvalili in vabili in obiskavali, a nimajo sedaj
nobene dobre besede ve¢ za ostalo druzino, in brat
Konrad Zivi tudi za druge ljudi in iS¢e povsod na-
roda, ki ga ima doma pred seboj, in ne vidi skoz na-
rodovo blaginjo, ki mu zastira oko, domace revscine.
Mati pa je bila na tihem nejevoljna, da se Danica
in Ernest tako malo veselita Konradove imenitnosti;
vsaka sestra bi bila ponosna na takSnega brata; kako
ga tudi objema mala Anica, kadar pride domov;
§koda, da je postala Danica tako samosveja in samo-
ljubna in Ernest nevoscljiv. Domisljija ji je zacela
vprizarjati lepe case, ko bo sin imeniten in slavljen
moZ in si bodo ljudje za njo Sepetali: In fo je nje-
gova mati. Prebivala bo v mestu, v lepi veliki hisi
in se veselila srece in slave svojega sina,; takrat
bo tudi Danica zadovoljna, da so se foliko let trudili
in mucili, toliko let si pritrgovali in trpeli; vse bo
pozabljeno.

»Jaz ne vidim ni¢ vec¢,"” je dejala Danica, od-
lozila svoje delo in pritisnila dlan na o¢i. , Kar miglja
mi. Odvadila sem se Ze Sivanja. Mislila sem, da ne
bo treba.”

,V par tednih se zopet privadis in dela bos
dobila dosti, upam."

1 kje pa dobimo stanovanje? Nocoj je bilo res
mucno, ko je priSel novi ucitelj in naSel Se vse na-
vleceno. Oh, kako me je bilo sram! Jutri pa moramo
vendar iz hise."

»Nekaj sem Ze govorila z Berusom," je tolaZila
mati. ,,A ga tezko dobi clovek doma, ker je dan na
dan na lovu ali na kupciji. Gledati moras tudi, da
izpregovori§ z njim, kadar je kolickaj pri volji. Saj
se ga Se domaci bojé, ker je tako nagle jeze. Dve
ali tudi ena sobica nam bo dovolj, ker bomo Konrada
kmalu izgubili in bo moral uboZec zopet na Dunaj,
v tuji svet, med tuje ljudi, oh!"

,Kaj paimamo od njega, tudi kadar je na pocit-
nicah! Na polno¢ Ze gre, in ni ga Se."

»Ljuba moja,” je mirila mati, ,,on ne more se-
deti doma kakor medve. Saj ve$ vendar, da je on
dusa vsemu javnemu Zivljenju v naSem kraju. Kdo



prireja veselice, predstave, plese? Konrad. — Saj
ves, kako je, kadar ga ni doma. Vse dremlje, ni-
komur se ni¢ ne ljubi, in vsak le povpraSuje, kdaj
da pride zopet Konrad."

Medtem je nekdo potrkal na okno.

,On je; pojdi odpirat!" se je razveselila mati
in hitela v kuhinjo, da prinese kos pecenke, ki ga
je bila prihranila.

,,Dobro dosla, Danica!" je vzkliknil brat in jo
objel. ,,Slisal sem Ze, da si doma; a nisem Se utegnil
priti, da te pozdravim. Cemu, cemu! Jaz sem Ze
vecerjal.* Odlozil je klobuk, rokavice, suknjo in sezul
¢revlje, ko mu je prinesla mati copate, in pripove~
doval, kako fino vino da ima Berus, kako dobro se
je tam zabaval in da se nadeje, da dobi tam par
dobitkov za sreckanje prihodnje veselice. Mati ga je
poslusala vsa zamaknjena, nalivala mu kupico in
omenila mimogrede, da je bil novi gospod ucitelj
Ze tukaj.

»Sem govoril Z njim," je dejal Konrad, ,pri-
praven clovecek, poje in igra, torej pridobitev za
nase druzabne razmere. Da se le ne bi skisal v
naSem kraju! Nasi filistri nimajo zmisla za narod;
osebne malenkosti se jim zdé najvaznejSe zadeve
tega sveta, vpliv majhnega kraja in majhnih razmer."
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Oh, kako prazne so se zdele vse te besede
Danici, ki je s stisnjenimi ustnicami nema zrla predse!
Kaj bi bila tudi mogla reci, ko je videla brezuspesen
vsak ugovor ob toliki navduSenosti na eni, toliki
zaslepljenosti na drugi strani! Tiho je voSscila materi
lahko no¢ in odsla v spalnico, da bi se sama ne-
motena razjokala nad razvalinami mladih nad.

,Nazadnje sem bil Se na posti," je nadaljeval
Konrad, ,pri svoji Milki, kjer smo pili izboren ¢aj,
imeniten ¢aj. Rum iz Martinika je res finejsi, bolj
aromaticen in mocnejsi od onega iz Jamajke, mama."

,Na posto morda malo prevec zahaja§, Konrad,
ne zameri,'" je dejala mati, nekoliko v zadregi. ,,Ljudje
Ze govoré, da jo bo§ vzel"

»Ah' se je nasmehnil Konrad, ,na to ni misliti.
Nedolzna sala in malo zabave. Ampak imenitna igralka
je Milka, in ¢e si hocemo vzgojiti dame za narodno
delo, se jim moramo pac laskati, dvoriti in plese pri~
rejati. To vse se vidi malenkostno, a je resno na-
rodno delo. — Mama, na zdravije! To vino ni slabo."

,Mrakova mama nam ga je poslala; ali prav-
zaprav tebi, — Kar ostane, bo§ imel $e jutri, Konrad.
Lahko no¢! Meni lezejo Ze o¢i skup, in ti moras
tudi vec spati, da ostane§ zdrav in svez."

»Bom pa jutri nekoliko potegnil.*

(Dalje.)

Na tezkih potih.

ZloZil Vekoslav Remec.

Pocasi prek poljane zasnezene
odsel je dan kot starec trepecot,
za njim je prisla kot kraljica not,
temo razpela ez ravni meglene. ..

Jaz hodim tezke poti izgubljene,
vihra mi v srcu boj in dvom pekog,
popotniku enak sem, nevedoc,

O zimska noé¢, da tak sem kakor ti,
da ne poznale bi mi solz oci
in ne srce nemira in bolesti!

Naj v meni bi e tak divjal vihar —
ponosen bi ostal, leden vsekdar,
kot ti si, no¢, v kraljevi vsej prelesti!

kam pot na desno, kam na levo krene.

2%
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Povest. — Spisal dr. Fr. Detela.

(Dalje.)

1.

rugo jutro je sijalo solnce tako lepo, da
je odprl dr. Osat, ki je stanoval v Mra-
kovi hisi, nastezaj obe okni svoje spal-
( nice, da se nasrce sveZega zraka. A na-
mrscil je obrvi in nagubancil celo; nekako meSan
duh mu je nosil v nosnice lahni veter. Vohal je go-
spod doktor nekaj ¢asa na vse strani in zapazil
slednji¢ v daljavi kmeta, ki je trosil po njivi naj-
vaznejSe pogoje uspesnega poljedelstva.

,Nalas§¢ takrat, kadar odprem jaz okno," se je
jezil Osat in hitel zapirat.

Potrkala je postreznica: , Gospod doktor, ali
smem prinesti zajtrk?"

»Kaj menite, da ostanem brez zajtrka!" je od-
govoril ljubeznivo in godrnjal sam zase, kako ne-
rodni da so domaci ljudje, koliko lepSe da znajo
postre¢i drugod.

Na stopnicah ga je srecala postreZnica z zajtr-
kom. ,Kam pa nesete!" jo je obrnil. , Kaj menite,
da bom zajtrkoval v tem ricetu, v sobi, ki ni po-
spravljena! Clovek mora vedno govoriti."

Hitro je bila miza v spodnji sobi pogrnjena.

,Koliko casa Ze stoji ta voda®" je vprasal Osat
in nezaupljivo poku3al pijaco.

,Ravnokar sem jo natocila.”

A\ sveza ni, sveza ni; tega mi nikar ne pra-
vite! Prinesite druge! — In potem, kje so novine?
Saj veste vendar, da hocem imeti pri zajirku vedno
novine." Postreznica je odhitela izpolnit te Zelje, on
pa je premisljeval nejevoljen, kako zanikarni da so
nasi ljudje, da bi najrajsSi samo placo prejemali, ne
storili pa ni¢, ali kar se da malo in kar se da po-
vrino; niti njemu ne morejo postreci, ki nima tako-
reko¢ nobenih potreb, ki Zivi tako skromno kakor
navaden pisar; vse lepo jutro je pokvarjeno in iz-
kazeno. Skrbno si je potem ogledal skodelico, obrisal
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s prticem Zlico, vzdignil proti oknu kupico z vodo,
da vidi, ¢e ni kakSnih podlomskih bacilov notri, in
zajtrkoval premiSljeno in zloZno kot clovek, ki si je
v svesti, da je zasluzil vso to udobnost in Se mnogo
vedjo, da si sme po napornem uradniSkem Zivijenju
privosciti nekoliko pocitka in uzitka. Po zajtrku si
je zapalil dehteco smotko, razgrnil novine in se zacel
jeziti, da se tako malo vaZnega zgodi po svetu, da
so zlasti uvodni ¢lanki tako plitvi, polemika tu tako
robata, tam tako plehka. Vrgel je novine po mizi,
vzel v roko drobno, a uceno knjigo in nastopil svoj
jutranji izprehod. Sam s seboj zadovoljen, se je jezil,
da so nekatere kmetske hise tako raztrgane, po dvo-
ris¢ih in cestah toliko nereda in nesnage, otroci tako
umazani in Kkricavi.

Naproti mu prideta lekarnarjeva Mira in Mra-
kova Julka. Gospodi¢ni sta se hodili ivati ucit, na-
vadno proti devetim, in proti devetim navadno je
koracil tudi adjunkt Bregar proti pisarni, tako da je
bilo slutajno srecavanje neizogibno. 1z vsakega sre-
cevaliSéa pa je nastalo malo postajalisce. Ucenega
doktorja Osata pa se nista deklici tako razveselili,
kakor bi bil zasluzil in je pricakoval.

,,Oh, Osat gre; obrniva se!" je Sepetala Julka.

»Prepozno,” je Sepetala Mira. ,Ne spodobi se
vet, ker naju je videl.” Osat se je Ze klanjal, se jima
takoj pridruzil in ji zacel zabavati s pripovedova-
njem, kako slabo da je spal, ker je predolgo sedel
po vecerji.

»,Jaz sem §la zgodaj spat," je dejala Julka. , Ali
je bila zabava potem Se tako Zivahna?"

,,Fina in duhovila, kolikor dopusc¢ajo nase skromne
moci, je dejal Osat in jel pripovedovati, kako so se
zabavali samci; tudi sodniku in adjunktu je odkazal
vsakemu svojo vlogo in miloval ubogo Danico, ki
so jo tako brezobzirno Zzalili.

.In koga je zadel Zreb?" mu je segla Mira v
besedo. Osat pa jo je ostro pogledal. Pricakoval je,
da bosta gospodicni ogorceni zaradi takSnega po-
cetja in hudi zlasti na lahkomiselnega Bregarja; zdaj
pa za frivolno igro Se frivolno vprasanje!

»Vendar ni potegnil gospod adjunkt!* ga je
osupila Julka. Osat pa se je zacel zavzemati za Da-
nico in grajati breztakino vedenje preSernih samcev,
ki so razzalili takoreko¢ vse Zenstvo v Podlomu.
Posrecilo se mu je naposled vendar spraviti v ne-
kaksno nevoljo obe deklici, zlasti ko je imenoval
ravnanje ciniéno-frivolno, kar sta smatrali obe za
hudo keltsko besedo. Jezili sta se pa vendar jako
previdno, vsaka pripravljena zagovarjati gospoda
adjunkta, ako bi ga napadla tovariSica.

nZvecer ne prideva k pevski vaji; naj pojo go-
spodje sami! sta sklenili skupno; vsaka posebej pa Se,
paziti, ali se bo drZala tega sklepa res tudi prijateljica.

»Pojdiva, pojdival® je dejala Mira, ko se je
prikazal gospod Bregar, in vlekla tovariSico s seboj,
ki je tudi menila: ,Ni¢ se ne ozirajva!* in pristavila
tiho: ,,Siten ¢lovek ta Osat; najzanimivejSega ni po-
vedal."

,Dve inferiorni goski,' je godrnjal Osat, neza-
dovoljen z uspehom svoje zaupljivosti, odzdravil
ponosno adjunktu in zavil proti gradiéu h gospe Ra-
dicevi, najolikanejsi Zeni v Podlomu in dale¢ okrog,
kakor je trdil dr. Osat.

In res je bila gospa bistrega uma in dobrega
srca, zaradi tega naravnega, neprisiljenega vedenja,
Pomenkovanje z gospodom Osatom je sicer ni za-
bavalo, vendar ni kazala nikdar nepotrpeZljivosti ali
navelicanja, dobrodu$nost, ki se je veckrat bridko
mascevala.

,Dobro dosli, gospod doktor!" je pozdravijala
iz verande mladostno Ziva gospa. ,Ravno prav pri-
dete, da mi pomagate izbirati jabolka, voScenke in
kosmace. — Betka, kupico vina!* — S prijaznim
nasmehom na zdravih, svezih licih je podala staremu
znancu roko in ponudila stol zraven sebe. Osatu se
je razjasnilo celo.

»Kakor v pomladno jutro iz zadehle sobe pride
clovek k Vam, milostiva gospa," se je klanjal.

»Jesensko jutro, gospod doktor, jesensko,” se
mu je nasmehnila,

Jesen je tudi krasna in prijetnejSa od pomladi;
ta nas klice na delo, ona k veselemu uzivanju. —
No, in tu se bliza pomladno jutro,” se je poklonil,
ko je prisla s pijaco in pecivom Betka, drobnejsa
slika svoje matere, mirna, razumna deklica, kakrSne
ceni in Cisla pameten moZ tem viSe, ¢im bolj jih
spoznava, in najvise vse svoje dni oni, ki jim jih
mila sreca izro¢i za druzice, da jim ozivljajo in ogre-
vajo dom kakor Zzitno polje solnéni zarki. Osat se
je zamislil; izpreletelo ga je ¢udno Cuvstvo in sto-
pilo mu pred oci vse Zivljenje; pusta, prazna proSlost,
pusta, prazna sedanjost, in kakSna ho bodocnost!
Lotevala se ga je zavist, da bo ta sodnik, ta suho-
parni jurist uzival sreco, kakrSno je on morebiti Ze
zamudil.

,Danes pa ne veste ni¢ novega, gospod doktor?*
ga je zdramila Betka.

,,Oh, prijetnega ni¢," je dejal Osat. ,Zakaj to
ste najbrz Ze slisali, kako duhovito se zabavajo nasi
samci,"

.Medve ni¢," je zatrjevala gospa, in Osat je
zacel zopet ogorcen pripovedovati, kako nespodobno
se norcujejo iz nesre¢nih sirot preSerni mladenici.

Ah, to res ni prav,” je dejala gospa. ,,A ni Se
pol ure, odkar je odSel gospod sodnik in mi pripo-
roc¢il Danico. Toda o tej zabavi ni govoril nic."

»Pa¢ ve, zakaj ne."
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,0, jaz mu izprasam vest, kadar pride zopet,"
je dejala Betka; ,zakaj v taksSnih stvareh smo vse
za eno in ena za vse."

,,Gospodicni Mira in Julka sta tudi odpovedali
in ne prideta drevi k pevski vaji."'

,Kakor nalasc!" je dejala Betka. ,Jaz imam
danes toliko opravka, da bi se prav tezko odtrgala,
Zdaj imam imeniten izgovor."

Osat, ki se je nadejal silnejSega izbruha Zenske
nejevolje, se je kmalu poslovil. Pravzaprav so tudi
najpopolnejSe Zenske inferiorna bitja, si je mislil; ker
jih sodimo po zunanjosti, jih cenimo mi navadno pre-
visoko, one nas iz istega vzroka prenizko.

Pri Meglicevih pa je ihtela Danica, da ne po-
stane natakarica, da bo rajsi delala na polju, ¢e ne
dobi zadosti Sivanja. Mati je bila $la namre¢ navse-
zgodaj k Berusu prosit stanovanja, in gospodar je
bil res pripravljen prepustiti par sob s kuhinjo, toda
ker potrebuje nujno postene natakarice, le, ¢e pre-
vzame Danica to sluzbo. Materi je ugajala ponudba,
toda ker ni vedela natan¢no, kako da misli héerka,
se ni takoj pogodila. A da se bo ta tako upirala,
ni pricakovala mati.

»Koliko prijetnej§a je tak$na sluzba, je dejala
mati, ,,nego Sivanje ali poucevanje! HiSa je poStena,
delarbo samo ob nedeljah in praznikih nekaj veg,
sicer se bo vse zloZno opravilo; pomagala ti bom
jaz in Anica. Kam pa hocemo iti, ker ni v vsej vasi
nobenega stanovanja! Jaz sem mislila, da mi bo§
hvalo vedela za sluzbo; zdaj pa tak$no ocitanje!
Pravi§, da je Ze ime tako cudno; kakrsne usluzb-
ljenke, taksno ime; sluzba pa ni kriva. Kdor se vede
lepo, si ohrani povsod dobro ime; razuzdanca pa
razvpijejo, naj bo Se tak gospod ali gospa. Ti pa
ne sme$ misliti vedno samo nase, ampak tudi na
svojo mater, svoja brata in sestro. Anica Ze hodi
v Solo in potrebuje Crevljev za zimo; kje jih bom
vzela! In kaj bo z Ernestom! Zdaj ga je poklical
Se davkar k sebi; Bog ve, kaj je zopet zagresil!
Oh, kar jemali bi otroci; prisluziti si pa ne zna
nihc¢e nic."

,,Cemu toliko besedi, mamal!* se je oglasil Kon-
rad, ki si je zavezoval pred zrcalom ovratnico. ,,Saj
ni nobene izbire. Izseliti se moramo; stanovanja ni
drugega nobenega; kaj hoce torej Danica! Kaj pa je,
¢e je natakarica! Julka Mrakova ni ni¢ vec in nic
manj. Veckrat se nasiti natakarica nego uciteljica, in
vsaka pametna natakarica ima ve¢ ugleda in boljse
ime nego razposajena uciteljica. In koliko se ti po-
nudi prilike delovati za narodno stvar! K Berusu
pridejo vsake vrste ljudje, gosposki in kmetski, iz-
obrazZeni in preprosti; kako lahko jih navaja$ in nav-
dusuje§, da kupujejo ali vsaj berejo knjige, narocajo
novine, vstopajo v drustva in podpirajo narodna pod-

jetja. Kar zavidal bi te ¢lovek za takSno toriSce!"
Mrzela je sestri samoljubna hlimba, in jezno o¢itanje
ji je bilo na jeziku; toda zadrZala jo je zavest, da
bi bila prazna vsaka, Se tako razumna, Se tako pri-
sr¢éna beseda, prazen ugovor in prazna prosnja.
Kakor toca rahlo cvetje so pobijale bratove fraze
bolestne vzdihe uZaljene srameZljivosti in neizkuSe-
nega ponosa, in nobenega razumevanja, nobenega
socuvstva, nobenega zavetja ni bilo najti pri materi,
ki se Se nikoli ni videla Danici tako otroc¢ja, tako
onemogla in brez vsake volje, tako popolnoma pod
varustvom bratovim. Oh, ta reval! ji je Sinilo v glavo,
Se same sebe ne bo mogla preziviti, kaj li otroke!
Milosrc¢nost, ki jo zbudi v vsakem dobrem srcu po-
gled na cloveSko onemoglost, se je oglasila tudi v
njeni du$i, in ko je poklicala mati Se mlajSo h¢erko
na pomoc: , Anica, prosi Se ti sestrico, da se nas
usmili!* in se je oklenila miljena sestrica sestre krog
vratu, je bil sklep storjen. ,Da, jaz pojdem; poto-
laZite se!" je dejala.

,,Oh, to je moja ljuba Danica," se je razveselila
mati in jo objela. ,Vidi§, tukaj ima§ klobucek in
rokavice."

,,Ne, klobuka ne denem na glavo in rokavic ne
oblecem. Klobuk in rokavice naj nosi kdaj Anica;
jaz ne vec." Zavezala si je ruto in hitela od doma,
preskrbet kruha sestri in bratu.

Berusova kréma je stala za streljaj od Mra-
kove, na drugem koncu vasi, blize kolodvora. Go-
spodar je bil Mrakov brat in se je tudi pisal za
Mraka, a se je bil priZzenil k Berusu in dobil v
zakon bogato in bolehno Zenko, ki se je hodila leto
za letom zdravit v Krapino, dokler je ni vzela zima.
Zapustila je moZu ljubkega, dobrega dec¢ka Julcka,
ki se je smilil vsakemu, kdor ga je pogledal, ker je
bil revez pohabljen. Berus je bil velik, debel moz,
rdecega, zabuhlega obraza in bodecih o¢i. Lovska strast
mu je bila nakopala hudo skrnino, da je levo nogo
komaj Se gibal v kolenu. A kakor drugim lovcem
tudi njemu to ni zagrenilo lova, in par psov je vedno
nestrpno pricakovalo, kdaj da vzame gospodar pusko
in zleze na voz, ki ga je moral peljati, ce le moZno
do stojiséa samega. MoZ je bil bolj hudega obraza
nego srca, in kadar ni bilo ljudi zraven, je vzel v
narocje svojega ljubega Julcka, ga zibal in prenasal,
mu gladil mehke belkaste lase in mehko, kakor
prosojno lice, in kadar se ga je oklepal Julcek z
drobnimi, mehkimi rocicami, ga vlekel za lase in
brke in zrl vanj tako vzesto in tako ljubo s svojimi
temnomodrimi o¢mi, se je obrnil oCe pro¢, da mu
skrije svoje solze. Saj ni pomagalo ubogemu decku
nobeno zdravilo in noben zdravnik. Dr. Poljak je bil
skoraj vsakdanji gost pri Berusu, a bal se ga je Se
vedno mali Juléek.



,Kaj ne?" se je oklenil oceta, kadar je zagledal
zdravnika, ,,ne vec vleci in stiskati moje noge! Saj
bom priden in rad bom pil ribje olje.” In oce ga je
miril in tolazil in sam pil Z njim ribje olje, da bi se
ga Juléek tako ne branil, in mu prinasal slascic inigrac.

»Ah kajl" je dejal zdravnik ta dan Berusu, ko sta
sedela sama v vezi, ,gledati je treba, da se okrepi
Juléek. Grenadirja seveda ne bova zredila, ampak
ucaka ti lahko sivo starost, in ker mu bo zapustil
oce dosti denarja, ne bo tolikanj pogresal ravnih udov
in nevesto bo dobil brhkejso ko najévrstejsi fant."

A premalo mi jé in ne redi se skoraj nic."

»Ker ga vedno sili§ s klobasami in mastno pe-
cenko, ko tezko prebavlja najlazje jedi. Mleka mu
dajaj, ne vinal!"

»Ker je pa tako bled."

,Clovek, ki slabo prebavlja, je kakor pe¢, ki
slabo vlece; tej je treba preskrbeti duska, ne nala-
gati Se drv in premoga.”

»oaj meni tudi ni¢ ve¢ ne tekne jed kakor ne-
kdaj in pomalem me vedno $¢iplje v kolenu."

»Tudi premalo duska, dragi moj. Vodo, vodo!
Med abstinente se zapisi!"

»Jaz! Med te krivoverce in prostozidarje? Ni-
kdar. To so ljudje sovrazni drzavi in socialnemu
redu.”

,Zdravju so pa koristni."

,Ampak ti, ljubi moj doktor, mi daje§ sam pre-
slabe zglede."

. Ti me ne glej, ampak poslusaj!*

,,Ce bo§ prevet siten, se pritozim jaz na dru-
gega zdravnika ali pa na zdravniSko zbornico. Ali
naj vino pijé samo barabe? Ce bi hodil ti vsak dan
krog taksSnega semicana kakor jaz, bi se zdrZeval
Se manj. — Pocakaj, da ti ga prinesem!"

,,Ne; dopoldne mi ne disi." Hrope¢ se je zmajal
moZ izza mize, s klopi poleg njega pa sta skocila
jazbecarja hace in murce in kakor bi hotela opo-
nasati gospodarja, hacala za njim, ko je Santal v klet
z neenakimi koraki in vlekel neposlusno nogo za
seboj in se jezil, da je bila odsla natakarica. Crez
precej casa so prikorakali zopet vsi ftrije, hace in
murce naprej in za njima Berus z vinom in dvema
kupicama. Zadovoljno se je Siril moZu obraz, ko je
natakal zlato kapljico. Psicka sta bila poskakala zopet
na klop, vsak na eno stran svojega gospodarja in
nejevoljna sta pogledovala zdaj gospoda Berusa, ki
noce poslusati zdravnika, zdaj zdravnika, ki noce
podpreti svojih naukov z dobrim zgledom.

,Vidi§, tale te bo unicil," je dejal dr. Poljak in
pokusal moécno pijaco.

»Ali pa jaz njega," je dejal Berus in pil pocasi,
s preudarkom in zbranostjo. , TakSne pijace se ne
vzdrzi noben ziv ¢lovek, ¢e jo ima pod streho."
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,Brez Sale, Berus! Saj ti je ne prepovedujem
popolnoma, ampak drzi se tiste mere, ki sem ti jo
odlocil, in Se dolgo boS pil na tem svetu. Berus je
zmignil z rameni in natocil iznova. , Seveda, kako
se bo§ varoval, ko zahaja§ sam vedno v bliZnjo pri-~
loznost. Daj v najem gostilno!" Berus je odmignil z
razprostrto roko. Vstopila je Danica.

»Moja nova natakarica,” je pokazal Berus. ,Le
blize!**

,,Oho, Berus, ta pa ni napaéna. Kje si jo dobil?
Ta bo vabila goste bolj nego deset smrekovih vr-
Sickov."

»Ali ne poznas?*

»Kaj! Ali res? Danica Megliceva,” je skocil
zdravnik pokoncu. ,Ne zamerite! Nisem Vas spo-
znal, ker ne nosite klobuka. Ali ruta se Vam poda
Se lepSe. Ampak Vi natakarica; ne!"

,Mama se je ze dogovorila z gospodom Be-
rusom,"

»To ni mozno. Kako boste metali Vi pijance iz
kréme! To ni vse skupaj ni¢. Glej, Berus, to se je
pa naklju¢ilo kakor nalas¢. Ti prepusti Danici vso
krémo; njena mati je izborna kuharica."

,,Potem bi se pa rajsi pogovoril z materjo."

»Ne, ne, z materjo pa ne. Danica naj prevzame
sama. Gospodicna, prepustite meni to re¢! Pogodim
se jaz z Berusom.®

oA mi bi se radi Ze preselili,* je opomnila
deklica.

.Aha* je dejal Berus. ,Vidi§, Danica — jaz te
ne bom vikal — tam-le na vratih klju¢. Pojdi na

hodnik gori, in prvi dve sobi na levo je vaSe sta-
novanje. Mislim, da je vse pripravljeno, in France
naj takoj pripelje sem vse pohi§je.* Vzdignil se je
zopet z velikim naporom in Santal proti dvoriScu;
psicka sta se valila zvesto za njim. ,France, France!®
je klical, da se je oglasil iz hleva hlapec, ,naprezi
takoj veliki voz z legnarji in pojdi doli do Sole; bo§
pripeljal Meglitevo pohi§je. Pa Se Janeza vzemi;
bosta nakladala.”

Prav ugodno pogodbo je izsilil zdravnik, ki je
verjetno dokazal Berusu, da je taka reSitev ne samo
koristna zanj, ampak tudi potrebna. Danica je hva-
lezno uprla o¢i v zdravnika in menila, da ne raz-
ume mnogo o krémarstvu.

,To se Vam samo tako zdi,* je dejal Poljak,
yker Se niste poskusili. Kdor je razumen, je za vsako
re¢ dober, naj se loti, ¢esar se hofe. Samo poguma
je treba. Dobro sre¢o, gospodi¢na! Zdaj se bova
videla veckrat.*

Dr. Osat je bil pa med tem casom Ze srecal
Konrada in ga ustavil na poti, ce§, ta si bo vsaj
nekoliko bolj vzel k srcu zadevo, ki je vznemirila
druge vse premalo.



»Oprostite, gospod doktor, da se ne utegnem
razgovarjati z Vami,“ se je opraviteval Konrad;
otoliko imam nujnega dela.”

»Torej Vas spremim jaz."

oA meni se mudi, silno mudi. Premislite: pevke
in igralke so se zacele kujati.”

LAl veste, zakaj?"

»Najbrz Se same ne vedo. Zaradi kaks$ne ma-
lenkosti, ki jim je vaznej$a od svete narodne stvari.“

,Ce Vam povem jaz vzrok, se zacnete najbrz
tudi Vi kujati.”

,Popolnoma izkljuéeno, gospod doktor." Osat
pa mu je zacel pripovedovati in opisovati ves do-~
godek in je vprasai navsezadnje, ali se vendar ne
misli potegniti za razzaljeno sestro.

,Po veselici, gospod doktor,” se je branil Kon-
rad, ,po veselici. Zaradi osebnosti ne sme trpeti
narodna stvar. Zdravi, gospod doktor!" In odhitel
je lahkomiselni mladenic¢ in pustil Osata osuplega, da
tako propada resnoba in nravnost naSe miadine.

Osupnil je pa tudi Bogomir, ko mu je povedal
naducitelj, kako ogorceni da so podlomski veljaki
zaradi sno¢nega dogodka. Ocetovsko ga je posvaril,
da naj bode previden zanaprej, in menil, da se naj-
manj spodobi ucitelju norcevati se iz rajnega ucitelja
sirote. Bogomir je zardel in prebledel, jezen zaradi
ukora, ki ga po svoji sodbi ni zasluzil, in v dvomu,
ali je pa morda vendar razzalil proti svoji volji sirofo.
Opraviceval se je, da ni on pricel neumne igre, am-
pak zdravnik.

»Gospod kolega,“ je dejal naduéitelj, ,z zdrav-
nikom Poljakom se ne smete primerjati. Njemu nihce
ni¢ ne zameri, ker si je vedno enak in so ga ljudje
vajeni; ucitelju se pa zameri, e se le enkrat izpo-
zabi. Tako je."

Nejevoljen se je napotil Bogomir h kaplanu.

»Kaj pa vendar pocenjas!“ ga je ta ogovoril in
mu podal obe roke.

,Kaj Ze pocenjam?“ se je zavzel Bogomir, in
kaplan mu je zacel zopet pripovedovati, kar je bil
sam sliSal ravnokar, in po ocetovskem svarjenju
svojega naducitelja je moral poslusati Bogomir bra-
tovsko opominjevanje svojega prijatelja.

.Kje si pa ti zvedel ?“ je vprasal uzZaljen.

.Naducitelj je pritekel nala¢ zaradi tega navse-
zgodaj k meni.“ Lepo se pricenja moja sluzba, si je
mislil Bogomir, in mnogo malodudneje se je zago-
varjal proti svojemu prijatelju, ker njegovim besedam
ni mogel podtekniti postranskih nagibov. Zacel se je
uverjati, da se je res hudo pregresil. To ima clovek
od druzbe, si je dejal, ko je razpostavljal doma po
praznih sobah svoje pohiSje. Naj bi bil razzalil
kogarsibodi, ne bilo bi mi tako hudo. A kaj hocem
storiti! Ce sem jo razzalil, jo poprosim odpuscanja,

je sklenil in sedel k mizi, da napiSe list, v novem
kraju prvi list, ki mu je pa prizadel vec teZav nego
pisanje vseh dosedanjih proSnja za razpisana mesta.
Prijateljem je bil obljubil poslati razglednic; a pri
taki volji se ne piSejo razglednice in prijateljem, ki
lahko c¢akajo, celo ne. Spisal je list, ga prebral in
raztrgal; ni se mu zdel pisan zadosti prisrcno. Pisal
je drugega, grizel pisalo in premiSljeval in pre-~
tehtoval besedo za besedo; pisanje se mu je zdelo
zopet premosko, prevzetno, Zaljivo; razburjen je
raztrgal papir na drobne kosce in preudarjal zopet,
kaksne izraze da bi rabil, da bi niti one ne Zalil,
niti sebe ne zavrgel. Vse zaman. Navelican je na-
pisal slednji¢ par besed, da obZaluje iz srca, Ce jo
je kolickaj razzalil s svojim ravnanjem, da je pri-
pravljen dati vsako zadoS$cenje, ¢e zahteva ona, tudi
drzati besedo, ki jo je dal dr. Poljaku. Hitro je za-
pecatil in nesel sam na posto nesrecno pismo in prav
odleglo mu je, ko ga je vrgel v nabiralnik. Prevzela
pa ga je neka neutemeijena nejevolja proti vsemu
prebivalstvu v Podlomu in zlasti e proti Danici, ki
ne zamerja takoreko¢ drugemu nikomur ni¢, samo
od njega se cuti razzaljeno in samo od njega za-
hteva zadoS¢enja. V tej nejevolji je srecal Ernesta,
ki je prihajal iz davkarije. Fant se je ustavil, pozdravil
nekako bojece, kakor bi hotel nekaj izpregovoriti,
a si ne upa. Zacel pa je vendar neodlocno in po-
miSljavo, naj mu ne zameri, ¢e ga nadleguje, ker
se mora potegniti za svojo sesiro.

,Ah, Ze zopet ta zadeva!“ se je rezko nasmejal
Bogomir. ,Kdo pa je Vas poslal?*

,Dr. Osat, ki mi je dejal, da mi je castna dolz-
nost braniti svojo sestro.”

,Dobro, gospod Megli¢; ¢e sem razzalil jaz
proti svoji volji VaSo sestro, obZalujem in sem pri-
pravljen njej dati zadoScenje, ker drugega ne briga
to nikogar ni¢. Zdravi!“

Bogomir je hitel k Mraku, da odkosi, preden
pridejo drugi gostje. Popoldne se je hitro nekoliko
pripravil za drugi dan, ko bo pricel s poucevanjem,
in vzel potem palico in krajepisni zemljevid, da pre-
roma okolico podlomsko. Zivo je zacutil potrebo
samote, da zbere zopet razvleCene predstave, ki niso
bile sposobne za noben pameten preudarek. Ko se
je skrilo za gricem domace selo, so se mu bila Ze
tudi polegla burna cuvstva in se jele zbirati in ure-
jevati misli.

,Kar sem pisal, sem pisal,“ si je dejal trmasto,
ko je zacel spoznavati, da se je zavezal, enostrano
zavezal, brez vseh pogojev; ko je uvidel, da bi se
pripetila velika nesreca, ¢e bi ga prijela Danica za
hesedo, nesreta za njo in za njega, uboStvo po-
mnozeno z uboStvom in obteZeno Se z eno materjo,
eno sestro in dvema bratoma. ,Gospod Janez ne



razume teh stvari,“ je kimal trpkim mislim. ,V ro-
manih in povestih se tako sklepajo zakoni; a ce bi
moral pisatelj vsaki nevesti, ki jo tako nepremisljeno
omoZi, $teti doto, bi se ne koncavalo toliko povesti
tako posko¢no. Nasi kmetje so pametnejsi, ki vse
natan¢no preracunijo in se jim razbije veckrat zakon
ob enem samem petelinu.”

Podobne misli so nadlegovale Danico, ki je do-
bila nujnejsih skrbi ¢rez glavo. Komaj se je bila
pogodila z Berusom in zacela spoznavati novi obrt,
ki ga je tako malo razumela, je prislo pismo, ki ga
je razumela Se manj. Neumevno ji je bilo, zakaj da
se opravicuje Bogomir, ko bi se morala opravicevati
ona, in vse drugo je bila uganka. Vendar ni pokazala
pisma nikomur. Cemu tudi kazati otrokom! In otroci
so se ji zdeli vsi, od matere do Anice, ali po letih
ali po misljenju; ona pa gospodinja, ki bo morala za
nje skrbeti.

Ko pa so sedeli opoldne pri kosilu v novem
stanovanju, se je Konrad ljuto jezil na vse takozvane
rodoljube, ki ovirajo napredek in se ne le ni¢ ne
zanimajo za narodne prireditve, ampak jim celo na-
tihem ali tudi naravnost nasprotujejo in brezsréno
duseé vsako navduSenje. Mati je zadovoljno omenjala,
kako je ljubi Bog in poleg boZje dobrotljivosti tudi
Konradova priljubljenost poskrbela, da sta se spom-
nila davkar in sodnik Ernesta, da je dobila Danica
sluzbo in vsi skupaj stanovanje. Ernest pa je pravil,
kaj da mu je bil zjutraj pripovedoval dr. Osat o
zabavi podlomskih samcev,

»Meni,“ je dejal Konrad, ,je tudi vse fo povedal
ta sitni Clovek, ki samo poste prenasa. Prav zdi se
mi, da je on kriv napetosti po vasi."“

Danica je zacela poslusati in razumevati pismo,
ki ga je bila prejela; nekoliko je prebledela in se
sklonila po prti¢, ki ga je bila izpustila iz roke, a
ni se c¢utila toliko uzaljene, da bi ji bila ugajala
Osatova gorecnost.

.Ubogi ljudje ne smejo biti obéutljivi,” je dejala
mati. ,Bog vse poravna.”

»Zdravnik je dober ¢lovek,“ je dejala Danica,
»in tudi sodnik in davkar sta nam izkazala veliko
dobroto.”

,Novega ucitelja," se je ponesel Ernest, ,sem
pa jaz prisilil, da je pripravljen dati vsako za-
doscenje.”

Zdaj se je zdelo Danici Se jasnejSa vsa skriv-
nost; a ni¢ prav vie¢ ji ni bilo to novo pojasnilo.
Zanicljiv nasmeh je skrivil drobne ustnice; vstala je
od mize in se lotila novega dela, ki so ga bile ne-
koliko premotile nove misli. Torej Ernest ga je pri-
silil, je dejala sama pri sebi, boje¢ega reveza! Oh,
nikar se ne boj! Zado§cenje velja, ¢e je prostovoljno;
prisiljeno je nova Zzalitev. In siromak misli, koliko
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milost da bi mi izkazal, ¢e drzi svojo besedo in me .
spozna vredno, da delim Z njim vse Zivljenje lakoto
in ubodtvo in preziranje. Oh, saj se niso norcevali
iz mene preSerni nasi samci; njega so imeli za norca;
prvi vecer ga je potegnil zdravnik in za njim vsa
druzba, in drugi dan ga je vzel v roke komaj odrasel
decek. Kaj hocem v zivljenju s takim siromakom!
Ali naj poleg matere in Anice skrbim Se za njega? —
Pisma vendar ni raztrgala; shranila ga je, da bi osra-
motila Z njim Bogomira, ¢e bi se ji hotel katerikrat
kazati drugacnega, nego ga je spoznala ona, ki ima
Ze razbistrene oci, da hitro pregleda in presodi
cloveka.

Sla je pripravljat vse potrebno za zvecer, na-
rocala materi, ukazovala dekli, kratko in odlocno,
kakor da ne trpi nobenega ugovora, gospodinja od
vrha do tal. Tudi hace in murce sta Ze hodila za njo
in jo pogledovala zdaj z enim, zdaj z drugim ocesom.
Juléek se je Se nekoliko bal, se skrival za vrata in
gledal izza bangarjev. Takoj pa se je sprijaznil z
Anico, ki je bila v njegovih letih. To je vodil po
dvoriScu in se opiral nanjo in ji razkazoval po hlevih
konje in krave in znaSal skup igrace, kakr$nih Se
ni videla Anica. Zavidala mu jih je natihem, kakor
je on njej zavidal, ko mu je kazala, kako zna sko-
¢iti z druge ali tudi tretje stopnice na ftla.

Berus je gledal zadovoljen, kako pripravno
druzbo je dobil njegov ljubéek, ki ga je moral po-
prej vedno prepudcati deklam, kadar so klicali njega
opravki od doma, in zadovoljen je ¢util, da ima v
hisi postene ljudi, na katere se lahko zanese.

Z isto pridnostjo in natancnostjo, kakor se je
prej ucila v Soli, je prevzela Danica novo delo in
odganjala nepotrebne misli, kaj bi bilo in kako bi
bilo, ¢e bi se ne bilo zgodilo to in ono; zakaj izpre-
videla je, da so to prazne domisljije delomrznih
ljudi, ki se ne zavedajo svojih dolZnosti.

Ravnotako resno in vneto je vrsil Konrad svoje
narodne dolznosti. Takoj po kosilu je hitel k rodo-
ljubni prijateljici Milki na poSto, da se posvetujeta,
kako bi se poravnal nepotrebni razpor, ki je v toliko
nesreco sveti narodni stvari,

Nadejal se je, da dobi odpraviteljico samo ; toda
v prostoru, kamor je bil vhod prepovedan strankam
in odprt le pismonosu in gospodu Konradu, je Ze
sedel Siroko krepak moz, ki se je samozavestno
oziral po pisarni.

,Gospod Sepec,“ je predstavila odpraviteljica
svojega gosta, ,postar v Gabru — gospod Konrad
Meglic.”

L,Po imenu Ze znan,“ je dejal poStar in mu
podal debelo roko. ,Obiskat sem priSel gospodi¢no
koleginjo, ki ima tukaj jako prijetno sluzbo in v pri-
meri z menoj skoraj ni¢ dela."



JIn v primeri z Vami skoraj ni¢ place,“ je de-
jala Milka in vzdihnila, ,in Vi prihajate tudi s samimi
neprijetnimi novicami.*

»Ni drugace, gospodicna; posta ne prinasa samo
poro¢nih, ampak tudi smrtna naznanila.“

,Premislite, gospod Konrad! Ta mesec se je
pobiralo najprej za venec, ker je umrl stari postni
uradnik, ki ga Se po imenu nisem poznala; neki
drugi, tudi neznan, je Sel v pokoj, zato se je pobiralo
zopet, da se nagradi, ker je blagohotno naredil
prostor mlajSim mocem; in sedaj nabira gospod
Sepec za darilo tretjemu uradniku, ki bo slavil pet-
indvajsetletnico svojega sluzZbovanja. A kaj vse to
meni mar! Vsi trije so mnogo premoznejSi od mene."

,To je vse res, gospodicna,“ je dejal postar;
»88j je tudi meni vsega prevec in vse odve¢. A kaj
hoc¢emo! Nekateri sprozijo take stvari, ker se hocejo
prikupiti in priporo¢iti; vsi drugi pa morajo za njimi,
da se ne zamerijo in si ne Skodujejo.”

»TO bi se moralo vse prepovedati,” se je jezila
odpraviteljica, ,ali pa vsaj tako urediti, da bi dajali
darila vi§ji uradniki nizjim, ne pa revezi bogatinom.“

» Tako misli vecina, je dejal poStar, ,a izgo-
voriti si ne upa nihce.”

.Ker ste sami junaki skupaj. Oh!“

.Pred komisarjem bi tudi Vi ne govorili tako.
Saj veste, kako zna biti siten. Naj bo vse Se tako
v redu; ako ni dobre volje, mu ne ugaja. Tudi jaz
se ga ustraSim, kadar pride. Ampak dobro ga je
treba napasti in imenitno voziti okoli; tako ga po-
govorim.“

.In pa kakSnega zajca treba poslati ali srno.”

,Ne vzame, on namrec.“

,Pa gospa. Jaz pa tega ne zmorem."

,Pet kronc boste pa vendar dali. Za toliko smo
se dogovorili pri sestanku.”

.Po dohodkih bi se bili morali dogovoriti,
gospod Sepec; potem bi Se pet vinarjev ne prislo
name."

,Tako hudo Vas vendar nismo smeli Zaliti.
Enake pravice, enake dolZnosti, smo rekli. Nekdo,
ki ga Vi tudi dobro poznate in ki rad malo pobaha,
je predlagal celo po deset kron.“

JAli jih je tudi odstel ?¢

»Samo pet jih je odrinil; za deset se je pa pri-
kupil. Torej, gospodi¢na koleginja, prazen vendar ne
odidem, ko sem priSel nalas¢ zaradi tega prispevka
v Podlom.“

.Saj bi se bilo to lahko opravilo s pismom.“

oI seveda; ker imam pa pri Mraku tudi nekaj
opravka, sem se potrudil osebno.“ Odpraviteljica se
je Se nekaj casa ustavljala in jezila in naposled od-
Stela s tezkim srcem trdo prisluZeni denar, znaten
del skopo odmerjene place,
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,Gospod Konrad, zdaj boste pa Vi kaj prijet-
nejSega povedali,* se je nasmehnila mladenicu, ko
je odSel postar.

»Premislite, gospodi¢na,“ je dejal Konrad in se
prijel za glavo, ,8e sedaj ne vem, ali pridejo dame
k pevski vaji ali ne; Se sedaj ne vem."

,Jaz pridem vsekako.“

,Edina, ki mi je ostala zvesta, edina, ki me
razume, ki hoce delati nesebi¢no za narod.”

LAli Ze imate dobitke ?“

,Ne Se. Julka je obljubila, da bo pobirala zanje;
a ne vem Se, pri ¢em da smo.“

»Julka je bila pac Ze pri meni; a ona naj bi
rajsi sama kaj dala, ne pa samo pobirala. Najvecji
dobicek imajo Mrakovi od vsake veselice; koliko
prodajo, koliko potoéijo! Mi imamo pa samo delo
in trud in vrhutega stroSke.“

»Ah, ljuba gospodictna, nesebi¢nost je redka
Cednost; tem viSe se mora ceniti. Torej ob sedmih
nocoj! Na Vas se zanasam.“

LAl se tudi jaz lahko na Vas?“

»Popolnoma. In pri veselici, prva cetverka in
prvi valcek je moj. — Mama, dober vecer!" je po-
zdravil mater poStne odpraviteljice. , Posto sem prejel,
zdaj pa odhajam.”

»Ali je prinesla kaj prida, kak$no denarno
pismo ?¢

,Jaz se Ze ne spominjam ve¢, kakSna da so
denarna pisma. Gospodicna Milka mi bo morala
enkrat enega pokazati,“ se je smejal Konrad in od-
hitel po vaznih svojih opravkih.

Sami sta ostali mati in héi. Milka je zacela toziti,
kako je morala zopet prispevati za neko nepotrebno
petindvajstletnico in kako ljudje kar pobirajo za to
in za ono brez ozira na siromake, ki morajo vedno
le dajati.

,samo kavo bova vecerjali ta mesec,” je dejala
mati, ,in malico lahko opustiva. Oh, da bi bila ven-
dar Ze tudi ta veselica pri kraju!“

»In ta nesramnost! Julka pobira prispevke za
dobitke, in najbrz pride Se Mira.“

,Poklici takrat mene, Milka! Jaz jo odpravim,
ker ti si vse predobra. Oh, da bi le Se ta mesec ne
umrl kak sorodnik ali znanec, ki bi mu morali kupiti
venec! — Ali je tvoja obleka Ze narejena ?“

,Pomerila sem jo Ze. Oh, koliko bo zopet to
stalo !*

,In ¢e bo nazadnje vse zaman, Milka! Vse pre-
malo resen se mi zdi tvoj Konrad.“

,Kaksen pa bi bil resen ¢lovek v njegovih letih,
mama! Star mladeni¢ bi ugajal meni Se manj ko
mlad starec.”

»Bog daj, da bi se ne motila!“ je vzdihnila
mati, ker se je spomnila svojih mladih let, ko je tudi
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njej bil ideal navduSen mladeni¢, iz katerega je zrasel
ucen in resen moZ, tako ucen in tako resen, da je
njo ¢isto pozabil. Oh, kako nedosezni so ideali!

Mati je odsla v kuhinjo, Milka pa je sanjarila
o svoji bodocnosti, dokler niso prisli vsakdanji ljudje
priporocat pisma, oddajat zavitke in povpraSevat, ce
ni Ze doslo naznanilo o kaksni posiljatvi ali nakaznica
iz Amerike. To jo je hipoma zopet postavilo na realna
tla in spomnilo, da je navezana na pisarno in da
mora z doloceno placo oblaciti in hraniti sebe in
mater in prispevati k vsem narodnim, dobrodelnim,
zabavnim in poucnim prireditvam v Podlomu in skrbno
paziti, da se ne bo sramoval gospod Konrad pred
Julko in Miro in Betko revnejSe oblecene tovariSice.
Ko je ostala sama, je zacela racuniti in premisljevati,
kako bi se mogli Se zmanj3ati stroski in kako bi se
dalo postrani, z roc¢nim delom kaj prisluziti, in to-
lazila jo je nada, da bo vsaj po tej prireditvi za
nekaj casa mir z narodnimi veselicami.

,Oh, zakaj se kaj tak$nega imenuje veselica!"
je vzdihnila, ko se je oblacila za pevsko vajo.

Te vaje so se vrsile v Soli, in navada je bila,
da so prihajale pevke pridno in toéno in da je bilo
treba pevcev iskati po gostilnicah. Pevovodja je
moral biti vesel, ¢e je vsaj parkrat priSel vsak pevec
k vaji; hujSe je bilo, ¢e katerega ni bilo pri nobeni
vaji, a je hotel vendar peti pri slavnosti.

Ta vecer pa je bila ze odbila ura sedem, a niti
pevk Se ni bilo, ne onih z lepimi glasovi, ne tistih
z lepimi oblekami; uzitek namre¢ morajo imeti pri
takih slavnostih usesa in oci. Po vasi je e vabil in
rotil in navduSeval Konrad trmaste rojakinje; toda
spoznal je, da razzaljen rodoljub ne le sam ne pod-
pira narodnih stvari, ampak celo druge odvraca.
Taksni sta bili gospodiéni Julka in Mira; vsaka je
obljubila, da pride, ¢e pride tovariSica, in vsaka se
izgovorila na tovari$ico, da ni prisla.

Milko, ki je bila prisla edina, je spremljal proti
domu Konrad ves obupan. Skupno sta se jezila na
narodno miacnost, ki razjeda ves slovenski rod in
zlasti Se Podlomce, in ne samo mos$ke, katerim se to
ne more tolikanj zameriti, ampak celo pozrtvovalni,
za vse lepo in blago vneti Zenski spol.

LAl sploh zasluzijo ti ljudje, da se clovek
Zrtvuje zanje?" je dejal Konrad in si je mislila Milka.
»Ne zasluzZijo,“ si je odgovoril ogorcen, ,ampak za
narod freba Ziveti, gospodiéna Milka. Moje srce
bije le za narod — in za Vas seveda.“

In res, Zalostno, kako malo se je brigala druzba
pri Berusu za narodno stvar!

,Novo gostilnicarko vpeljavamo,“ so rekli go-
spodje sodnik, adjunkt, zdravnik, in sedeli trdno, vsi
odlo¢ni, da ne gredo k pevski vaji, naj jih pride
klicat, kdor hoce. PriSel je bil tudi lekarnar s svojo

soprogo in hcerko, in vsi so nazdravljali Danici.
Mira jo je zadrzevala, kadar je prinesla vina na mizo,
in se ji umeknila, da naj sede k njej.

,Preklet hudi¢,” se je umikal davkar od druge
strani. Naravno, da ni sedla Danica k njemu; zakaj
niti vsemn moskim niso ugajali njegovi vzkliki, nikar
neznim gospem in gospodi¢nam. Najvedjo nepriliko
seveda dela ta grda razvada davkarjeva pisatelju,
ki cuti bridko, kako se kolne ne samo brez vse po-
trebe, ampak tudi brez vsakega pravega povoda.
Pisatelj se kar trese, kadar nastopi ta ¢lovek; zakaj
bralci, ki niso zadosti objektivni — in kdo je dan-
danes objektiven! — stavijo vse te grehe na pisa-
teljev racun. Po krivici. Ce ni mogla navaditi tega
moZa finejSega vedenja niti zgledna druzba dr, Osata,
ki se ne izpozabi nikoli, da bi zarobantil, niti gospa
davkarjeva sama, ki je odlotna Zena in ne skriva
svojih misli, kako bi ga mogel izpreobrniti pisatel;j!
Tako se je bati §e marsikakih sitnosti v teku nasih
dogodkov v veliko pohujSanje rahlocutnih bralcev.
Toda nikar naj se ne jeze; Boga naj zahvalijo, da
so boljsi od tega davkarja, ali pa naj si mislijo, da
jim ga stavi pisatelj v svarilen zgled, kakor stari
Spartanci pijane Helote svojim otrokom, da bi jih
obvarovali pijancevanja.

V srednjem veku je bilo preklinjevanje pod ostrimi
kaznimi strogo prepovedano, in marsikak hraber vitez
se je hudo zadolzil zaradi te pregrehe. Da bi se pa
preve¢ ne obremenila posestva, je vlozilo nekoc
viteSstvo na dezelno vlado poniZno prosnjo, da naj
se to kaznovanje opusti ali vsaj kazni zniZajo, Ce§,
da je preklinjevanje tako zdruZeno in spojeno s slabo
¢loveSko naravo, da se ga poSten clovek nikakor
ne more ubraniti; v dokaz naj sluzi dejstvo, da
so prve besede njih otrok, Se preden pridejo k
pameti, vedno kletev in pridusanje. Davkar Muren,
ki je sicer priZenil lepo doto, bi bil priSel vsekako
na boben, ako bi bil Zivel v srednjem veku. V se-
danjih casith se mu pa, Zal! ne more lahko do
zivega. Skoda, da nima dr. Osat nanj ve¢ vpliva!

.Kako prijetno je pri Vas,“ je dejala gospa
lekarnarjeva in pogledala Berusa, ki je sedel na
oglu mize, da je lahko iztegnil hromo nogo, in
Danico, ki se je zabavala z njeno héerko; ,prijetnejse
nego pri Mraku, in lahko bi dolocili, gospod adjunkt
posebne vecere, da bi se shajali.”

,Rajsi posebne vecere, kadar bi se ne shajali,
milostiva,“ je odvrnil Bregar,

»Haj pa tvoja noga, Berus?“ je vprasal zdravnik.

,Kakor da bi jo Scipal s kleS¢ami.”

, Tako je, moj dragi. Zajca ne ujame vsak star
lovec, protin pa polagoma vsak.*

,Ah, kaj! To je vse od vode. Pri nas je voda
taksna,“ je dejal adjunkt.



LAli vsaj pijaca,” je dejal lekarnar. ,In clovek
iztakne, Ce se pri pijaci preve¢ nazaj drzi.*

Govorili so seveda tudi o dr. Osatu in delali
slabe dovtipe na njegove stroSke.

,Samo gospa Radi¢eva ga rada poslusa,” je
dejal adjunkt.

.Kaj ga bo rada poslusala!“ se je oglasil sodnik.
,Potrpezljiva je pac in dobrodusna.”

,Kdj pa zahaja tako pogosto v gradic?" je de-
jala davkarjeva gospa in pomenljivo nameziknila.

,Res je to. Kaj zahaja?" je dejala lekarnarjeva.

,,Milostiva gospa vendar ne mislite," je dodal
adjunkt, ,,da bi mogel dobiti gospod sodnik, Se preden
je oZenjen, tasta, ki bi ga keltski ucil!"

Pozno so odsli veseli gostje, ko so se bili po-
slovili od Danice z zagotovilom, da so se zabavali
prijetno in da pridejo kmalu zopet.

Berus je vprasal deklo, ce sta dobila psa ve-
cerjo, in lezel potem, opirajo¢ in oprijemajoc se, na
mostovz, kjer sta nad stopnicami Ze stala razkora-
cena hace in murce, ga pogledovala postrani in ne-
kako milovala, ko jima je sopihal naproti. V spalnici
je brlela nocna svetiljka, in v mehki posteljici je
spal mali Juléek; lahno je rdelo drobno obli¢je in na
smeh se krivila napol odprta ustca v mirnem spanju.
Oprezno mu je pokril oce ramo, ki se je bila od-
grnila, poslusal ganjen enakomerno dihanje in tiho
kolikor je mogel, legel k podcitku.

Danica pa je zadovoljna presStevala izkupicek,
Dan se ji je zdel srecen; Ernestu je preskrbel
sodnik dela v svoji pisarni, dokler bi ne dobil place
v davkariji, in za Anico je lahko skrbela zdaj sama,
na kar je bila posebno ponosna. Bogomirovo pismo
ji Se na misel ni priSlo vec; tolilko moc¢ ima denar.

Kakor je pa opravljala Berusova druzba Mra-
kovo, tako Mrakova Berusovo; zakaj vsak greh se
kaznuje. Tam sta sedela pri vecerji dr. Osat in Bo-
gomir; prvi je govoril, drugi poslusal, Julka pa pri-
tajeno zehala. Saj morebiti e Bogomir ni prav raz-
umel ucene razprave, kaj li reva Julkal Da jo je
nekoliko preziral dr. Osat, je naravno; da je pa to
ni posebno bolelo, je pa tudi umevno. A drugih
gostov ni bilo, gospoda adjunkta ni bilo. Menda
vendar ni zameril, da ni 8la k pevski vaji! Kolikrat
je bila Ze pogledala iz veze po vasi gori, po vasi
doli; ni ga bilo odnikoder.

»Kje so pa danes vsi nasi gostje ?* je prekinila
Osatovo predavanje krémarica.

.Pri Vasem svaku, gospa Mrakova, pri Berusu,"
je dejal Osat, ,ali pravzaprav pri novi gostilnicarki
Danici. Berus se bo kmalu pomladil, boste videli.
Star panj se hitro vname in rad gori."

[
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Neprijetno je dirnilo to govorjenje Mrakovo
mater. Rekla je sicer, da bi se krave smejale, ¢e bi
se primerilo kaj takSnega; a da ni nemogoce, si je
morala priznati, kakor tudi, da bi ne bila stvar
zanjo ni¢ zabavnejSa, ce bi se krave Se tako sme-
jale. Dr. Osat, izboren duSeslovec, je takoj spoznal,
da je =zadel pravo struno. Zacel je torej hvaliti
Danico in menil konéno, da bi bilo castitati prav-
zaprav obema, Berusu in Danici.

nJuléek je tako slaboten,” je dejal, ,,da ne bo
zivel. Kaj cuda, da si Zeli Berus krepkega na-
slednika! In tudi to je, da potrebuje moz postrezbe."

.1 kaj pa! Postrezbe potrebuje,” se je hudovala
Zena, ,postreZnice potrebuje, ne pa soproge, in na
smrt naj misli, dedec!"

Da Mrakovi mami ni bilo vSe¢ Osatovo govor-
jenje, je umevno; bolj ¢udno je, da tudi Bogomiru
ni ugajalo. Razumen ¢lovek bi pricakoval, da se bo
veselil Bogomir tega cikanja in namigavanja; zakaj
ce bi res vzel Berus Danico, bi odvezal s tem njega
nepremisljene zaveze. A mladi ljudje nimajo stalnih
misli in se ne drze logike. Osat, ki je tudi to dobro
vedel, je naprej razpletal svoje misli in dokazoval,
kako je vse to ne samo moZno, ampak tudi verjetno.
Vsi posluSalci so se jezili natihem; a kar je Osata
zabavalo $e bolj, je bilo naporno premagovanje,
s katerim so dusili nejevoljo.

Najprej se je navelical Bogomir, se poslovil in Sel.

»,NajboljSe bi bilo, da jo vzame ta-le,” je dejal
Osat in pokazal s palcem na vrata, skoz katera je
odsel ucitel;.

,,Oh seveda, najboljSe,"" je pritrdila krémarica,
malo pomirjena, in umolknila, da ne bi rekla kaj prevec.

,Lekarnar je seveda tudi gori," je nadaljeval
mirno Osat, ,,z gospo in gospodi¢no. Skupaj so §li
z adjunktom.*

,Temu je fudi treba omesti vse gostilnice,” je
dejala gostilnicarka. Julka pa se je obrnila k oknu,
da ne bi izdal obraz nejevolje, ki ji je polnila srce.
A dr. Osata ni premotila. Po pravilu, da je treba
variti Zelezo, dokler je vrocCe, je pripomnil, kar naj
pa med njimi ostane, da je morebiti vendar kaj na
tem, kar govore ljudje in ne briga njega ni¢, da
gleda adjunkt za Miro. Potem je prijazno podal roko
krémarici in Julki, ki mu je priZgala sveco, da je
Sel v svojo spalnico.

Bogomir je bil poskusil doma nekoliko gosti, da
se raztrese in razvedri; a takoj se je oglasila iz
prvega nadstropja noga gospoda naducitelja, ki mu
je parkrat trdo poploskal in poslal Se deklo z opo-
minom, da naj miruje, ker hocejo ljudje spati.

(Dalje.)
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ZrA POGUMEN KORENINE
JE SLOVENSKI ORATAR

TAKA GLAVA KORENINE
JE SLOVENSKI CRATAR

Rodoljubje

na dezel.

Povest. — Spisal dr, Fr. Detela.
[(Dalje.)

.: Es"q II.

"“"« ogomir je stal pred svojo ucilnico, ko so
zaceli prihajati ucenci. Bojece so ga po-
gledovali eni, kakor bi mu hoteli brati z
obraza, bode li dobrega srca in imel po-
trplienje z njimi; zvedavo so se ozirali drugi, ces,
ali bomo smeli malo ponagajati, in koliko se bo dalo
grediti brez kazni; a precej miren je bil razred, se-
veda, ucitelj nov in ne dalec. Velik hrup pa so gnali
v prvem nadstropju, dokler ni prihitel razjarjen nad-
ucitelj z grmec¢im glasom in dolgo §ibo.

,Bodite tako dobri, gospod tovari§,“ je pricel
s prodnjo Drobne, ,in stopite semtertja tudi v moj
razred! Jaz piSem neko nujno uradno stvar; ti pa-
glavci pa razgrajajo, ker se je nadzornik nekoliko
zakasnil."

,Ali je nadzornik tukaj?“ se je zavzel Bogomir.

LAll imate slabo vest?“ se je zasmejal nad-
ucitelj. ,Ni¢ se ne bojte! Mojega nadzornika Se ni,
razrednega nadzornika. To je Mrakov Pavel, ki mi
zapisuje tiste poredneze, ki razgrajajo.“

. lorej nekak jetniski paznik,“ se je muzal Bo-
gomir. ,Ali se ne bojite, da Vas nalaZe ta nadzornik,
da zatoZi mirne ucence, ¢e mu niso vSsec, in priza-
nese pofepuhom, ki se mu znajo prikupiti? Pavel je
pa¢ najboljs§i ucenec?"

»Najboljsi ravno ni, ampak najbolj navihan. Zato
se ga tudi bojé najbolj. Kak pohlevnik bi se pa sam
bal koga zapisati in naznaniti."

,Po mojem mnenju se vzgaja s takimi nadzor-
stvi ovadustvo, neti nezaupnost in budi sovrastvo in
zavist Ze v najneznejsi dobi.”

Drobne je zmignil z rameni, ko je Bogomir za-
govarjal svoje staliSte. ,Kako pa Vi ravnate?* je
dejal.

13
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»Sam nadzorujem.“ — Zopet je nastal krik v
prvem nadstropju, vabilo in poziv naducitelju,

Posestnik Berus pa je sam pripeljal za roko
svojega Julcka, ki je priSel zaradi bolehnosti sedaj
Sele prvi¢ v Solo. Stiskal se je decek k ocetu, tesno
se oklepal njegove roke in plaho upiral modre oci
v Bogomira.

,Oh, ata, ostanite pri meni!* je prosil tiho.
»INikar me ne zapustite!* In oce je drzal klobuk v
rokah in tudi gledal ucitelju v oci, kakor bi prosil
usmiljenja in milosti za svojega sina.

oJulcek Mrak,“ je dejal Bogomir, prijel decka
za roko in odprl vrata v ucilnico. , Ali vidis, koliko
ima8 tukaj prijateljev? Katerega ima$ najrajsi?"“
Decek se je oziral po vrstnikih, ki so sedeli kakor
vrabci po brzojavnih zicah in mu veseli kimali, in
dejal tiho: ,JoZka Mlakarjevega.”

,Bosta pa skup sedela,“ je dejal ucitelj in peljal
v klop Julcka, ki se je Se enkrat milo ozrl za svojim
ocetom.

Ta je bil obstal na hodniku, stiskal uéitelju roko
in ga prosil, da naj ravna lepo z Julckom, in po-
casi odkorakal z goreco Zeljo, da bi bil ucitelj dober
njegovemu sinku.

V 3%oli pa so sedeli pred Bogomirom otroci in
gledali, mnogi Se vedno s svetim strahom, drugi na
videz ravnodu$no, zopet drugi v resnici malomarno
in nekateri, ki so imeli Ze kaj izkuSnje za seboj,
trmasto izpod ¢ela novega ucitelja. Ta pa jih je zacel
povpraSevati po domafem kraju, domacih opravkih,
po znanih Zzivalih in rastlinah, samo da so dobili
pogum govoriti na glas pred toliko ofmi in uSesi.
Potem jim je kazal in razlagal par pripravnih podaob,
povedal par otroskih zgodbic, in ko so Se nekoliko
Steli in jim je bil narocil ucitelj, kako se morajo
vesti zunaj Sole, pozdravljati domace veljake, tudi
gospoda Zupana in pred vsem svoje starSe, sta mi-
nuli dve uri.

S tezkim srcem je ¢akal zopet Berus svojega
sina, ki so ga bili preplaSili nespametni tovarisi z
neumnimi pravljicami, kako strog da je ucitelj in
kako huda Sola. Kakor cebele iz panja ob solnénem
vzhodu so priSumeli ucenci in ucenke iz Sole. Zadniji
se je prikazal ob uciteljevi roki Julcek, ki mu je od
veselja Zarelo lice. V veZi ga je cakala Anica Me-
gliceva, ki je hodila v vi§ji razred; a sestra Danica
ji je bila narocila, da mora Jultka vedno spremiti
domov, da mu ne bodo nagajali decki. Juléek se je
priklonil ucitelju in pozdravil oceta, ki je hvalezen
pokimal Bogomiru in prijel sina za roko.

,Kako prijetno je bilo v Soli in kako kratek
¢as!“ je pripovedoval Juléek ves navduSen. ,Ucitelj
je pa Ze tako prijazen! In kako ucen, ucen! On ve
vse, Cisto vse; on pozna vse zivali in vse rastline

in zna tako lepe pripovedke, kakr8nih jaz Se nisem
slisal nikoli. Ata, jaz postanem tudi ucitelj, kadar
dorasem.” Milo se je storilo ocetu, ki si je domislil,
kako hudo bo siromaku, kadar dorase.

»Ali imas kakSno nalogo, Juléek?* je vprasal.

,Oh, ni¢. Ucitelj je rekel, da se bomo vsega
naucili v Soli; samo paziti da je treba. Jaz sem bil
tudi vpraSan in sem vse znal. Ucitelj me je pohvalil,
da, pohvalil.“ In mozko se je ozrl Julcek krog sebe,
¢es, zdaj-le vedo ze pac vsi v Podlomu, da sem
bil pohvaljen. ,Francetu doma porecem,” je dejal,
»da se ne bojim Sole nic.*

Berus pa je vzel doma najvedji jerbas, Sel v
hram, kjer so bile police obloZene z jabolki, odbral
najlepsih in poklical Franceta, da naj pelje na vo-
zicku jabolka novemu ucitelju.

Popoldne pa je povabil kaplan Janez oba to-
variSa na kupico vina.

.No, katere metode se bo§ drzal, Bogomir, v
§oli?“ je vprasal v veselem pogovoru; ,stare ali
nove 7"

,Za ucence je vedno najnovejSe komaj zadosti
novo,“ se je smejal Bogomir.

.Midva pa ostaneva, kaker sva bila,“ je dejal
naduéitelj in napil kaplanu. ,Tako je.*

»Ali bo§ izhajal brez S§ibe ?*

~Upam.“

oA casi vendar dobro sluZi to vzgojalo, in tudi
gospod naducitelj seze semtertja po njem."

»Po pravici, ¢e zasluZijo u€enci tudi potem 3e,
ko je zadostil ucitelj svojim uciteljskim dolznostim,
vestno nadzoroval, pravilno in zanimivo ucil in sam
sebi ne pregledal nobene napake. Ce bi pa ucitelj
dobrodusno odpuscal sebi, da prihaja prepozno, ne-
pripravljen, zaspan v Solo, da razlaga dolgocasno,
popravlja povrs$no in hvali in graja brez pomisleka,
potem bi bilo pa¢ kriviéno ¢e bi ucencem ne pre-
gledal manjsih napak. Zakaj ucitelja veZe dolznost
tem trdneje nego ucenca, kolikor je starejSi in mo-
drejsi in vrhutega placan za svoje delo.”

,Sijajno placan,“ je dejal naducitelj. ,A tudi
najboljsi star$i rabijo Sibo.“

,To je drugo razmerje. O ljubezni starSev je
otrok preverjen in ve, da jim je dolZan hvalo; saj
ga hranijo in branijo in oblagijo. Ugitelj mora o
svoji ljubezni ucence Sele prepricati in marsikaterega
ne preprica nikoli. In mlado drevo, ki se krivi, se
mora nalahko naravnati; kdor rabi silo, je prelomi.
Mladega konja izkazi in pokvari sirov hlapec, ki ga
drazi in tepe in suje. Koliko so pretepavali v prej-
Snih casih uboge vojake! In vendar so bili taksni,
da se jih ljudje niso mnogo manj bali nego so-
vraznika. Sedaj je boljSe, in e bi se postopalo Se
mileje, bi bilo Se boljse.”
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.V jezi seveda bi se ne smelo kaznovati nikoli,*
je dejal gospod ]anez.

,Gotovo, Toda ali kaZe plemenitejSe srce oni,
ki tepe hladno, premiSljeno in pretehtava kakor biri¢
vsak udarec! Siromaki, ki jim Zuga Siba, so tepeni
takoreko¢ Ze ves ftisti ¢as, kar jih ¢aka kazen.“

» 10 je vse lepo,“ je dejal kaplan; ,toda kar je
prefirano, ni pravo in skrajnost je povsod kvarna.
Tako dale¢ ne sme priti, da bi postali ucitelji mu-
¢enci svojih uc¢encev.”

»Tako je,“ je potrdil naducitelj. ,Vi ste Se op-
timist.”

JPesimist bi po mojih mislih sploh ne smel
postati ucitelj. Kristus je imel koroba¢ samo za
odrasle.”

,Ampak nad hudobne otroke, dragi moj, ki so
zasramovali proroka Elizeja, sta pa tudi pridrla dva
medveda.“

,Postopati se mora vendar enakomerno. Ako
pa Vi, gospod naducitelj, udarite kmetskega decka,
ki se je pregreSil, prizanesete pa sinku okrajnega
glavarja, ki je isto zagreSil, kje je pravicnost! In
koliko bo ftrpel uéiteljev ugled pred ucenci! Toda
ne zamerite, gospoda! Jaz sem trdno sklenil, da ne
bom nikoli pouceval zunaj Sole; a ucitelju se primeri
najrajSe, da pozabi, da nima vedno ucencev pred
seboj. — Ampak, kar sem jaz zapazil — fin posluh
imajo na§i ucenci, in snoc¢i sem cul petje kmetskih
fantov, jako lepe, ubrane glasove. Prav lahko bi
ustanovili mi domac¢o godbo. Nekaj bi nabrali mi za
godala, in nekoliko bi prispevali godci sami, ¢e se
jim zbudi veselje.

,Ne verjamem,“ je dejal naduditelj.

,Poskusi!“ je dejal kaplan. ,Jaz pristopim.“

Tako navduSen je bil Bogomir za godbo, da
se ni ustraSil nobenih tezko¢. Nagovoril je tega in
onega fanta, ¢e bi se hotel uciti godbe, ga pre-
izkusil, ¢e ima zadosti posluha, in mu narocil, da naj
pripelje Se koga, ki bi bil dober pevec. Nabralo se
je nekaj denarja po darovih, dobilo po zniZanih
cenah godal in stari Peregrin, ki je godel svoje dni
pri vojakih, je bil pripravljen pod Bogomirovim vod-
stvom poucevati za male krajcarje ob nedeljah pre-
proste godce.

Kmalu so se zaceli razlegati po vasi zjutraj in
zvecer vsakovrstni naravni in nenaravni, mozZni in
nemozni zvoki. Naj se je izkazilo Se tolikokrat, ne-
utruden godec ni prejenjal, ce§, kdo se bo prej nave-
lical, jaz trobiti ali godalo nagajati. Psi, kar je bilo
bolj muzikalnih, so tulili, hace in murce pa sta sfis-
nila, kadar je stisnil po vecerji France klarinet pod
pazduho, rep med noge, vrgla uSesa po sebi in
cvile¢ preskakovala kar po dve stopnici, da sta se
reSila iz zvocnih valov Francetove godbe pod

streho v najskrivnej$i kot, kjer sta zastokala in
vzdihnila, kadar je dosegel uSesa grozni zvok. Prava
turS8ka muzika pa se je glasila ob nedeljah iz Solske
sobe. Ljudje so se nekoliko jezili, da se potrati pre-
ve¢ Casa s to umetnostjo, in tudi Mraku ni bilo
vSe¢, da fantje ob nedeljah rajsi godejo nego pijo,
nekoliko so se smejali tej ,novosti* in cakali, kdaj
da se navelicajo godci. Prav mnogim pa je ugajal
brezplacni uZitek, in godce je trdno drzala skup
Bogomirova navduSenost in lastno veselje, ko se je
kazal polagoma napredek in se sliSala Ze tudi kakSna
ubrana. Ni jim zaman pripovedoval Bogomir, da se
najimenitnejSim umetnikom od zacetka ni godilo bolje.

Natihoma si je pridobival Bogomir srca starih
in mladih. Ucenci so se mu pridno ucili in lepo vedli,
ko je bil z dosledno resnobo ukrotil par poredneZev.
Zaupljivo in prijazno so se upirale vse o¢i vanj v
Soli, kjer ni vladal vojaski strah, da bi se nihce ne
smel premekniti, nihCe si ne upal vprasati svojega
ucitelja, ampak obdajalo je vse neko toplo, prisréno
ozracje in blagodejen mir, posledica pazljivosti, ki
se zanima za pouk, a si sme oddehniti, preden se
utrudi. Bogomir je postal ljubljenec svojih ucencev
in njih mater, ki so mu bile tem hvaleznejSe, ¢im
manj bi si bile upale potegniti se za svoje otroke
iz strahu, da bi zameril ucitelj ta znak ljubezni njim
in otrokom. Zupan pa se ni bal nobene zamere, ker
ni imel nobenega otroka vec v Soli, ampak je rekel
naravnost, da lo¢i prav lahko vse Solarje; fisti, ki
ga pozdravljajo, se uCe pri novem ucitelju, tisti, ki
se ne zmenijo zanj ali se mu posmehujejo, pa so
naduciteljevi.

Naducitelju ni bilo to posebno vsec; a kaj je
hotel! Nekoliko ¢asa je preziral ¢udne nazore ne-
izkuSenega tovariS8a; a po resnem in treznem pre-
misleku je spisal temeljit sestavek o takozvanih
ucencih nadzornikih, razvadi nekaterits 3ol, ki se ne
da opraviciti niti iz nravstvenega niti iz pedagoskega
staliS¢a. Spis je izSel v strokovnem listu, zbudil pre-
cejSnjo pozornost in pridobil gospodu naduditelju
naklonjenost okrajnega Solskega nadzornika. Bogomir
je bral spis z meSanimi ¢uvstvi, a pohvalil je to-
vari$a, ki je osvetlil vazno stran mladinske vzgoje.

,0, jaz jim bom Se katero povedal, nasim ime-
nitnim nadpedagogom,“ je grozil Drobne in stisnil
Bogomiru roko. ,Jaz se ne bojim nikogar ni¢. Tako
je. Ljubljancani ne smejo misliti, da oni sami vse
znajo.”

In drzal je moZz besedo in pisal Se temeljitejsi
sestavek, kaksna da bodi disciplina v 3Soli, kjer je
pobijal krive nazore, kakor da bi morala strah in
groza vzdrZevati po Solskih sobah mir in red, da
mora marve¢ pouk sam zbuditi spoStovanje in ljube-
zen, tisti cuvstvi, ki utemeljujeta uciteljev ugled v Soli.



Tudi ta razprava se je brala z zanimanjem, in
Bogomir se je muzal, da je pridobil naducitelja za
svoja nacela. Se bolj pa je bil iznenaden Bogomir—
ali prijetno ali neprijetno, tega on sam ni vedel,
naducitelj pa se brigal ni — ko je potekel iz peresa
istega, sedaj ze priznanega pedagoskega pisatelja
fulminanten sestavek proti telesni kazni, ki ne sra-
moti ucitelja ni¢ manj nego ucenca. Zdaj pa je nad-
zornik pismeno castital gospodu avtorju, da zastopa
tako odlo¢no in sijajno edino prava nacela, na kar
je odgovoril Drobne v svoji skromnosti, da je, ne
brez napora sicer, a vendar srecno odpravil iz svoje
Sole §ibo in razredna nadzorniStva in nezdravi strah
ucencev pred ucitelji.

Cudno, da Bogomir ni bil popolnoma zado-
voljen s temi svojimi uspehi na Solskem polju! Pre-
veC se je pecal s svojo godbo.

Tako je potekal v mirnem delu teden za ted-
nom, in po prijetni jeseni je nastopila mrzla zima.
Zunaj je naletaval sneg, ki se je kopicil po slam-
natih strehah, 8ibil kosmate veje smrek in borov in
temnil Se bolj medlo svetlobo zimskega vecera. Tiho
je dremala vas, ki jo je le tuintam izkusSal predra-
miti kak Bogomirov godec, in tiho kakor prikazen
je hitel zdajpazdaj kak clovek po mehkem snequ,
izginil v kakSni veZi ali v hlevu in zaprl vrata
skrbno za seboj. Pri gospe Radicevi pa je bila zbrana
vesela druzba. Betka je igrala na klavir, kaplan
Janez je sedel za svojim violon¢elom, Bogomir pa
je stal zraven, in strune so pele pod njegovim
lokom, kakor da bi ozivele socuvstvovale s svojim
mojstrom. On je igral z vsem srcem, in zabolel ga
je vsak zvok, ki je izkazil prijetno ubranost. Betka
in gospod Janez nista bila niti tako vestna niti tako
rahlocutna; napake so jima bile le povod preser-
nemu smehu; ona je samo odkimala z glavo in za-
cepetala z nogo, ta pa je rekel za opravicenje: Oha!
,Pazita vendar!“ je bolestno vzdihnil zdajpazdaj Bo-
gomir. Poslusalstvo pa ni bilo tako strogo. Sodnik
Strnad je sproti odpuscal vsako napako svoji ne-
vesti; dr. Osat pa ni tolikanj poslusal, kolikor gledal
prijazno gospo, ki je pripravljala na mizi pod sve-
tilnikom caj. Kakor spomladi na gorkem solncu se
mu je zdelo v tej domaéi druzbi, in mislil je, kako
preprosta bi bila zabava v gostilnici in kako osam-
ljen bi bil doma v svoji sobi. Tudi ucen ¢lovek se
navelica samih knjig, ki ga sicer razsvetljujejo, a ne
ogrevajo.

Godba je prenehala, in Strnad je ploskal.

.Se nekoliko vaje bi bilo treba,”“ je menil Bo-
gomir. ,Janez, ti si malo zaostajal."

JAli pa ti prehiteval,“ se je smejal prijatelj.
LKar more, to moz je storiti dolzan. — Gospodi¢na
Betka je tudi parkrat pritisnila poleg pravih tipk.“
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,Pa ne bo nikoli ve¢," se je nasmehnila Betka
in razdeljevala skodelice.

,Gospod doktor, ali ni to lepa zabava?"* se je
obrnila gospa do Osata. ,In za ves ta uZitek se
imamo zahvaliti gospodu ucitelju.”

»Res je," je dejal Osat. ,,On je pretvoril naSe
mirno selo v pravo ¢eSko vas. Iz vsakega hleva, iz
vsakega skednja done glasovi in zvoki, kakrsnih Se
ni sliSalo ¢lovesko uho. Davi je dobil gospodar Mrak
enega hlapca v postelji, ko je trobil na rog, drugi
je Ze kravam kladel in na piscal piskal."

,Polagoma se bo dalo kaj doseci," se je sme-
jal Bogomir. ,Poglavitno je, da se sploh zanimajo
ljudje za godbo.'"”

,Opaza se tudi lepSe vedenje,” je pripomnil
sodnik. ,,Umetnost blazi ¢loveska srca."

»In je tudi duhovitejsa,” je dodal Osat, ,nego
marsikaksna druga zabava, recimo copkanje."

»Vse ob svojem ¢asu,” je dejala gospa in obra-
cala pogovor drugam; zakaj sodnik je grdo gledal,
ko mu je Betka strgala korentek, Bogomir se je
presedal na svojem stolu in kaplan je kasljal, ,Vsaka
igra je lahko zabavna."

oA ne za vsakega,“ je nadaljeval Osat, ki se
je zadovoljen oziral po druzbi. ,Kaj bi rekli Vi, mi-
lostiva, ¢e bi bil pri ¢opkanju potegnil vozel gospod
sodnik ?*

,Cestitala bi mu k zali nevesti. Kaj pa hocete,
gospod doktor ? Kolikokrat ste mi Ze tozili, da ¢lo-
veku ni dobro samemu bifi, in e nocoj ste mi pri-
znali, kako prijetno da je pri nas. Zakaj? Zato, ker
se radi imamo, kar nas je zbranih. Sam c¢lovek,
prazna hisa. Mislite si, gospodarski dom brez otrok!
Kako pusto in Zalostno Zivljenje!" Osat si je pri-
znaval natihem, da je to istina, priznaval si je pa
tudi Bogomir,

,Umetnost res blazi ¢loveska srca,” je povzela
gospa in nalila zopet ¢aja Bogomiru, ,ker miri
strasti.”

oA jih tudi razburja,“ je dejal Osat.

.Beseda, govor nam budi cuvstva casi pre-
rezko, nam sega preostro v srce, in bleSceca svet-
loba nam jemlje duSne oci, zato si Zelimo semtertja
nekakega somraka, ugaja nam lahno igranje tihih
misli, ki se prelivajo druga v drugo, a ne dozore
do popolne dolo¢nosti. Za opravicenje Vam moram,
gospod doktor, seveda navesti, da zZivim s svojim
srcem §e v proslem veku, da me e vedno navda
sveza pomlad in jesenska milina, soln¢ni zahod in
prete¢a nevihta 2z znanimi, meni vedno novimi
cuvstvi. Jaz ljubim $e vedno naravo in naravne ljudi
in naravna cuvstva.*

.Zelo ste zaostali, milostiva gospa,” je dejal
dr. Osat. ,Kdo se zanima dandanes za naravne ljudi!
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Pisatelj je zdravnik ¢loveskih ran, in navihan zdrav-
nik pretira bolezen, da pridobi za uspeSno zdrav-
ljenje tem vecjo slavo, za brezuspeSno dober iz-
govor.“

.Meni se pa zdi,“ je dejal sodnik, ,da pisejo
ti siromaki samo po narocilih, v vednem strahu,
kako bi bolj usiregli naroc¢nikom, enkrat tako, da se
zdi tretjerednicam prepobozno, drugi¢ zopet, da se
zgrazajo najpriznanejsi lahkoZivci."

.Res je tako,“ je dejal kaplan Janez; ,in da jih
ne tezi vest, se norca delajo iz znacajnosti, moza-
tosti in kakrSnegakoli prepricanja, ¢e§, ¢emu naj bi
se kolickaj cenilo, €esar sami nimamo. In ce se po-
sreci dokazati, da je le podel in brezznacajen clovek
Castivreden poStenjak, koliko priznanja bodo Zzeli
sami!“

,Oh, saj niso ljudje tolikanj nenormalni,“ je de-
jal Bogomir.

»Kolikor pisatelji, hocete reéi,“ je izpolnil Osat.
oA vidi se, da nam Ze presedajo, ker se prehitro
mnoze."

,To je kakor s tisto romanti¢no gra§cakinjo
na Dolenjskem," je dejala gospa, ,ki so ji bili do-
maci revezi premalo zanimivi. ZaZelela si je zani-
mivejSih in prepustila ciganski druzZinici, ki jo je bila
sreCa zanesla na njeno posestvo, malo zemljis¢a. A
za to druzinico je kmalu priSlo dvajset drugih dru-
Zin, in sedaj imajo teh zanimivih ljudi po Dolenjskem
na preostajanje.”

»Kdaj, milostiva, boste pa zaceli pobirati za
boZi¢na darila revnim otrokom ?“ je vprasal Osat.

»Prav kmalu, gospod doktor. Le pripravite de-
nar!* se mu je nasmejala tako nagajivo, da mu je
postalo toplo in bi bil dal tisti hip petdesetak, proti
vsem svojim nacelom. ,Nekaj deklet Ze imam,“ je
nadaljevala, ,ki bodo pomagale Sivati obleko. Go-
spod ucitelj in gospod kaplan bosta pa tudi prisla,
da bomo Sivale s spremljevanjem godbe.”

,Ce ne boste prestrogo sodili, milostiva, naSe
umetnosti,“ je dejal kaplan.

»Prireditve v dobrodelne namene razoroZujejo
kritiko.*

»9aj Vas, gospa, se ne bojim tolikanj; ampak
ta-le Bogomir, ta je sitnez; nobene napake ne pre-
slisi, nobene ne prizanese."

JPolagoma se vse izboljsa,“ je tolazil Bogomir
tovarisa v umetnosti.

Gostje so se razsli s prijetno zavestjo, da so
se dobro zabavali; saj je vso druzbo oZivljala pri-
sréna razumnost gospe Radiceve, ki ni nobenega
gosta zapostavljala in zanemarjala, nobenega odli-
kovala na stroSke drugih, redka umetnost ki ne iz~
vira toliko iz bistrega razuma kolikor iz dobrega,
plemenitega srca.

,Premalo ozirnosti ima dr. Osat,“ je rekla hcerka,
ko je pospravljala posodo z mize,

LNalasc je takSen,“ je dejala gospa, ,cudak, ki
se boji veljati za vsakdanjega cloveka; tudi afek-
tacija.” :

»Ampak imenitno gode ta novi ucitelj. Jaz se
bojim, da ne bo ostal dolgo v naSem kraju. Pre~
misli, mama, kaj mu bo§ kupila za bozi¢no darilo.
Par lepih vecerov smo preziveli skup. — Toda ta
misel Osatova, da bi ti pobirala za bozi¢na darila
krog svojih gostov, da bi se v prihodnje vsak bal
nasega vabila! Originalno!“

Bogomir bi bil najrajsi Se zagodel doma; a zbal
se je naducitelja, ki ne bi mogel spati. Saj je bil
Drobne itak Ze razdrazen, da je zanesel Bogomir
toliko hrupa v vas in v Solske prostore, in godrnjal
je, da zahaja tovari§ preve¢ v druzbo in v grad in
se peca preve¢ z godbo, premalo z resnimi pred-
meti; naj bi prirejal rajsi roditeljske vecere ali pre-
daval o umetnih gnojilih, ki so za na$ narod veliko
veCjega pomena, ko ves ta cigumigu in vse divje
trobenje. Bogomir je ¢util, da narekuje nekoliko
zavist tovariSu to modrovanje; a ni se menil dosti,
ker ni precenjeval svojega tovarl3a, ker je bil mlad
in vesel in pozabil nase in na ves svet, kadar so
mu zapele strune pod lokom. Opraviceval je tudi
tovarisa, ki je tezko prezivljal mnogobrojno druzino
in res ni imel razen spanja nobenega razvedrila.
Hiso morajo oZivljati otroci, je ponovil Bogomir be-
sede gospe RadiCeve in se nasmehnil; to je po eni
strani res, po drugi naj bi pa pri§la gospa pogledat
k mojemu tovariSu. Spomnil se je samega sebe in
svojega samskega stanu in vzdihnil iz vsega srca:
Hvala Bogu!

Osat, ki ni bil tako lahkih misli in ni znal tako
lepo gosti, je korakal zamiSljen po svoji sobi. Pod
svetilko se je belila knjiga, debela in ucena knjiga.
Pisano jo je pogledal Osat, kadar so ga pripeljali
koraki blizu. Ob nasprotni steni je stala dolga in
visoka omara polna knjig, ni¢ manj ucenih knjig.
Stanovanje se ni moglo imenovati prazno; in vendar
se je zdelo Osatu prazno, prazno. Seveda, gledal
je na knjige, mislil pa na prijetno druzbo v Logu.
A tudi te misli so se mu kmalu razprSile na vec
strani; zakaj ucenih ljudi zanimanje je vedno mnogo-
stransko, in vsak predmet se jim pokaZe takoj od
najrazlicnejsih plati; zatorej so jim veckrat pred-
stave raztresene, sodbe neodloéne, cuvsiva slabotna,
ker vsako cuvstvo, ki se jim rodi v srcu, vprasa
takoj, zakaj in ¢emu se je rodilo, jeli opraviceno ali
ne, kaks$ne bodo posledice. Med tem ko si odgo-
varja modrijan na ta vpraSanja, je Ze prepustilo
cuvstvo svoj prostor v srcu natihoma sodbi, previdni
in neodloéni sodbi. Tako ni mogel priti Osat do no-



benega pravega sklepa, in to ga je jezilo, kolikor
se sploh sme imenovati jeza nadleZno dusno stanje,
ki se ga je zavedal. Napol jasno mu je namrec bilo,
da bi dal morda vse te knjige za eno samo ljubece
srce; seveda ne bi smela izvirati iz te zamene zanj
nobena neprilika in sitnost, izgubiti ne bi smel udob-
nosti, ki jih uziva sedaj; da, ¢e bi dobil kar tako
v dar, brez protidaru in odSkodnine, brez dolZnosti
povracila, taksno dobro in blago srce! Ali kaj, je
vzdihnil, ko ni na svetu ve¢ plemenitih, nesebicnih
src! Kaj da pravzaprav Zeli, tega ni vedel natancno,
ker je bila tudi Zelja le napol Zelja; le toliko je
¢util, da se mu godi nekaka krivica in da mu hu-
dobni svet ne nudi tega, kar bi smel on po pravici
zahtevati. Nejevoljen je zaprl knjigo, tako razumno
knjigo. A kaj je potreboval on razuma; srca, srca
je pogresal. Se spati ne bom mogel, si je dejal neje-
voljen nad breuzuspeSnim razmisljevanjem.

Danica pa je izborno dokazovala, da je raz-
umen, zdrav in priden ¢lovek za vsako delo po-
raben. Kako ji je §lo gospodinjstvo od rok, in ko-
liko snaZnost je bila vpeljala v hiSo! Bila je namrec
mnenja, da nesnaznost tudi v kmetskih hiSah ni ne-
obhodno potrebna in da ne izvira tolikanj iz delav-
nosti kolikor iz zanikarnosti. V kuhinji se je leske-
talo posodje, v sobi je stala pripravljena cista ste-
klenina, in razzalil bi jo bil dr. Osat, ¢e bi zacel
pred kosilom brisati s prticem kroznike in snaziti
Zlico in vilice. Spretno je Ze pretakala vino in kupo-
vala tako, da je ni mogel zviti ne mesar, ne Zenske,
ki so nosile kokoSi, jajca in maslo na prodaj. ,Do-
bicka ni pri Danici,* so godrnjali, ,,ampak denar se
dobi takoj. — Vedenja drugih ljudi proti nam sicer
ne moremo sami vedno urejati, a nekoliko naj pa
vendar pripiSe vsak sam sebi, ¢e se ne vedejo drugi
proti njemu, kakor bi Zelel. Ker se Danica sama ni
semila, so jo spostovali gostje, in ni ji bilo treba
poslusati pustih Sal prisiljeno duhovitih gostov in ne
se bati neslanega bratenja. Mati seveda, ki je go-
spodinjila po kuhinji, je pripisovala njeno veljavo
sreci, da je sestra Konradova; a Danica se je muzala
takim besedam, ker je dobro vedela, kako govore
ljudje o gospodu bratu. Ernest ji je stal zvesto na
strani, in ker je v pisarni Ze nekaj sluZil, ji je hotel
placevati hrano; a sestra ga je opomnila, da naj si
nabavi poprej obleke. Ko pa si je hotel Konrad iz-
posoditi nekaj petakov, je naletel na odlocen odpor,
da niti materina proSnja ni pomagala ni¢. Danica je
ostala neizprosna. ,,Kadar pojde§ na Dunaj," je de-
jala, ,,dobi§ nekoliko podpore; tukaj pa nic.”

nLjubezniva sestrica!" je menil Konrad uzaljen.
,,Ravnotako lepo in plemenito si ravnala vceraj, ko si
zaracunala zapitek meni in fovariSema, ki sem ju
bil jaz pripeljal v gostilnico."
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,,K meni ne vodi nobenih tovariSev, ki ne mi-
slijo placati,” ga je zavrnila.

,Vsa navduSena si res za narodno stvar!"

,Moja narodna stvar je Anica," je dejala
sestra. ,,Pojdi k meni, Anica! Ti ostane§ moja;
Konrad je pa vseh ljudi, samo nas ne."

KakSen dobic¢ek je imel torej Konrad od tega,
da se je dobro godilo Danici, in kakSen dobicek
narodna stvar! Brez vsakega viSjega poleta in za-
nosa je spravljala sestra denar in zbirala narodno
blago, in najgorecejsi narodnjak je slabo naletel v
njeni gostilnici, ¢e je prisel brez denarja. Pac so jo
bolele veckrat zvecer trudne noge; a kadar je pre-
Stela izkupilo in ga varno zaklenila, je zadovoljna
objemala svojo sestrico, ki se je stiskala k svoji
varuhinji in se je oklepala in se zatekala k njej,
kadar ji je priSlo doma ali v Soli kaj navskriz.

Stan in opravek vtisne cloveSkemu obrazu po-
seben izraz.

LKakor bi me hotela z o¢mi prebosti, tako me
gledas,“ je dejal Konrad. ,Stroga Minerva!®

,Boginja modrosti,“ se je nasmehnila sestra.

oIn boja." — Trdemu Zivljenju je zrla Danica v
oc¢i, ne da bi trenila, zavedala se je svoje moci in
vladala odloéno sebe in druge. Ker je spoznala, da
rase zadovoljnost, kolikor pojemajo Zelje, je strogo
krotila to stran svojega notranjega Zivljenja. Ro-
manticnega hrepenenja in koprnenja in sanjarjenja
jo je bilo odvadilo Zivljenje tem hitreje in lazje, ker
jil je Ze kot uCenki presedalo v knjigah opisovanje
mehkobnih in sladkobnih ¢uvstev in Cuvstvic, ki se je
zdelo marsikateri tovariSici vrhunec lepote. ,Pametna
zenska," so dejali ljudje in jo imeli tem rajsi, ker
se ni povzdigovala nad druge, ne opravljala in raz-
nasala post po hiSah. O vseh gospodarskih stvareh
se je Ze znala pametno pogovoriti in rada je po-
slusala pametne ljudi; s svojimi sveti pa ni nadle-
govala nikogar in za prazno govorjenje ni imela
¢asa. ,Z denarjem rase lakomnost,” je dejal Kon-
rad, ki je cutil nezadovoljen, da mu raseta brat in
sestra cez glavo, da ima le Se mater za seboj, ki
zna ceniti idealno miSljenje. Zakaj Danica ni genila
niti prsta niti jezika, da bi pomirila razpor, ki je
oviral prireditev narodne veselice.

.Kaj meni mar veselice,“ je dejala, ,ko imam
dela prevec!"

Z eno besedo, skisala se je bila Danica v tem
kratkem casu. Da, smeSna in ofrocja se ji je zdela
navduSenost brata Konrada, ki si je tolikanj priza-
deval vzgojiti narodno Zenstvo. Istina, s frnjem je
Se vedno posuta pot pravemu narodnemu delavcu,

Berus pa ni cufil nobene zavisti, ko je videl,
da je kréma precej oZivela; saj mu je bilo Se prej,
kadar ga je S¢ipalo po nogah, tem ljubSe, ¢im manj



je bilo gostov, zlasti takih, ki so se hoteli zabavati
z njegovo telesno nadlogo. Dovtipov na svoj racun
se ljudje hitro navelicajo. Zdaj je bil prost. Kadar
se mu je ljubilo, je Sel v druzbo; ali pa si je pri-
voscil pocitka in drzal nogo toplo zavito na mehkih
blazinah. Priljubljenega lova ni ovirala vec¢ nobena
obrtna dolZnost, in Jultka je imel vedno krog sebe
ali pa ga je videl v skrbnem varstvu. Zjutraj so
detka gorko zavijali, da ni mogel mraz do njega,
in potem ga je peljala Anica v Solo; casi je pa po-
stopil Se Ernest za njima in razkropil vaske demo-
krate, ¢e so hoteli kepati Julcka. Da mu v Soli niso
nagajali vrstniki, za to je skrbel ocetov ugled in
ucitelj Bogomir, ki je vedel, kako hitro vpelje, ¢e ni
nadzorstva, par samosilnikov v vsakem razredu
kruto strahovlado, ki pokvari mnogo dobrih ucencev
s slabim zgledom in prikrivanjem. Doma pa se je
drzal Juléek ljube druzZice Anice; saj je bil presla-
boten in prerahlocuten za divjo deSko druzbo, kjer
je veljala samo srénost in moé¢ in utrjenost in se je
zdel vsak izraz neZnejSega cuvstvovanja sploh ne-
spodoben in moskega ¢loveka nevreden. Pogresali
ga seveda decki niso, kadar so se drsali in sankali
in kepali in valjali po snegu; on pa jih je gledal
skoz okno in se jim smejal, preprican, da ima sam
prijetnejSo druzbo. Kadar pa se je zmracilo in ni
imela Danica posebnega opravka, sta jo stisnila Jul-
¢ek in Anica vsak od ene strani k peci, ji lezla na
kolena, jo objemala in silila, da naj jima pripove-
duje povesti. Kako se je razhudil Juléek, e je vstopil
med povestjo kakSen gost, da je morala s pripo-
vedovanjem prenehati Danica. Saj se je veselil ves
dan, kako bodo sedeli zvecer skupaj in bo pricarala
Danica pred svetle oc¢i drug, nov, lepsi svet. Oce
Berus se je zadovoljen muzal, kadar je Sel mimo,
ne da bi ga zapazila zamaknjena otroka. Hace in
murce, ki sta cepela na klopi z gobcema na otrocjem
naro¢ju, sta ga pogledala mirno vsak z enim oce-
som, mignila parkrat pocasi z repom in dremala
dalje.

,Cudno, da ni novega ucitelja nikoli k meni,"
je dejal neko¢ Berus Danici; ,tako ljubezniv in
dober clovek je, da bi se Clovek rad bolj seznanil
z njim. Na prvo srno, ki jo ustrelim, ga povabim.”

Danica pa je slutila, zakaj da ni Bogomira blizu,
in obhajala jo je precej$nja zloradost, ce§, le boj se
me, siromak ; preSeren fant mora imeti ve¢ poguma.
Dobro je vedela, kako drago in teZzko se Zivi tudi
v najubornejsem selu, kjer se bije med proizvajalcem
in potrebovalcem ni¢ manj neizprosen boj ko v naj-
veCjem mestu, in bolje je poznala gmotne razmere
ljubega Bogomira nego on sam. Ponosno se je za-
sukala in hitro pogledala po sobah, ¢e je vse v redu;
zakaj ponosen sme biti, kdor si sam sluzi svoj
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kruh, $e ponosnejsi, kdor ga sluzi tudi drugim.
Strada pa clovek sam zase Ze Se; a kako bi mogla
ona zdaj gledati in prenaSati, da bi stradala Anica
in bosa hodila pozimi in zavidala sre¢nejSim vrst-
nicam ¢rni kruh! Neizbrisno se je bilo wvtisnilo v
njeno srce, kako sta roditelja racunila in Stela kraj-
carje in pritrgovala sebi in otrokom, ki so morali
doma vselej sezuti crevlje in slec¢i boljSo obleko;
kako so se muzale milostive gospodinje prvega dne
vsakega meseca: ,,Danes kupuje gospoda;” kako je
ocital sit in pijan gospodar ocetu, da Zivi ob nje-
govih Zuljih; kako so peli pod materinim oknom
fantje:

Mesarja sem imela,

sem tolarje Stela;

zdaj Slibarja imam,

pa mokce peklam.

,Ah, gospod doktor, vendar pridete tudi Vi en-
krat k nam," se je prebudila Danica iz sanjarije, v
katere je bila zaSla proti svoji volji, in pozdravila
dr. Osata.

,Seveda moram priti tudi jaz pozdravit svojo
mlado znanko. Kaj pa imate za vecerjo ?* In Danica
je hitela nastevati, kaj da se vse dobi, deloma takoj,
deloma v trenotju.

»In vina? piva, gospod doktor?*

., Vina, gospodicna, in dobrega seveda. Kak-
Snega, to pa prepustim Vam. Toliko zaupanja imam
v VaSo razumnost.” '

,In ne bo Vas varalo zaupanje, gospod doktor.”

Osata res Se ni bilo pri Berusu, odkar je krc-
marila Danica. DrZal se je zvesto Mraka in bahal,
da mu je celo ljubo, da ga ne nadleguje navadna
druzba. Mrakovim pa to ni bilo ljubo; zakaj Osat
je bil jako zmeren v pijaci, iz Cesar pa se logicno
ne da sklepati, kar so pricakovali oni, da bi bil
moral biti tudi zmeren v govorjenju. ,,Veliko godbe,
malo plesa,” je godrnjal sebicni Mrak. Toda kaj
pomaga cloveku modrost, ce je ne more pokazati
in prodati! Blago oblezi in spravi lastnika v kon-
kurz. In ce je Ze moral toziti Osat, da ga ne raz-
umeva takozvana inteligentna druzba, kakSno sodbo
je moral sam pri sebi izrekati o postenjaku Mraku,
kak§no o Mrakovi gospe, ki ga je neko¢ med nekim
razkladanjem pogledala tako bistro in tako ¢udno
nakremzila obraz, da si je dejal Osat ogorcen: Ta
Zenska morda misli, da sem jaz prismojen. Z Julko
se sploh ni dalo govoriti, ker je bila nespametnega
mnenja, da pridejo modra leta sama ob sebi in
zmeraj prezgodaj. PosluSalstva je pogresal Osat in
se v tem izkazal zopet tolikanj modrejSega od ostale
druzbe, kolikor ta ni pogreSala modrosti ¢isto nié.
Tako je prisel za druzbo k Berusu. Da bi bil tudi
rad izvedel, kako se tukaj zabavajo, tega se ni
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popolnoma zavedal in bi si tudi ne bil priznal, ker
bi bila taka zvedavost nevredna pametnega cloveka.

A ¢e je mislil dr. Osat, da ga bo poslusala
Danica, se je bridko motil; z izgovorom, ali morda
pretvezo, da ima opravka v kuhinji, ga je pustila
samega; ocividno je precenjeval on njeno bistro-
umnost; tako spoznava c¢lovek svet in ga nikoli ne
spozna. Ignoramus, ignorabimus, si je dejal Osat,
Se bolj prepri¢an, da stoji gospa Radiceva visoko
nad vsem podlomskim Zenstvom.

»Ali je ze kdo notri?* je izpraSeval v vezi
dr. Bregar Danico, in kmalu za njim se je oglasil
iz teme davkarjev obicajni pozdrav.

n,oamo dr. Osat je notri,” je dejala.

Gospoda sta se spogledala in stinila drug dru-
gega s komolcem; greSna priloZnost je rodila hu-
doben naklep. Polglasno sta se pogovarjala; ko pa
je bil odprl adjunkt vrata v prvo sobo, je pridrzal
davkarja in povzdignil glas. ,Kaj bo staral!" je de-
jal. ,,Kakih petinstirideset let; za Zenske veckrat naj-
neumnej$a leta. Boste videli, da ga vzame."

,,Ce pa misli, da bo dobila pokojnino za njim,"
je dodal davkar naglas, ,,se zelo moti."

.Na stara leta se bo ucila keltStine," je dejal
adjunkt in odprl vrata v drugo sobo. Kakor osupel
in zmeden je ostrmel. ,,Ah, ah!" je jecal, ,gospod
doktor, Vi tukaj? Kdo bi si bil mislil! Ravno o
kelts¢ini sva govorila z davkarjem."

.Ni¢ Zaljivega, gospod doktor. Dober vecer,”
je pozdravljal davkar in hlinil zadrego na glasu in
obrazu.

.Res, o kelts¢ini? To me veseli,“ je dejal Osat
mirno in pasel o¢i na plahih obrazih; cutil se je
zmagovalca in pomagal dobrodusno sam nasprotni-
koma prikriti zopet napol razodete nacrte. ,Kako ste
spali, gospod adjunkt?“ je vprasal vljudno. ,Pono¢i,
mislim.*

.Slabo, gospod doktor.”

,Ali se Vam je sanjalo kaj neprijetnega?”

,Seveda, o samih Dumnorigih in Orgetorigih in
drugih keltskih lopovih.*

,Grehi gimnazijskih let, za katere se zdaj po-
korite. Toda Bog Vas zivi!“ In Osat je tréil z njim,
da bi mu pregnal misli na mucno zadrego, v katero
ga je bila zavedla lahkomiselna klepetavost. Cim
manj jima je zameril nepotrebne besede, tem bolj
je kazal, da jih je slisal in ne razumel.

,Kje pa je Berus?“ je vprasal Danico, da bi
speljal pogovor na drugo polje.

,V postelji; zopet mora drZati nogo na gorkem.“
Prisla je davkarjeva gospa in lekarnarjeva rodbina
in vnela se je Zivahna zabava. UdelezZeval se je tudi
dr. Osat na veselo zacudenje lepSega spola, kateremu
je posvetil par laskavih poklonov.

,Gospod doktor,“ je dejala davkarjeva gospa,
,Za dvajset let ste se pomladili.“ S ceste se je za-
cula poskocna godba.

,Zupanu za god,“ je razlagal lekarnar, in davkar
je poklical hudica za prico, da godejo dobro.

,Ampak neka lopovs¢ina se snuje proti novemu
ucitelju,“ je dejal adjunkt. ,Natihem se nabirajo pod-
pisi za pritoZbo, da se briga novi ucitelj samo za
godbo, da odvraca mlade ljudi od dela, da hodi tudi
po hisah gost, kar se vendar nikakor ne spodobi za
ucitelja.

,Saj ne gre nikamor, so se zavzeli gostje.

»Pri gospe Radicevi je igral parkrat na gosli,*
je dejal lekarnar; ,ampak gospod kaplan tudi.”

oIn to stoji tudi v pritoZbi, da hodi zdaj tudi
kaplan po hisah gost, ki je bil prej bogaboje¢ moz.“

oI kdo je Ze podpisal tako neumno pritozbo?*
je vpraSala lekarnarjeva gospa.

»To bi se moralo Se poizvedeti,” je dejal ad-
junkt, ,in potem ustaviti prosnjo, da naj se zavrne
ta pritozba. Marsikdo, ki je Ze podpisal pritozbo,
bo rad podpisal tudi prosnjo.*

, Torej takSne spletke proti tako poStenemu
mozu!* je dejala Mira.

,KakSen pa se Vam zdi novi ucitelj, gospo-
di¢na?" je vprasal nenadoma Osat Danico, ki se je
o¢ividno zanimala za razgovor.

,Dober in posten,“ je dejala in mu mirno po-
gledala v bodece oci.

,Predober, pravim jaz,“ je dejal davkar, ,vse
predober; zatorej se mu ne bo dobro godilo na svetu.
Tega-le haceta in murceta tam-le brcne vsak pa-
glavec, ki gre mimo hiSe, in komaj se sproti umiceta
ljudem; kadar pa leZzi Mrakov samosov sultan sredi
ceste in zapira pot, naredi vsak mozZak velik ovinek,
da se ga ogne.”

,2 paglavce je treba drzati v strahu,” je dejal
lekarnar, ,in zavzeti se za postenega ¢loveka.

Ko pa so s§li gostje iz gostilnice, se je cudila
gospodicna Mira proti gospodu adjunktu, da je bil
dr. Osat tako dobre volje ta vecer.

.Jaz Vam povem vzrok, gospodicna,” je dejal
zaupno adjunkt, ée ne boste nikomur ni¢ povedali.”

,Tu moja rokal“ In skrivnostno ji je pripove-
doval gospod Bregar, kaj da sta napeljala z dav-
karjem. Za roke se drZeC sta se hihitala mlada clo-
veka na stroSke uglednega in izkuSenega moza, za
kar jima ne izostane kazen, ce je Se kaj pravice pri
pisateljih. :

,Gospodicna, jaz stavim z Vami, kolikor hocete,
da bo krasila jutri nova ovratnica gospoda doktorja,”
je Sepetal adjunkt.

Ze velja. Jaz stavim, da ne,“ je Sepetala ona,
in oba sta se veselila svoje stave.
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,HKaksne skrivnosti sta pa imela z gospodom Vesel in ponosen je bil pa tudi dr. Osat. Se bolj
adjunktom?“ je izprasevala doma mama. ,Julka vaju pokoncu je korakal po svoji sobi, si vihal brke in

je pa gledala skrivaj iz veZe."

gladil brado; da pa je zrcalo tako prasno in ne-

»Vedno je na prezi,“ se je nasmehnila Mira, po- snazno, to ga je navsezadnje vendarle ujezilo. Istina,
nosna na svojo skrivnost, ki je ni zaupala nikomur. ¢loveku ni dobro samemu biti. (Dalje.)

i

Mater Dolorosa.

Zlozil Silvin Sardenko.

lll. Spev.

Sama.

! kot en trenutek sam hitelo,
sedaj trenutek sam je dolg,
kot da bi leto bilo celo.

Ni Ane, blage matere,
ni vec¢ oceta Joahima,
ni Jozefa — ni Zenina,
in tudi Njega — Sina nima.

Nikogar ni, da v eni vsaj
besedi z njim se dusa sklene,
nikogar ni, da eno vsaj

mu tezko misel razodene.

Imajo veje veter svoj,

da z njimi dolgo v no¢ Sepete;
imajo viri bister val,

da bajke pravi jim Sumece.

In zvezda najde jezero,
da v njem se celo no¢ zrcali;
in da se morje pomiri,
zazene silno se k obali.

Le Porodnica bozja, glej,
samotne sama dni sameva,
preblazena med devami —

in vendar kakor zadnja deva.

Le zlata ptica rajcica

na vrt ji véasih pride pevat
in o samoti tajnostni
visoko pesem razodevat:

— Samota, ljubljenka moja!l
Ti brezno ¢uvstev globokih,
ognjis¢e misli visokih,
kraljica tihih noci,

druzica blazenih dni!

Samota, ljubljenka moja!
Ko tebi javlja se dusa,
naskrivnem Vec¢ni poslusa;
ko dusa sama moldi,

pa Vecni sam govori.

Samota, ljubljenka moja!
Trenutki tvoji so tihi
nevidni bozji navdihi.

Le Se me, le Se navdihuj!
O svet, kako si mi tuj!

In rajCica zbeZi naprej
oznanjat spev po Sirnem sveti.
A kdo ga lepse bo imel

od Deve v tihem Nazareti?

Kar misli v srcu ji zivi,
v samoti so se ji rodile;
kar ve skrivnosti vzvisenih,
v samoti so se ji razkrile.

In ve, zakaj je zabljena,
osamljena med vsemi:
Najzalse roze zacveto
najrajse v mirni nocni temi.

Zastrla si je okno spet.
Pogledi niso vet sijali
drugam ko v duSo Devino,
kjer so spomini lepi spali.

Ko bila se je deklica.
Ko niso zanje znale tuge,
in ona zanje znala ni
drugace, ko je zrla druge.

Kako je bilo krasno
pomladno jutro tistikrat,
in solnce v cCistem Zzaru,
kot bi zarelo prvikrat.

In cudotajni dihi

od libanonskih §li so palm.
A jaz na samem v sobi
molila jutranji sem psalm:

Mogocni Bog!

Daj srcu milosti,

uzgi ljubezen vroco

s plamenom dvojnim v njem.
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Rodoljubje na dezeli.

Povest. — Spisal dr. Fr. Detela.
(Dalje.)

IV.

rugega jutra je pozdravil dr. Osat Julko
tako prijazno, da se mu je zacudena
nasmejala in ga pohvalila, kakSno lepo
ovratnico da ima.

»Ali Vam ugaja?“

.Seveda. Kako lepo se Vam tudi poda!* Se
enkrat se je pogledal gospod Osat v zrcalo, potem
pa odkorakal mladostno prozno po snezZni cesti proti
Logu voscit gospe Radicevi dobro jutro. Videti je
bil tako dobre volje, da je gospa takoj porabila pri-
liko in ga poprosila prispevka za bozi¢nico ubogim
otrokom, Brez vseh tezav je odstel dr. Osat petdeset
kron in Zzel tako prisréno zahvalo, da bi jih dal Se
petdeset, ¢e bi ga bila Se prosila.

,Zdaj pa 3Se nekaj, gospod doktor,“ je dejala
in mu natocila likerja. ,Proti naSemu ucitelju se kuje
grd naklep.“

.Sem Ze ¢ul, milostiva gospa,“ ji je segel v
besedo Osat in pripovedoval, kar je bil slisal pri
Berusu.

,Ampak to se vendar ne sme zvrsiti!“ se je
vnemala gospa. ,Va$ gospodar Mrak je predsednik
krajnega Solskega sveta. Poskrbite, gospod doktar,
da se potegne on za naSega prijatelja. Prav hvalezna
Vam bom."

+A jaz sem izvedel, da je Mrak sam tudi pod-
pisal pritoZzbo.“

,To ni¢ ne de. Kaj se vse podpise, da se iz-
kaze usluga, ki ni¢ ne stane!®

Bogomir ni dolgo ni¢ slutil, kaj da se snuje proti
njemu. Izpolnoval je mirno svoje dolznosti in se ve-
selil napredovanja ucencev v vednosti in lepem ve-
denju in skromnih, genljivih izrazov vdane hvalez-
nosti. Prijatelj kaplan Janez mu je cestital k lepim
uspehom, sladkim sadovom vestnega fruda, in mu
Zelel, da bi res mogel vzgajati le z rahlimi pomocki.
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,Lepa beseda dela ¢uda,” je dejal, ,in limonada je
zdrava pijaca. A casi je treba pelina, da se izboljsa
kri; in ce se kdo pogreza, mu treba pomoliti palico
ali ga pa prijeti za lase.”

Bogomiru najljubsi u¢enec je bil Jul¢ek. Usmi-
lienje in ljubezen sta se kar pulila v srcu za ljubega
decka, ki se je oklepal z ljube¢o spostljivostjo svo-
jega ucitelja in uzil toliko lepega veselja ravno v
soli. Kadar kak soucenec ni vedel kaksne stvari, sta
se sporazumno spogledala Bogomir in Julcek, ki mu
je ufripalo srce od hrepenenja, da bi pomagal in
odgovoril, in kadar se mu je v priznanje nasmehnil
ucitelj, se je zaiskrilo decku lepo oko in razsirilo
nezno lice in vroc¢a hvaleznost mu je napolnila mlado
srce. Krut in trdosrcen bi se bil zdel sam sebi Bo-
gomir, ¢e bi le osorno nagovoril rahlocutno dete, ki
se je prijokalo neko¢ v 3olo, ker je videlo, kako je
udaril naducitelj s Sibo porednega paglavca. Kogar
je pa rad imel Juléek, temu je bil tudi oce Berus
prijatelj, hvalezen prijatelj; saj je slutil, kdo je na-
vadil Julcka, da tako lepo pozdravlja svojega oceta.
Prej se je kar nekako sramoval pokazati svojo lju-
bezen; zdaj pa ni pozabil nikoli jutranjega pozdrava
in zvecer je casi Ze v srajéici pritekel ocetu voscit
lahko no¢, da ga je oce tiho ganjen objel, pritisnil
k sebi in nesel na rokah v mehko posteljico in ga
pokril s toplo odejo. Zatorej je tudi vabil naprej in
naprej Berus Bogomira, naj se pelje z njim na lov
ali pride zvecer v goste. Bogomir je obetal in od-
lasal, ne zaradi Danice; zakaj ker ni dobil nobenega
odgovora na svoje pismo, na vsak pozdrav pa pri-
jazno odzdravljenje, se ni cutil ve¢ zavezanega;
ampak godba mu je puscala malo prostega ¢asa. In
tudi to polje mu je lepo rodilo. Kmalu se je ponasal
ves Podlom s svojimi godci, in ¢e bi se bilo glaso-
valo takrat, kdo da je najpriljubljenejSi v vasi, bi bil
dobil najve¢ glasov Bogomir.

Toda med demokratiénimi ljudmi je priljublje-
nost nevarno razmerje, ki rodi rado bledo zavist.
Polagoma je zacutil Bogomir neko tajno nasproto-
vanje, ujel tuintam kakSno neprijazno besedo in na-
migavanje, da se nekako pritoZujejo ljudje; da jim
preseda nova umetnost. Naducitelj, ki ga je bila v
zacetku navdusila Bogomirova goreénost, se je ohladil
prvi, zacel govoriti tako, da ni rekel ne tako, ne
tako, ali pa se je umikal vpraSanjem; a komaj pa
je cutil nekaj nezadovoljneZev za hrbtom, je Ze rad
usekal po strani nepotrebno umetnost in smesil tur§ko
muziko. Bogomir se ni posebno ¢udil tem pojavom;
saj je poznal ljudi toliko, da je vedel, da ne ustreze
vsem nihce, naj pocne kar hoce; tudi ni hrepenel
po dvomni in sumni slavi, da nima prav nobenih
nasprotnikov. A nikdar ne bi bil mislil Bogomir, da
se bo skovala pritoZba na oblastvo zaradi tega, ker

Zrtvuje on svoj prosti ¢as in troSi svoj denar za ne-
obvezni pouk. ,Kaj imam jaz od vsega tega!“ si je
mislil malosrcen, ko je ¢ul o zahrbtnih napadih.
.Koliko prijetneje bi zZivel sam sebi! Solska dolz-
nost po predpisih, in potem moj ves prosti ¢as!
Ce bi ga prespal, bi mi ne rekel nihce ni¢; ¢e bi
ga presedel v gostilnici, bi se zdelo vsem ¢isto na-
ravno; Ce bi hodil na lov, na izlete, v vesele druzbe,
hi se ne zameril nikomur." Kaplan Janez ga je to-
lazil, ¢e§, da ni napaden samo on, da obirajo tudi
njega; a da ne mislijo ljudje tako hudo, kakor go-
vore. ,Preprost ¢lovek misli vedno bolje, nego go-
vori; izobraZenec pa govori lepSe. Podpisi se pa
dobe za vse, kar kdo hoce, samo ¢e preveri$ ljudi,
da si ne bodo pripisali novih davkov.”

Pri Mraku pa so bile napihale Osatove besede
hudih oblakov in naredile slabo vreme. Gospoda
Berusa razmere so vznemirjale vso rodbino. Kako
lepo je bilo Berusovo posestvo, koliko je bilo pri-
gospodarjene gotovine, in kako prav bi prislo vse
to kakSnemu Mrakovemu sinu, kadar bi siromaka
Julcka, kar bi bila zanj skoraj najvecja sreca, ljubi
Bog k sebi vzel! Cemu naj bi se potem Berus Se
mucil z nehvaleznim gospodarstvom! Izgovori naj si
dober uzitek in primeren kot, sitnosti in skrbi pa
naj prepusti bratu Marku, ki ga je vedno bratovsko
ljubil! Doktor Osat pa jim je bil toliko dopovedal o
nestanovitnosti in omahljivosti celo pametnih vdovcev,
da jim je zmes3al racune, ki so bili Ze sklenjeni in
so se lepo ujemali.

,Nesreca nikoli ne pociva,“ je vzdihovala kré-
marica profi svojemu moZu, ,in ¢lovek se res ne
sme na ni¢ zanesti.”

,NMeni se je takoj sumna zdela vsa ta rec,” je
pritrdil moz. ,Pogodba s to gospodicno je sklenjena
tako neumno, da nima Berus prav nobenega do-
bicka, ona pa Sestdeset do osemdeset goldinarjev
Cistih na mesec; a rajSe ve¢, ker vse tja dere. To
je zakrivil dr. Poljak, ki se vtice v vse stvari.*

»In Danica se Ze nosi kakor gospodinja, in vse
se ji klanja spred in zad. Zakaj nisi posodil ti Me-
glicevki, ko te je prosila, tistih petdeset goldinarjev,
da bi se preselila v Ljubljano!®

,Kdo pa je slutil kaj takSnega!* — Nesrecna
sta se cutila Mrakova dva. Clovek se nadeje v strahu
in veselju toliko in toliko let, vidi takoreko¢, kako
se izpolnjuje tiha nada; zdaj naj pa razdere neumno
naklju¢je v enem hipu stavbo dolgih let! To je bridko,
in potrpezljiv bi moral biti, kdor bi moice prenesel
kaj takega. Mrakovi niso bili te volje.

,Hvala Bogu, da 8§e ni zamujeno!“ je dejala
Zena. ,Pomisli ti, kako bi se dala odvrniti nesreca!"

»3aj mislim Ze cel teden,“ se je jezil Mrak.
,Govoril sem tudi z gospodom Zupnikom in omenil,



kako hudobni da so ljudje in da Ze brusijo jezike,
meni pa da je samo za dobro ime svojega brata.
A namuzal se mi je gospod tako strupeno in pogledal
me tako predirljivo, da me je bilo naravnost sram,
in ko me je Se potolazil, da ni dobro ime ljubega
brata v nobeni nevarnosti, sem Sel poparjen kakor
od izpovednice.”

,Oh, da,* je vzdihnila Zena. ,Gospodje pac radi
zahtevajo uslug, a ne izkazujejo jih radi. Materi bom
ponudila sto goldinarjev na posodo, ¢e se hoce pre-
seliti z rodbino v Ljubljano.

,In ¢e bo tako neumna, da sprejme, jo bom
dal jaz na obcinske strosSke odpeljati in zapreti v
blaznico."

.Pa ti povej, ¢e ve§ kaj boljSega. Jaz sem
rekla, da naj jo vzame novi ucitelj, da bo mir."

,Kar poroci jul®

,Kako, Ce ga hoce§ ti spraviti stran in si tudi
podpisal tisto neumno pritoZzbo! Kaj pa nam mar,
¢e gode ucitelj pri Radicevki! Saj nam ni treba ple-
sati za njim.“

Konrad pa je spremljal tisti ¢as Julko proti
domu in netil sveti ogenj narodnega navduSenja v
njenem mrzlem srcu.

,HKaj prigovarjate vedno meni, gospod Konrad!*
je dejala prevzetna deklica. ,Pojdite enkrat nad Miro,
da se ona blagovoli nekoliko Zrtvovati. Toda vedno
je tako: petje, igranje, deklamovanje zadene mene;
kadar pa se pricne ples, nastane krog Betke in Mire
direndaj; jaz pa sedim, ¢e nofem plesati s kmet-
skimi fantini. Hvala lepa! Ali nisem na Vodnikovem
plesu lani presedela vso drugo cetverko? Kaj se to
pravi! Veselica se je vrSila v na$i dvorani; jaz pa
sedela! To se pravi norce briti z narodno stvarjo.“

,Gospodicna, saj veste, da to ni moja krivda,*
se je opraviceval Konrad in jo ustavljal pred hiso.
oA jaz ne morem biti povsod, in kjer ni mene, gre
vse navzkriz. Ni¢ ve¢ se ne sme zgoditi kaj taks-
nega. Jaz sem pac¢ mislil, da Vas bo zabaval ves
vecCer gospod adjunkt.”

+Ah, gospod adjunkt!* se je razcemerila deklica
in stopila v veZo in za njo Konrad. ,Enkrat je
tukaj, enkrat tam, ves vihrav. Jaz sem se Ze res
navelicala. Na Slovenskem ni mnogo deklet, ki bi
bile toliko storile za narodno sivar kolikor jaz. Pro-
dajala sem Sopke, razglednice, svetinjice, raznaSala
aljivo po$to in najve¢ sem vedno nabrala jaz; po
novinah pa se je imenovalo moje ime na zadnjem
mestu ali pa celo ne; o Betki in Miri so se pisale
cele litanije."

.Pomislite, gospodi¢na,” jo je zadrZeval Kon-
rad in prijel za kljuko, ,lansko leto smo imeli tri
veselice; letos vendar ne smemo zaostati, Sram bi
nas moralo biti pred vsem svetom. Toliko inteligence
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imamo, toliko draZestnih, narodnih gospodicen; a
nesreéna nesloga in bleda zavist, ki je razdrla
velikomoravsko drZavo, razdejala srbsko carstvo,
unic¢ila slavno Poljsko, ta naj se torej razrase tudi
med nami kakor bohoten plevel in zamori Zitno
polje! Ne, stokrat ne!* Tako sta stopila v sobo,
Julka naprej, Konrad tik za njo. Svarilni zgledi iz
slovanske zgodovine so bili Ze nekoliko pretresli
razzaljeno Julkino srce; a po nesrei sta bila v sobi
oba Mraka, zatopljena v neprijetne misli, ozlovo-
ljena, da se je prekinilo vazno posvetovanje.

Mrak se je takoj vteknil v pogovor mlade dvojice
in povedal Konradu naravnost, da se Julka ta mesec
ne more pecati z narodnim delom, ker ima drugega
potrebnejsega prevec. K Berusu pojdite navdu3evat,*“
je pristavila Zena, ,k Berusu!"

,3aj res,“ je dejala Julka. ,Zakaj pa ne poje
Vasa sestra ?*

.HKer ne utegne; ima preve¢ dela.”

,Jaz seveda ga nimam in jaz naj utegnem!"
mu je oponesla Julka, Zalosten se je obrnil Konrad
k oknu in zrl molée v enolitno snezZno ravan, iz
katere so Strlela mrtva debla z golimi vejami. Inako
se mu je storilo, ko je premisljeval, kako malo
idealnega cuvstvovanja navdaja celo neZna Zenska
srca. Oj, da bi prodrli skoz tezke oblake gorki Zarki
in raztopili mrtvi led!

V sobo je priropotal fant z velikanskim tro-
bilom krog ple¢, in za njim je vstopil dr. Osat, ki
se je vracal od gospe Radiceve, gore¢ in odlocen,
da ustreZe gospe in se potegne za Bogomira.

.Kaj pa ti?" je nagovoril Mrak fanta, ki si je
otrkaval ob bangar snezene $kornje.

,Novi ucitelj me posilja,“ je dejal godec. ,Vajo
bi morali imeti; a naducitelj je zaklenil sobo, ce§, da
ne bomo ve¢ godli v Soli.*

Naducitelj je bil namre¢ takoj, ko se je bila
odposlala pritozba, ustrezajo¢ takoreko¢ javnemu
mnenju, zaprl uéilnico ukazZeljnim godcem.

.No, ta je pa lepa,” se je postavil takoj
dr. Osat. ,To je ¢isto nova vera. Ucitelj naj bo hva-
lezen, da se hocejo odrasli ljudje Se uciti v Soli;
ne da bi jim zaklepal vrata!“ Prijel je Mraka za
ramo, poklical Se Zeno in jima razlozil, kako hocejo
nekateri pregnati novega ucitelja, ¢e§, da bo vzgojil
v Podlomu same godce.

Mrak je nekoliko zardel in zakasljal, Mrakova
zena pa je odiocila: ,Novi ucitelj ostane tukaj.”
Moz je zacel govoriti o nekaki pritozbi, ki jo je
menda podpisal tudi on.

,Ker niste bili dobro pouceni,” ga je ustavil
Osat. ,Preslepili so Vas, ker Vam niso povedali, kaj
da lahko nastane iz vsega tega. Potem pa, ali je
Vas kaj vprasal naducitelj, ko je zaklenil Solo?"
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»Ni¢.“

.Ali je Sola njegova?“

,Kako bo njegova! NaSa je. Mi smo jo zidali
in Se vedno placujemo naklade zanjo.“

.Torej, ¢e ravna on po svoji glavi, kaj bi se
Vi vlekli zanj! Preklicite svojo besedo! Zdaj so
razmere drugacne. On misli, da Vas ima Ze popol-
noma v pesteh.”

.Ampak se moti. Ti, JoZe, gre§ nazaj v Solo
in reci, ¢e ne da naducitelj takoj klju¢a, da pridem
jaz sam ponj.”

,Oh, Janez, pojdi rajsi ti sam,”“ je dejala Zena
svojemu mozZu. ,Kaj bo fant, ki ne bo znal po-
vedati! Ti mu dopovej, da si ti nacelnik krajnega
Solskega sveta in Cigava da je Sola!“ Razjarjen je
ogrnil Mrak suknjo in vzel palico, in §la sta z JoZe-
tom po vasi; Mrak je nekoliko robantil, JoZe zdaj-
pazdaj zatrobil na svoje orjasSko trobilo, in stala sta
pred Solo. Tu se je vnela glasna razprava, cigava
da je pravzaprav Sola in ¢e jo sme naducitelj svoje-
voljno zapreti. Naducitelj je ocital Mraku nedosled-
nost, ta onemu svojeglavnost, ki hoce celo krajnemu
Solskemu svetu kljubovati. Konec je bil, da je pre-
klical Mrak svoj podpis in izro¢il naducitelj svoj
klju¢. Oblastno je odprl nacelnik krajnega Solskega
sveta ucilnico in klical godce: ,Le noter, fantje, in
trobite, kolikor morete in kar se dda! Naducitelja se
ni treba ni¢ bati. Ce vam bo $e nagajal, pridite k
meni; jaz ga bom naucil."

Se ftisti dan se je sestavila prosnja do Solskega
oblastva, da naj Se ostane ucitelj Bogomir Janez,
ki je vesten in dober ucitelj, ki se briga tudi za
umetnost in uZiva spoStovanje in ljubezen vsega
kraja. Prvi je podpisal prosnjo Mrak in za njim
drugi njemu na ljubo. ,Godba je le godba,“ je dejal
ta in oni; ,in zakaj ne bi godli ljudje, ce se jim
ljubi!“

Proti veceru pa je obiskala Mrakova mamka
svaka Berusa, ki je slonel v fotelju in drzal nogo,
gorko zavito, na blazini in prebiral novine. Pred
seboj je imel steklenico semicana, v ustih dolgo
pipo.

,HKako ti je, Martin?“ je vpraSala obiskovalka
socutno. ,Prinesla sem ti nekaj peciva in praZenih
jabolk.”

,Cemu, €emu, draga moja!“ je dejal Berus in
ji natocil vina. ,Saj ve§, da ne maram za pecivo.
Ampak ta vraZja noga me zopet §Ciplje, ker se
obraca veter na jug; kakor hitro potegne sever ali
krivec, bo bolje.”

,Nobene prave postrezbe nimas, Martin.”

,Vse, kar Zelim, imam; zdravia mi pa Se
Poljak ne more dati.”

.Kje je pa JulCek ?*

oPri Meglicevih. Temu se Se nikoli ni tako
dobro godilo. Ves ljubi dan se igra z Anico. No,
jaz mu privoscim."

,Kako ga more§ izrocati tujim ljudem! K nam
naj pride in pri nas naj ostane ¢rez dan, ker se ti
ne mores ukvarjati z njim."

,Naj gre, ¢e se mu ljubi. A ne bo hotel. Otrok
se ne meni za sorodnike; vpraSa samo, kdo da ga
ima rad."

,»,Oh, Martin, kar inako se mi stori, kadar stopim
v tvojo hiSo. Tujci ti gospodarijo in gospodinjijo, ti
pa zZivis kakor ubog zakotnilk."

,Imenitno se mi godi, ljuba moja, in ni me treba
ni¢ milovati. In ¢emu naj bi se trudil po nepotrebnem,
to te vpraSam. Jaz imam dosti, in Julek je pre-
skrbljen; meni se ne godi slabo in njemu se bo
godilo deobro, cetudi ne prime nikoli za nobeno
delo." :
»loda, dragi moj, tak obrt, tako lepo vpeljan,
se ne opusti kar tako. Cast zahteva, da ga drzimo,
kakor smo ga prevzeli, od roda do roda."

,Saj ga prevzame Julcek, kadar doraste."

»Toda kakSno bo prevzel! To je, kakor ¢e das
polje v najem: dobro obdelano, rodovitno si izrocil;
nazaj dobi§ pusto in izzeto. Najemnik je najemnik.
Zakaj nisi nama prej ni¢ povedal, da bi se bili po~
svetovali skupaj! Saj bi bila Julka tudi lahko pre~
vzela gostilnico. Kako si se prenaglil!*

,,Oh, pusti vendar tudi reveZzem koscek kruha!"

,»3aj jim ga privos¢im, Martin; a skrbeti moramo
vendar najprej za svojce, za svojo rodbino, za
zlahto; ti so nam najbliZji, ki nam jih je dal sam
Bog. Prej sem prihajala k tebi kakor domov, zdaj
kakor med tujce: to me gleda in meri z ofmi, ce§,
kaj ima opraviti tukaj ta Zenska. To nas Zali, Mar-
tin, to boli. Saj je Janez vendar tvoj brat; a po
pravici ti povem, da zastoCe, Ce vzameva v misel,
kako je zdaj pri vas. Res, da ne govori o tem, ker
je premoski, ampak k srcu si Zene, in ni prav,
Martin, kar se je zgodilo; ni prav."

,Ce ni prav, se pa premeni; pogodba je skle-
njena samo za pol leta. Poljak jo je hotel imeti vsaj
za eno leto; a jaz sem se uprl, ker se res lahko
veliko izpremeni v pol leta."

,,Oh, Poljak," je kimala Mrakovka, ,tega je
treba poznati. Zdravi te naprej in naprej, in kaj ti
pomaga. Enega zdravnika in enega lekarnarja vzdr-
Zuje§ Ze samo ti. Ljudje so nam nevoScljivi, ker
imamo Se nekaj krajcarjev in zivimo, kakor se
spodobi.*

Nad Danico pa je bila priSla Julka, ceS, da ji
je sedaj dvojna tovariSica. Hodila je za njo in iz-
tikala po kleti, po kuhinji, po sobah, premeknila to,
premeknila ono in povprasSevala, koliko da iztodi,



kakSni gostje da prihajajo, kaj da poéno, o cem se
razgovarjajo in dokle da ostajajo. ,Novi ucitelj pride
gotovo vsak dan dvakrat.

»Se nikoli ga ni bilo.“

»Kako laze§, Danica!"

,,Ce ti recem."

»Ni mogoce, ni mogoce. Saj vendar vse govori,
da —* prijela jo je za glavo in ji zacela Sepetali na
uho in hehetati in Zugati. ,,O ti, kako taji§!"

»Jaz ne vem nic,” se je branila Danica neje-
voljna.

»Edina tujka v Jeruzalemu. Toda meni ne ufajis;
jaz vem, kar vem. Sama sem prijela gospoda Janeza
na kratko, da se mi ni mogel izviti. Ves je bil zme-
den in rde¢ cez uSesa.” Danici je presedalo prazno
govorjenje, a ni se mogla odkrizati vsiljive prija-
teljice, ki je hotela tudi 3e natan¢no vedeti, kako da
Zivi stric Berus, ¢e se kaj briga za gospodarstvo,
Ce hodi zvecer v druséino, €e je prijazen z njo ali
siten. ,,Jaz bom prisla vsak dan k tebi, Danica," je
dejala, ,,da se malo pomeniva. Kdaj pa prihaja na-
vadno gospod adjunkt?"

Prisla je po stopnicah doli Mrakovka, ponosna
in nejevoljna. ,Danica, ti si pa dobro ogrenila,” je
dejala, ,terno si zadela. Seveda, mlada gospodinja
in star gospodar. Ampak, kaj sem ti hotela povedati.
Na posédo, na opravo moras bolje paziti. Glej Skaf
tam, ki se bo razsuSil! Sklede morajo biti zloZene
tako, da se odtekajo. Oh, ko sem bila jaz mlada,
kako hudi bi bili moja mati, ¢e bi bilo kolickaj raz-
metano in razvle¢eno po sobah! Za posli je treba
vedno hoditi, drugac¢ se hitro naredi §koda — seveda
ne tvoja."

,Cigava pa?" jo je ustavila Danica. , Ni¢ se ne
bojte! Kar se pobije in polomi, to je vse moja
Skoda.”

» Tembolj mora§ paziti. — Oh, Juléek, pojdi no
k meni, revcek, uboZec, pojdi k teti! Vidis, kaj sem
ti prinesla?* Izvlekla je iz Zepa rozicev in jih po-
nujala decku, ki se ni posebno rad blizal. ,,Oh, kako
si zapuScen! Ali ti je Ze kaj dolg cas?"

»Ni¢, teta," je dejal Julcek.

»Vidi§! Zakaj pa ne prides k nam v vas, da bi
se igrala s Paviom ?2“

Oddehnila si je Danica, ko sta se poslovili mi-
lostno prijazno mati in hé in si ogledovali samo
Se hlev in dvoriSce, ¢e je tod vse v redu. Spoznala
je, da je dobila novih nasprotnikov, ki ji bodo po
svoje grenili Zivljenje, ker se ji godi bolje nego
navadni dekli, in ji izkuSali odjesti prisluZeni kruh,
ker ni ovsen; a ni je bila volja prenagati krivice in
sitnosti; vsaj tega pol leta ne. Potem pa — oh, ¢e
bi se vendar potrudil Konrad, da bi ne bilo treba
materi potro§iti zanj vseh dohodkov!
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nDanica!" je vstopil Konrad in jo prijel za
roko, ,lepo te prosim, ne odbij mi proSnje! Julka
je rekla, da bo hodila pet samo tedaj, Ce pride§ ti.
Pridi vendar! Saj te nadomestuje za tiste ure mama."

,HKdor ima dela in skrbi, se mu ne ljubi peti
in igrati," ga je zavrnila.

»Kako navduSena si casi pela:
deklica: zdaj pa si trda in mrzla."

»In tvoja navduSenost, Konrad, je zapravljanje
casa in denarja. Kmet naj se navduSuje za svoje
delo, vojak za svoj stan, dijak za ucenje; vse drugo
je slamnat ogenj. Ali je pametno, ¢e prepeva polje-
delec po gostilnicah domorodne pesmi, doma pa mu
strada zivina in zarasca njive plevel! Ce izginemo
danes vsi Slovenci s tega sveta, vendar se ne bo
moglo rec¢i, da smo izqginili, ker smo prirejali pre-
malo veselic. Polovico gradiva naSim novinam po-
dajajo veselice in slavnosti."

,,Oh, Danica, ¢e bi ti vedela, koliko pozrtvo-
valnega dela ti¢i ravno v teh slavnostih!*

»Kaj bi ne vedela! Saj cutim sama na svojem
telesu in vsa nasa druzina, in bojim se, da bo§ cutil
tudi ti vse Zive dni. Toda jaz se ne utegnem vec
razgovarjati; pripravljat grem vecerjo, moje narodno
delo, ki prezivlja eno celo narodno rodbino."

,,Oh, sebi¢no koristolovje!" je vzdihnil sam pri
sebi Konrad, ki se je spominjal, kako navduSena je
bila sestrica v prejSnjih ¢asih za sveto stvar, kako
je gorela za vzviSene ideje. Zdaj pa ji ni drugega
na mislih nego pridobivanje denarja, CeSCenje nice-
murnega mamona. Zalostno! A da bi vsaj kaj Zrtvo-
vala od tega denarja v narodne namene! A ne bo,
ne bo. Vsa je prevzeta od pohlepne grabeZljivosti.
Oj mladina, miadina, kam ploves! V prejsnjih Zalostnih
¢asih je vzdrzavala narod vsaj nada boljSe bodoc-
nosti, susile so se in odpadale le stare veje; zdaj
pa razjeda ¢rv sebicnosti Ze mladike in brstje. Jed
in pijaca ideal moZem in mladenicem, niCemurnost
in lahkozivnost Zenam in dekletom, igranje otrokom,
oh, kje je kaj prostora narodnemu navdusenju! Zima
v naravi, zima v Cloveskih srcih, in ob tem mrazu
naj Zivi in se okrepi ubogi, zapuSceni, prezirani
narod.

Toda samo slabice plasi ovira. Konrad ni ob-
upaval. Se je Milka na moji strani, si je mislil; a
loteval se ga je Ze dvom; je-li njena domoljubna
ljubezen popolnoma nesebi¢na. O Julki in Miri Se
govoriti ni. Novi u¢itelj je vendar prefriganec. Ad-
junkta je bil naprosil, da mu hodi na kor pet, Julka
in Mira sta pa prisli sami za njim. TakSen je mladi
svet, in potlej naj se resi mili nam narod. O Zenske,
zenske! Ako ljubi v resnici katera mladenka pravega
rodoljuba, zakaj ga ljubi? Zaradi njegovega in svo-
jega rodoljubja? Oh kako pa! Zato, ker je adjunkt,

Sem slovenska
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odvetnik ali posestnik, ker ima pisano uniformo in
mehke brke. Teh postranskih priteklin se oklepa lju-
bezen. Rodoljubje samo na sebi, Cisto, brez gmotne
primesi, to je Zenskam pena, prazen nic. Zatorej
je¢i toliko pristnih rodoljubov v nesrec¢nih zakonih.
Danica pa se vlece kakor branjevka za vsak krajcar,
noce ni¢ prispevati, ni¢ posoditi. Oh, kako Zalosten
je rodoljub, ki nima denarja!

Oce Mrak pa je slavil naprej svojo zmago nad
naduciteljem, prihajati je zacel kakor nekak nad-
zornik h glasbenim vajam in obceval s sumno pri~
jaznostjo z Bogomirom. ,Le pritisnite, fantje!" je
navduSeval godce. , Stena se mora tresti in opeka
leteti s strehe.” In kakor kapelnik jim je dajal zna-
menja in mahal z rokami, in godci, ki niso pri-
zanaSali ne uSesom ne plju¢em, so godli kakor za
sodnji dan.

Bogomiru ni bil po volji novi kapelnik, a od-
gnati ga ni mogel in vedel ni, ali naj bi se jezil ali
smejal.

,Bomo pa $e drugi¢ poskusili,' je sklenil vajo
nekega dne, ko so ga Ze bolela uSesa in je uvidel,
da se ne bodo naucili godci ni¢. Gosli se izkaze, si
je mislil, trobila se pokvarijo, ¢e jih dobi SuSmar v
roke; kaj bi se ne izkazili godci!

Zdaj, gospod ucitelj, greste pa z menoj," je
odlocil Mrak.

Bogomiru ni pomagalo izgovarjanje in obotav-
ljanje nic; Sla sta.

,Kam pa me peljete?" se je zavzel Bogomir,
ko je krenil Mrak na pot, ki ni drzala proti nje-
govemu domu.

I kam Ze? K Berusu," je dejal Mrak in prijel
tovarisa pod pazduho, da bi pokazal ljudem, kaksna
prijatelja da sta, in pa, da mu ne bi uSel.

,Jaz ne grem, oce Mrak," se je branil Bogo-
mir. ,,Se nikoli nisem bil tam.“

.Ravno zaradi tega greva skupaj. Brat je Ze
razzaljen, ker ne pridete nikdar k njemu, dasi Vas
je vabil Ze tolikrat in Vas ima skoraj rajsi ko svo-
jega semicana. Mladi Berus je pa ves zaljubljen v
Vas."

Prijetna in neprijetna ¢cuvstva so se vrstila in
menjavala in mesala v Bogomirovem srcu, ko je
hoce§ noce§ korakal z Mrakom proti Berusu. Pre-
verjal se je, da je odlasal zadosti dolgo in da se
dalje ne more izgovarjati. Da se pa ne vsiljuje, je
dokazoval spremljevalec. Delal se je zatorej ravno-
dusnega in mirnega in se trudil nastopiti naravno
in mosko. Zavest nesigurnosti je neprijetna in kazi
zabavo. Enkrat mora biti konec sitnega ogibanja, si
je mislil odlo¢no, in kaj se mi more zgoditi! In res
se mu ni zgodilo ni¢ hudega. Zavzela se je Danica
bolj nad Mrakom, pozdravila je prijazneje Bogomira,

ki je takoj razodel, proti svoji volji, da se mu zdi
Danica Se brhkejSa; iz drobne vijolice se je raz-
vijala Zivobojna roZa, ki se ponosno ozira po ze-
lenem wvrtu.

,,Semicana, Danica, semi¢ana! Kje pa je Berus?"
je klical Mrak, hodil trdo po sobi gori in doli, vzel
izza zrcala novine in pisma, navil stensko uro in
sedel mosko za mizo.

»Se vedno je v sobi, je dejala Danica in §la
po vina.

»Ho, Juléek, pojdi sem k stricu!" je vabil Mrak
decka, ki je pogledal skoz polodprta vrata. In Julcek
se je priblizal, se smehljal in zardeval v zadregi,
koga bi prej pozdravil, ali strica ali ucitelja.

,Koga imas rajsi, Julcek, ali strica ali gospoda
ucitelja?** je izpraSeval Mrak, in decek je bistro
pogledal zdaj tega, zdaj onega, pobesil o¢i in dejal
tiho: ,,0Oba."

,,0j ti navihanec!"

»Julcek, ti si moj fant. Kdaj se bova zacela uciti
gosti ?* je dejal ucitelj in mu pogladil mehke lase.

»Jaz bi se Ze zdaj rad ucil," je dejal decek;
~pa pravijo, da je Se prezgodaj.”

,,In kaksno orodje si izberes, Julcek ?*

Veliko trobento."

»To se razume. Ta kaj zaleze." Juléek je zbezal
zopet k svojim igram, Mrak in Bogomir pa sta pila
in se razgovarjala o vaznih in nevaznih receh, in
vedno je spravljal Mrak Danico z najrazli¢nejsimi
vprasanji v razgovor,

,,Koline imate prav dobre," jo je pohvalil. , Ali
ste klali doma ?*

,Kaj pa mislite!" se je ponesla Danica. , Kolin
vendar ne bomo kupovali.”

»3osed Racmann je tudi klal."

,,Nekaj cviljenja je bilo slisati."

,Ce ni bilo otrogje," je dejal Mrak. , Veste,
gospod ucitelj, ta Racman je nekak mrzel mesar.
Ce se kje kaj ponesreci, pokupi on; ofroci morajo
pa cviliti, kadar kolje. — Danica, ti pa prinesi Se
eno kupico!" — Ko jo je prinesla, je natocil in po-
sadil Danico zraven sebe. ,Da bomo prijateljsko
tréili, ker se imamo vsi radi."

Potem je zacel hvaliti Bogomira, kak izboren
ucitelj da je, kak umetnik in kako priljubljen pri
vseh ljudeh.

Jenjajte, gospod Mrak!" je branil Bogomir, ki
mu je bila hvala nadleZna; tudi je zapazil, kako se
je namuzala posluSalka. Danica pa je dobrohotno
privoscila zadrego mlademu uditelju in mosko tréila
ob njegov kozarec, ko mu je napil navduSeni oce
Mrak.

Komaj si je oddehnil Bogomir, je zacel Mrak
hvaliti Danico, kako ¢edna in pridna in razumna da



je. Muzal bi se bil sedaj lahko Bogomir; toda bal
se je zamere in pritrjeval na tihem besedam. Danica
je vstala od mize; a pridrzaval jo je Mrak, ki je pil
zdaj na njeno zdravje.

,Zdaj moram pa v kuhinjo," se je odpravljala.

.Se na moje zdravje se mora piti," je vpil
Mrak, in vstali so vsi trije; ,jaz sem ga bolj po-
treben, ker sem star. Vidva sta pa mlada in se imata
rada, kakor ustvarjena eden za drugega. Gospod
ucitelj, podajte ji roko!" In zgrabil je Bogomira in
Danico za roki; a ona se mu je iztrgala in zbeZala.
Bogomir pa je posadil moZa zopet na stol in mu
prigovarjal prijazno, potem resneje in nazadnje prav
odlo¢no, da naj miruje. A moz se ni dal pomiriti,
ampak gonil vedno svojo in vstajal kakor mozicelj-
vstaja¢, da ga je Bogomir komaj sproti tlacil na
sedez.

»Nekoliko preve¢ ga imava nocoj," je dejal
Bogomir ; ,,oditi bo treba."

,Ce ga imate Vi preve¢, ki ga niste vajeni,” je
odvrnil Mrak; ,jaz ga Se nimam. He, Se en liter!"

»Jaz ne pijem vec."

,Bom pa jaz," je udaril Mrak ob mizo.

,Nocoj si pa dobre volje," se je prismejal Berus
ob palici v sobo, ,,gospod ucitelj, veseli me, da ste
vendar enkrat prisli k meni. Pa vendar Se ne greste!"

»Kaj pa ti, Martin! Ali si prikrevljal ?* je go-
voril Mrak in klical pit. Bogomir pa se je poslavljal
z obljubo, da pride kmalu zopet; a zdaj da mora
Se placati.

,,Bog ne daj!" je dejal Berus. ,,Placal bo Mrak;
sicer mu vzamem klobuk. Saj je skoraj sam on pil,
kakor se vidi in sli§i."

Bogomir je prihitel za Danico. ,,Prav neljubo mi
je," je dejal, ,da se je kaj takSnega pripetilo nocoj.”

,Saj niste Vi ni¢ zakrivili," ga je potolazila.

LAl ste mi kaj zamerili 2

,Oh, ni¢. Taksnih gostov pa, kakor je nocoj
Mrak, sem imela Ze ve¢. Vam je bilo gotovo muéno,
posludati neumne besede," je dejala in ga pogledala
po strani.

»Muéno, seveda,” je jecal Bogomir, ,ker se mi
je zdelo, da je Vam mucno. Sicer in drugace, go-
spodiéna, to se pravi, da mi nikar ne zamerite."

,Pridite Se katerikrat,"" mu je podala roko,
nCeprav ne v taksni druzbi.”

Bogomir je Sel, nekoliko pomirjen, nekoliko
vznemirjen in ne tako hud na Mraka, kakor bi bila
zasluzila njegova sitnost. Ce mu Danica ni zamerila,
si je mislil, zakaj bi mu jaz! Pred oc¢mi pa mu je
stala Se vedno Danica, kako se mu je hudomusno
muzala, in Danica, sama v zadregi, Danica gospo-
dinja in Danica v druzbi; in kakor je rasla ona v
njegovih' mislih, tako se je manjSal sam in njegova
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sluzba in njegova placa. Oh, skoda! je vzdihnil ne-
hote in nekoliko pomislil; a kmalu se je zdramil in
si zacel preganjati nepotrebne misli, ki samo zado-
voljnost kradejo ¢loveku. Na popolnoma realna tla
pa ga je postavil Sele uradni dopis, ki ga je cakal
doma in ki je z mnogimi besedami priznaval, kako
vsega priporocila vredno da je gojiti tudi lepe umet-
nosti poleg drugih predmetov, ki so kmetu potreb-
nejsi in koristnejsi, in poleg prirejanja roditeljskih
vecerov, kaferim posveCuje po vsej pravici ucna
uprava najvecjo pozornast, upajo¢, da ustreze uci-
teljstvo po svojih moceh visokim intencijam; pri
vsem tem in poleg vsega tega pa da ostane vendar
prva naloga vestnega ucitelja Solski pouk, ki ne
sme trpeti pod gojitvijo kakrSnegakoli drugega po-
stranskega predmeta, zlasti takSnega, ki bi povzrocal
opravicene pritozbe.

Bogomir je shranil dopis in se izkusal preveriti,
da se ne meni mnogo za to ploskanje svoji godbi.

Berus pa se je zacuden smejal, zakaj da ho-
Ceta brat in svakinja po vsej sili omoziti Danico.

,Kaj imata vendar vidva!" je dejal, ko je bila
odsla svakinja in priSel za njo brat. ,Prej mi je ona
napovedala cele litanije, in zdaj si priSel i prigo-
varjat dekletu in meni. A meni to ni¢ mar, in kaj
je pravzaprav mar tebi?"

»Tiho bodi, Martin,“ je govoril brat, ,in mene
posludaj! Midva z Zeno delava tako, kakor je dobro
zate in za tvojo hiSo. Ti si vdovec, samec; za go-
spodarstvo se ne briga§ mnogo — le pocakaj in
potrpi, da ti dopovem — o gospodinjstvu ne raz-
umes$ ni¢, dober c¢lovek, ki ga goljufa ves svet. Ali
ni res? Ta pogodba z Danico je bila neumnost,
oslarija. — Le pocakajl — Saj ne recem dekletu nic.
Pametna je in skrbi za sebe; ti bi moral pa za sebe;
¢e pa noce§ ti, moram pa jaz, ki sem tvoj brat. Ali
ni res?"

Berus je zamisljen gledal skoz okno in bobnal
ob mizo. Nekoliko ga je jezila ta vsiljiva skrbnost;
nekoliko se mu je dozdevalo, da je bil res opeharjen
s pogodbo. Nejevoljen pa ni bil toliko zaradi izqube
kolikor iz samoljubja in ni€emurnosti, ki se je ¢ntila
razzaljeno. Tiha mrzZnja proti dr. Poljaku in proti
Danici se mu je dvigala v srcu.

JAli razumes§ Martin," se je poslavljal brat, ,za
kaj da se brigava jaz in moja Zena? Za tebe nama
je in za tvojo hiSo in za Julcka, ki bo enkrat go-
spodaril za teboj. Ampak ti sam ne sme$ izpustiti
vajetov iz rok. Ali ni res? Zdaj si pa revez, Martin,
posteno so te zvile Zenske. Lahko noc!®

Slabe volje je ostal Berus; bolela ga je noga,
in glava mu je bila polna neprijetnih misli, ki sta
jih bila zbudila brat in svakinja. Poskus3al je hoditi
in se zadeval kakor polomlien ¢mrlj ob mizo, ob
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stol, ob omaro in rentaéil, da so bezali hlapci in
dekle in se poskrila hace in murce.

,He, gospod Berus, kaj pa je z dobitki za ve-
selico ?“ ga je zdravil Konrad in ga potrkal po rami.
,Kislo se drzite kakor lanski cvicek. Revmatizem,
seveda, neodpraven spremljevalec udobnega Zivljenja.*

,Oh, ne govorite mi!“ ga je ustavil Berus in
ga srepo gledal izpod nabuhlih trepalnic. ,Meni pri-
haja slabo pri Vasih besedah in Vasih veselicah in
dobitkih.*

,Danes ste pravi srSen, gospod Berus."

,Vi pa pravi trot. In ne samo danes. Mati in
sestra Vas vzdrzujeta. Ali Vas ni sram?“ Konrad
se je izgubil, poparjen kakor poprej hace in murce.
Za svojo osebo mu ni bilo toliko; huje je skelela
rana, ki se je bila zadala narodnemu ¢cuvstvu. In
zdaj Se ti, Berus, ki sem se tolikanj zana3al nate,
tolikanj ponasal s teboj! Ni¢ boljsi nisi od drugih;
trd in mrzel kakor zimska gruda. Konrad se je zdel
sam sebi kakor Sisif, ki vali proti vrhu narodne za-
vesti okorne Podlomce, ki se mu neudrzno zopet
vale s hriba v dolino narodne mlaénosti. Vsiljevala
se mu je samopaSna misel, da bi popustil nehva-
lezno delo; toda hitro jo je pregnalo rodoljubno
cuvstvo. Vzgajati treba ljudi, si je dejal, vedno
vzgajati; saj tudi posameznik ni nikoli popolnoma
vzgojen. In €e imamo potrpljenje sami s seboj, zakaj

bi ga ne imeli s svojimi rojaki! Med takimi mislimi
pa mu je plavala v nekaki poluzavesti slutnja, da
je takSna narodna potrpezljivost navsezadnje vendar
le prijetnejSa ko pripravljanje na izpit.

Bridkeje je cutila Danica premembe svojih raz-
mer, odkar se je bila zanesla nasprotnost iz Mra-
kove v domaco hiSo. Prikrito in ocito, sladko in
grenko se je zalil njen gospodinjski ponos, ko so
jo jeli nadzorovati, ji svetovati in ukazovati Mra-
kovka, Mrak, Julka in Berus, vsak po svoji naravi
in svojem okusu. Zbrati je morala veckrat vso dusno
mo¢, da je zatrla pikro besedo, ki je silila na jezik.
A vzgojena je bila v trdi 8oli, uspe8no je brzdala svojo
nejevoljo in mirno branila svojo pravico, sama; Anica
je bila Se otrok, mati bi bila pa¢ zalovala z njo, sve-
tovati ji ne bi mogla, Ernest je imel svoje opravke,
Konradu pa bi se zdele smeSne in malenkostne njene
skrbi in stiske v primeri z vzviSenimi cilji, za ka-
terimi se je pehal on in bi se moral pehati vsak
pravi rodoljub. Da so splavale Danici katerikrat
trudne misli tudi v lepSe kraje, da se je spomnila
Bogomira in njegovega pisanja in prijaznih besed,
to se ni dalo zabraniti mlademu srcu; a kakor hitro
ji je zacela zidati domisljija gradicek v oblake, ga
je takoj razpihal hladni razum. I seveda, si je de-
jala, iz dezja pod kap!

(Dalje.)

NASKOK
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Rodoljubje na dezeli.

Povest.

- Spisal dr. Fr. Detela.

(Dalje.)

V.

N ospa Radiceva je imela zopet svoj vecer.
Mati postne odpraviteljice je prirezovala
oblacila za DboZzicnico ubogim otrokom,
gospodicne pa so Sivale in Zvrgolele in
se smejale. Bogomir je bil spravil gosli in prisedel
k Julki, ki je zacela tako gorece hvaliti njegovo
umetnost, da jo je bistro pogledal, ali misli zares
ali se Sali. A tako gorke so bile njene o¢i, in tako
prijetno so boZale laskave besede njegovo samo-
ljubnost, da se je hitro oglasil prijazen odmev v
njegovem srcu, Zdaj vem, zakaj me vedno draZi z
Danico, si je dejal, siromak, ki ni zapazil, kaksne
strele da leté iz Julkinth o¢i na ono stran, kjer
sta adjunkt Bregar in gospodi¢na Mira stikala glavi
skup in Sepetala zase in se kradoma ozirala po
lepi ovratnici doktorja Osata, nedostojno vedenje, ki
budi sum, da se opravlja druzba. Po pravici se je
jezila Julka in se zacela tudi sama tiho pogovarjati

z Bogomirom, ki je bil hitro na krivem sledu. Ker
je zastajala zabava, je poklicala gospodinja na po-
mo¢ doktorja Osata, ki je moral povedati Se kak
dogodek svojega zivljenja. In gospod doktor, ki je
bil dobre volje, je pripovedoval Zivahno in prijetno,
brez pikrega cikanja na sodobne razmere. Smejal
se je celo sam svojim slabostim in prizanasal drugim
in tudi za Konrada se je potegnil, ko se je zacelo
govoriti o gospoda Meglica navduSenosti.

»Oh, mladeni¢i so si vedno enaki,“ je dejala
gospa Crnetova, mati poStne odpraviteljice; ,pred
fridesetimi leti niso bili ni¢ drugacni. Vse je vrelo
in kipelo in Sumelo; a polagoma se vse umiri in
poleze; vendar pa ostane lep spomin, in clovek se
smeje v poznih letih tej navduSenosti take milo
kakor otroskim igram, ki so mu bile nekdaj najvisja
sreca.”

» Tako nekako znan se mi zdi Vas glas, gospa
Crnetova,“ je dejal Osat, ,kakor bi ga bil Ze kdaj
slisal. A ne morem se domisliti."

25
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20 gospod doktor,“ je dejala gospa, ,jaz Vas
Ze poznam ve& ko trideset let."

.Kako to!“ se je c¢udil Osat. ,Saj sem vendar
bival skoraj vse svoje Zivljenje v tujini, zunaj do-
movine. "

,In jaz sem vedno vedela, kje da bivate.”

»Jako zanimivo.“

»Ali se ni¢ ve¢ ne spominjate Milke Letarjeve,
gospod doktor, ki je bila pred petintridesetimi leti
nekako petnajst let stara?*

»Milke Letarjeve, Milke Letarjeve?“ si je po-
navljal Osat, nekoliko osupel.

LAl niste Vi poucevali tiste Milke Letarjeve?"

»Da, da, zares. In Vi ste tista Milka Letarjeva?“

»Jaz, gospod doktor, VaSa hvalezna ucenka.
Seveda imate Vi morda pred o¢mi samo tisto pet-
najstletno ofrocjo deklico. A postarala sva se oba,
in iz Milke Letarjeve je postala Mila Crnetova,
mamka druge Milke.”

»Torej stara znanca,“ je dejal Osat in stresel
gospé roko. A mnogo ved veselega iznenadjenja
nego on je kazala gospa Radiceva, ki je zacela pro-
slavljati stara prijateljstva in staro ljubezen, skle-
njeno v mladih letih, ko srce Se ne pozna vseh pri-
drzkov in zadrzkov, s katerimi drZi stari razum
¢lovesko druzbo vsaksebi.

Osat bi bil najrajSi Sel; zadrZevala ga je pa
opravitena slutnja, da bo zacela druZba takoj, ko
odide, povprasevati po njegovih nekdanjih razmerah,
ki niso bile tolikanj romantiéne, kakor bi bil on
Zelel. Price mladih let so v resni dobi veckrat ne-
prijetne. Ko pa so se razhajali gostje in je spremil
gospod adjunkt gospodicno Miro in Bogomir Julko,
se je pridruzil Osat gospe Crnetovi in jo zacel
nekako pokroviteljsko izpraSevati, kako se ji je
godilo v zakonu, kako se imata sedaj s hcerko, in
omenjal 8aljivo, kako nespametna in ofro¢ja sta bila
v starih casih.

,Oh, gospod doktor, marsikdo bi dal par naj-
modrejsih let za kratko radost nepremisljene mla-
dosti.”

Osat se je poslovil in korakal zamiSljen proti
svojemu stanovanju. Zdelo se mu je, da ga je Ze
sama preteklost, ko mu je oZivljala domiSljija oble-
dele podobe davnih let. — Kako prijetno je Zivel
kot mlad dijak pri Letarjevih, in kako so ga pod-
pirali v Ljubljani in pozneje, ko se je Solal na Du-
najul — Ali je dolZan Se kaj hvale? — Po pa-
metnem in treznem premisleku se mu je zdelo, da
ne; zakaj pouceval jim je otroke in s tem poravnal
svoj dolg, prosil jih podpore ni in zvrsil bi bil S0~
lanje gotovo tudi brez njih. — Ce je imela morda
Letarjeva druZina pri vsem tem kak3ne posebne
sebi¢ne namene, naj pripiSe sama sebi prevaro! —

Seveda je bahal takrat on, kakor toliko mladenicev,
da vzame le Slovenko za Zeno, nedolzna $ala, ki
jo razume vsaka pametna Slovenka. O pravem casu
se je omejilo rodoljubno nacelo z doloc¢ilom, da le
Slovenko, ki ima denar; zakaj Osat je bil tolikanj
blagega srca, da ni hotel z zakonom brez denarja
onesreciti nobene Slovenke. — Tem neupogljiveje
se je drzal svojih nazorov nasproti tujkam; a go-
dilo se mu je kakor navadno jeklenim znacajem:
¢udakinje so odklanjale njegovo snubitev, brez pra-
vega povoda; zakaj trdila je vsaka, da je ponudba
laskava in castilna in moZ vreden vse srece. Hi-
navke, ki so same ucile Osata prav spoznavati in
praviéno ceniti Zenski spol! Par izpodletelih snu-
bitev, in Osat je bil preverjen, da bi postal tudi on
nesrecen v zakonu. Saj je imel pred o¢mi toliko.
svarilnih zgledov, in vedno so se mu pojavljali novi
in mu iztiskali zloradi vzklik: Zopet eden! Tako je
Cloveku veckrat v veliko sreco, kar se mu je zdelo
v prvem trenotju nesreéa. Umevno, da bi bil ¢lo-
vekoljubni mozZ najrajSi videl, da bi ostale njegove
snubljenke tudi samice; kadar se mu pa ni izpolnila
ta zelja, ga je potolazila misel, da se je sklenil
zopet nesreCen zakon. Tako se je staral Osat v
svoji modrosti, dokler mu ni zbudila gospa Radiceva
spominov mladih let, ki so jih bila izkuSena nacela
Ze zdavnaj spravila k pokoju, resen opomin modrim
mozem, da se ni zanaSati na nacela in da sega
modrost le do prave prilike.

Ni srece brez nesrece, si je mislil Osat, ki se
mu ni videla prav ni¢ dobrodo$la stara znanka. Da,
stara! Ali sem se jaz Ze tudi toliko postaral? je
vprasal zrcalo na steni. Oh, kako razlicna je od
tiste Milke, ki jo je on v svoji norosti celo opeval.—
Predrta re¢! ¢e bi imela Se shranjeno kaksno pes-
mico, to bi bila smola.. — Sploh pa, ce se je po-
tolazila ona v sretnem zakonu, vendar ne more
misliti, da ¢aka on Se vedno nanjo. Kljubu vsemu
temu je cutil Osat, da gospe Crnetove navzocnost
ne povzdiguje njegovega ugleda in njegove zani-
mivosti. Saj ceni vsakdo viSe to, Cesar ne razume
in ne pozna popolnoma, in zdravila ne bi toliko
pomagala bolnikom, €e ne bi bili pisani recepti la-
tinsko.

V Mrakovi hisi pa je sedel med otroki Julcek
in pil kavo, ki mu jo je bila nalila teta.

.Le jej, Juléek,“ ga je milovala, ,da boS zrasel.
Saj si tak revez, da ne vem, ¢e bo kaj iz tebe.
Seveda, kdo se pa briga zate! Kar k nam pridi in
pri nas ostani, Julcek! Mi te imamo radi; doma si
pa kakor tujec. Oh, Se po svetu bo$§ moral iti za
kruhom.*

Juléek pa ni razumel teh besed in bi bil Sel
rajsi domov poslusat pripovedke, kakrdne je pripo-~
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vedovala Danica, in igrat se z Anico, ki ni bila
tako glasna in preSerna kakor Pavel. A teta ga ni
izpustila iz rok do poznega vecera; potlej so ga
morali spremiti domov domaci otroci. Doma pa ga
ni cakalo veC prejSnje veselje. Danica je hodila
zalostna po sobah in po kuhinji in ni se ji ljubilo
pripovedovati veselih bajk. Juléek in Anica sta jo
prosila in vlekla za roke, da je sedla z njima in
ju pritisnila k sebi. Toda besede ji niso tekle gladko
z jezika kakor nekdaj, in kar zamislila se je sredi
povesti in obmolknila, tako da sta jo morala otroka
spominjati, kje da je prenehala. Ko pa so se zaculi
tezki koraki Berusovi, je planila pokoncu in zbeZala
v kuhinjo.

Cimdalje osornejii je postajal gospodar. Srepo
je gledal, neprijazno odgovarjal in brez miru v vedni
nejevolji kakor hudouren oblak se vlacil po hi§i in
dvori§¢u. Posebno hud je bil na dr. Poljaka in v
druzbi ni prenesel nobene Sale, in ko je imenoval
neko¢ davkar Danico gospodinjo, je udaril razjarjen
ob mizo: ,Ne $e!“

Jezile pa mozZa niso samo gospodarske raz-
mere, huje ga je tezila druga skrb. Videl je, kako
mu bledi in slabi Juléek od dne do dne. Tako za-
misljen je taval decek okrog, povesal glavo in stokal,
kadar je mislil, da ni nikogar blizu; tako plaho in
milc je pogledoval oceta, in na jok so se mu na-
birala usta, kadar ga je ta ogovoril in pogladil po

glavi. — ,Kaj pa ti je, Julcek?“ je povpraseval oce.
oAli si bolan?* Juléek je tiho odkimaval in se
obracal stran. — ,Ali hoce§ novih igrac? Kar po-

vej!* — Julcek je odkimal, ne da bi pogledal oceta,
in se kakor nezaveden oprijemal mize; potem je
vzel knjigo in se skril v kot, da bi bral; a odi so
mu uhajale ¢rez knjigo skoz okno v nedolo¢no
daljavo in Zalostne zrle v mrzli svet.

LAli i je kdo kaj Zalega storil?“ je naganjal
oce. Juléek ga je gledal in molécal.

Zopet se je sprijaznil Berus s Poljakom in ga
prosil in rotil, da naj pove, kaj je decku; da naj
pomaga. A ta ni mogel spoznati nobene prave bo-
lezni. ,Slabotne otroke napadejo veckrat take otoZne
misli,“ je dejal. ,Ni ¢uda; ko vidijo, kako krepko
poskuSajo vrstniki svoje moci; oni pa se ne morejo
meriti z njimi. Razvedriti treba decka, da se mu ne
zagreni Zivljenje. Gibanje v sveZem zraku, lahko-
prebavna jed, zdravo spanje, to so pomocki.”

Oh, saj je vse poskuSal Berus, ki je sam silil
Julcka dan na dan, da naj gre v druzbo, k Mra-
kovim, med Zivahne bratrance; a cudil se je oce,
da ni priSel decek nikoli vesel in zadovoljen iz
druzbe, vedno bolj otoZen in zamiSljen ¢rez svoja
leta. Govoril je ¢imdalje manj, a kar je povedal, je
bilo sliSati tako modro in zrelo, tako izku$Seno, da

ni kar ni¢ ugajalo ocetu. Zavzet je ta tuci zapazil,
kako gorece da moli Juléek zjutraj in zvecer, kako
se mu izvijajo med molitvijo trepetajo¢i vzdihi iz
mladih prsi in mu solze zalivajo ¢ci. Tudi v spanju
je revcek vzdihoval in stokal. Neko no¢ pa zbudi
oceta tiho klicanje.

,Kaj pa je, Juléek ?* je vprasal oce.

,Tako me je groza. Ali smem k Vam v po-
steljo ?*

,Le pridi, Julcek!* In decek je prihitel in zlezel
v posteljo, se odel ¢rez glavo in stisnil k ocetu, ki
je cutil, kako mu bije srce.

.Kaj pa imas? Ali se ti je kaj takSnega sa-
njalo ?*

.Sanjalo,“ je Sepetal otrok ,oh nekaj fako hu-
dega.”

,Povej vendar! Zdaj se ti ni treba nic¢ bati.
Jaz sem pri tebi, in dvocevka visi na steni; zunaj
pa lezita hace in murce, da ne more nihce blizu."

,Oh, ne to, ne to," je hitel decek; ,nekaj dru-
gega se mi je sanjalo.”

,Kaj pa?“

,Da sem imel pisano mamo.* — Oce je osup-
nil; te besede Se ni bil slisal iz Julckovih ust,

,Kdo pa ti je pripovedoval o pisani mami?"
je izpraseval nejevoljen in radoveden, kdo da bi mu
bil tako oplasil sinka.

,Teta mi je pripovedovala,“ je dejal decek.

,Kaj pa ti je vse dopovedala?"“

,Pravila je, da je to druga, neprava mama, ki
sovrazi in tepe otroke. Kruha jim ne pece iz moke,
ampak iz peska, crevlje jim obuva, iz katerih gle-
dajo Zreblji, da se zapitijo v noge, in ceSe jih z
Zeleznim grebenom, da kaplja kri izpod ostrih zob."

,HKaj pa se bojis fi, Julcek!" je tolazil oce.
»9aj ti nima$ pisane mame.”

,Oh, teta mi je rekla, da naj molim in prosim
Boga, da je ne dobim, in da naj tudi Vas prosim.”

,Oh, le potolazi se, Juléek! Ne bos je dobil.”
In decek je objel in poljubil oceta in miren zaspal
v njegovem narodju.

Berus je izpregledal, in jasno mu je bilo, zakaj
da je postal njegov ljubcek tako Zalosten in plah,
jasno pa tudi, zakaj da ga vabi teta k sebi in zakaj
da mu toliko dopoveduje o pisani mami.

- ,Lakomna Zenska!“ je dejal srdit sam pri sebi,
oforej tega se boji§ in zato hodite frije nad mene
in nad ofroka in nad Danico! Glejte, glejte! Od-
dale¢ se Ze boje, na kar Se mislil ni ¢lovek. A
zakaj se bojé? Ali Ze komaj cakajo moje smrti in
upajo morda, da pojde Juléek kmalu za menoj?
Ljubeznivi sorodniki! Kako Ze gospodarijo po moji
hisi, kako se vtikajo v vsako stvar, in kako me
Suntajo proti Danici! A ne bodo razdrli pogodbe,



ne bodo je! Premalo so bili prekanjeni, prehitro so
odkrili svojo igro.“

Danica pa tudi ni mogla spati, v velikih skrbeh
za svojo druzino. Tako mirno so pocivali mati in
brata in sestrica; ona pa je premi$ljevala, kaj bo
pocela potem, ko potete pogodba. Ce bi si mogla
vsaj toliko prisluziti, da bi lahko pricela kaksno
trgovino! Toda kaj bo, ¢e se shujsajo razmere tako,
da ji ne bo ve¢ prestajati! Koliko premagovanja in
zatajevanja je bilo Ze zdaj treba, in nikogar ni bilo,
ki bi mu mogla potoZiti svojo bridkost. Vsako jutro
se je bala, kaj da prinese novi dan, in vsak vecer
legla v skrbeh, da se bliza usodna odlocitev.

Trudna je vstala, ko so Se spali njeni ljubi, in
§la klicat dekle in pospravljat po sobah. Umeknila
se je, ko je slisala znane korake, da ne bi srecala
neprijaznega gospodarja. Toda moZ je priSel za njo
in ji voscil dobro jutro, prijazno kolikor je mogel.
Kar zavzela se je Danica, in ko jo je vpra$al, kako
je spala, je odgovorila: ,Prosim?“ ker ni verjela
sama svojim uSesom.

,Danica,“ je nadaljeval, ,danes se popeljem
malo na lov, ker obeta moj barometer boljse vreme.
Varuj lepo Jultka in ne puS¢aj ga k Mrakovim!“

,Ce pa pridejo ponj?*

.Reci, da sem prepovedal jaz."

,Jaz tega ne morem reci.”

.Zakaj ne?“

,Oh, oce,” se je nasmehnila Danica, ,jaz imam za
potrebo Ze dosti nasprotstva; vec si ga ne zelim.“

»Kakor hoce§; sporo¢im pa jaz svoji svakinji,
da naj se ne trudi ve¢ z mojim Jultkom. — Potem,
kaj sem Ze hotel rec¢i? Najina pogodba ugaja meni;
Ce ti je prav, podaljSajva jo Se za eno leto in po-
tem bova govorila naprej.”

.Meni je Ze prav,” je dejala Danica razve-
seljena; ,toda drugi se ne smejo vtikati v moje
zadeve."

»Nihce se ne bo vtikal; za to bom skrbel jaz."

Prisla je Mrakovka povprasat, kako da se po-
Cuti ljubi svak; Danico in njen pozdrav je prezrla
v svojih rodbinskih skrbeh.

.Nikar se ne prestrasi, ljuba svakinja!" je dejal
Berus in ji stresel roko. ,,Bil sem Ze ¢isto pri kraju,
zdaj sem se pa zopet pomeknil na sredo.

,,T0 me zelo veseli. Kaj pa Julcek ?*

»Tudi dober in bo Se boljsi, ¢e ga ne hoste
vi vabili k sebi in plasili."

»Jaz te ne razumem, Martin,*

»Cudno, ko govorim vendar naravnost. Vas pa
razumem jaz, ¢e delate Se taksne ovinke."

»Mi ne delamo nikakih ovinkov," je porastla
Zena; ,,ampak tebi hocemo dobro in za tvoje dobro
ime skrbimo."
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,,Po nepotrebnem."

,,O ni¢ se ne boj! Ne bomo ti vsiljevali svoje
bratovske ljubezni. Ce ti kdo drug ne bo pohujsal
Juléka, pri nas se ne bo; mi smo poStena hisa.
Kdo pa da govori iz tebe, dobro slutim. — Kaca
pisanal!* je siknila proti Danici, ki se je bila stisnila
v kot

»Vun, vun! Izpred mojih ocil" je krical Berus
in Santal za svakinjo, ki se je obracala in ozirala
nazaj in Zugala s pestjo.

,,Vidis, Danica? Zdaj bo za nekaj casa mir,"
se je zacel krohotati Berus. Potem je ukazal hlapcu,
naj pripravi sani in pozove soseda Racmana, Ce
hoce iti na lov, snel kozuh v omari in izvlekel vi-
soke Skornje. Hace in murCe sta zacela skakati
krog njega, se spenjati po njem in cviliti od veselja.

Mrakovka pa ni bila tako dobre volje. Tresla
se je od razburjenosti, ko je prisla domov, tako,
da ni mogla dolgo izpregovoriti nobene besede.
Moz jo je izpraSeval, kaj da ji je, prosil, da naj
mu vendar pove; ona pa je sedla onemogla na stol
in srepo gledala skrbnega soproga.

»Kupico vode mi prinesi!" je dejala €rez dolgo
casa; potem so se pa usule besede kakor suha
toca, ki se je nabrala v soparnih oblakih in tolce
in mendra nedolZno Zitno polje. Oh kakSne priimke
je dajala Danici, kak$ne Berusu! Prizanesla ni niti
ubogemu svojemu mozu, ki se je bil vendar poSteno
potrudil, da bi spravil Danico iz bratove hiSe.

,,Koliko moramo prestati me uboge Zenske,'" je
vpila nad njim, ,zaradi vaSih neumnosti! Vi po-
sedate okrog; me pa se trudimo in skrbimo in de-
lamo za hiSo."

Mrak je cakal potrpezZljivo, da se poleZe ne-
vihta.

. To je sitna rec!" je dejal, ko je mislil, da je
nehala toCa in se bo dala ceniti Skoda.

11 si sitna re¢!" je zakricala uboga Zena.
Zakaj si pustil, da je pri§lo tako dale¢!" Da bi jo
pomiril in potolazil, je pritrdil moz, da ima ona ¢isto
prav; ampak da je treba stvar vendar trezno pre-
misliti in se ne prenagliti.

S ftisto pisano mamo, mislim, nisva midva
prav ravnala, je dejal in se obtoZil tako tujega
greha. ,,Preve¢ naravnost ni zmeraj najboljSe."

»No, da,“ mu je segla v besedo, ,prav to nam
ocita tvoj ljubeznivi brat, da hodimo po ovinkih.”

»In vendar sva naredila $e premajhen ovinek.
Da le ne bi prav midva vdehnila Berusu fistik
misli, ki sva mu jih hotela izbiti iz glave! Osata ni
treba ni¢ posluSati. Bodiva mirna! Martin je trmast
in bi utegnil narediti kak3no neumnost nama vkljub.
Po strani se bo dala odvrniti nesreca, narav-
nost nic."
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Danica pa je sedela zopet pogumna in dobre
volje med Juleckom in Anico.

Ali ves ti, Danica, kak$no povest o hudih
macehah ?* je dejal Juléek zamiSljen in jo zgrabil
za roko.

.Kako ti pride to na misel!* se je zavzela Da-
nica in se tudi zamislila. ,To so Zalostne zgodbe,
Julcek.”

,Vem, in meni je tudi hudo, kadar mi jih pri-
poveduje teta,“ je Sepetal decek. ,Poslusal pa bi jih
vendar rad. — Macehe so gotovo vse hude.”

,Oh, ne, Juléek. Nekatere so dobre in morajo
trpeti zaradi svojega imena.”

»Jaz bi gotovo umrl, ¢e bi dobil pisano mamo,“
je modroval Jul¢ek. ,Pravo mamo sem komaj poznal.
To vem, da je bilo lepo takrat, ker je bila vedno
doma in vedno pri meni. Pisane se pa bojim."

»Oh, ni¢ se ne boj, Jul¢ek!" ga je tolazila Danica.
»9aj je ne dobi§, in tudi treba je ni.“

,Kaj ne, da ne!* se je razveselil otrok. ,Cemu
naj bi jo jaz dobil! Saj imam tebe kakor svojo mamo
in tudi tako rad te imam. — Zdravnik pravi vedno,
da zrastem jaz Se velik in krepak; toda ne vem, kdaj,
in ne vem, ¢e bo res.“

,Oh, tu sta pa hace in murce!* je plosknila Anica
z rokami in hitela v vezo, kjer sta cvilila in skakala
psicka. Pritekla sta bila samo naznanit gospodarjev
prihod in oddirjala zopet naproti sanem, ki so peljale
med veselim Zvenkljanjem Berusa in soseda z lepo
srno, ki jo je bil ustrelil gospodar,

Crez nekaj dni je bila velika pojedina in med
povabljenimi tudi Bogomir. Pili so na lovsko sreco
gospodarjevo, hvalili izborno kuharico in reSetali
domace dogodke.

»Dva Stefana placam jaz,“ je dejal lekarnar, ,za
centralno kurjavo. Gospod davkar, kaj pa Vi tako
zamisSljeni?*

» Volitve mu gredo po glavi,“ je razlagal adjunkt,
Jvolitve, ki se blizajo. Za kremenite znacaje je to
vedno zadrega in stiska.”

»Kaj veste vi, mladi ljudje,“ se je hudoval-moz,
»kaj so bile volitve v nasih casih!®

,Prijetni so bili tisti ¢asi,“ je dejal dr. Poljak;
pprizadevljivemu uradniku takrat ni bilo treba beliti
si glave s kandidati. To skrb je prevzel Sef; ta je na-
rocil voz, ¢e je bilo freba, in peljal svoje mostvo z
odkazanim kandidatom na volis¢e. Tam so oddali
gospodje svoje glasove in se vrnili z zavestjo, da
so zvrsili svojo drZavljansko dolznost. Pozneje so
nastale sitnosti. Kaj ne, gospod davkar.“

,O sitnosti. Volitve proste, ampak 3alo je bilo
treba razumeti.”

,Saj vas je vselej o pravem casu razsvetlil kak
duh v uniformi politicnega uradnika.”

»Pojdite no! Kako razsvetlil? Reklo se je: Pri-
cakuje se, da volijo gospodje korektno. Ampak kaj
se to pravi, korektno! Korektno je vse in ni¢, ko-
rekino je preklet hudi¢, ki nastavlja zanke prepro-
stemu cloveku, Najbolje bi bilo, da bi sploh ne bilo
treba voliti."

.0 siromaki!* je miloval adjunkt. ,To je pa vse
drugacen moZ gospod dr. Osat, ki ve Ze zdavnaj,
koga bo volil.*

,Kadar bo kandidiral vreden moz," je dejal Osat,
zanicljivo nabral usta in srepo pogledal adjunkta, ,ga
bom volil jaz."

» 10 boste pa dolgo cakali, gospod doktor, ker
nocete kandidirati sami.”

»Jaz? Da bi sodil potem vsak paglavec moje
delovanje! Taks$ne sme3nosti me Bog varuj. Za vecino
nasih ljudi so Se ti poslanci predobri.”

»Med Kelti bi bili Vi vedno pod policijskim
nadzorstvom,“ je dejal zdravnik. ,Kaj pa ti, Berus?
Ti bo§ pa tistega volil, ki bo dal najbolj za vino.”

,Ne," je odgovoril ta, ,jaz pocakam, da vidim,
koga da bo volil moj brat Mrak."

, To-le je politicna zrelost, gospod davkar.”

,Jaz namre¢ volim potem nasprotnika. — Tega
mojega brata ali pravzaprav njo, svakinjo, je zacelo
naenkrat skrbeti, ali se bom jaz Se Zenil ali se ne
bom,“ je nadaljeval Berus, in mirna beseda je pre-
hajala v strastno jezo. ,Kaj pa to njima mar! T
je moja stvar, ki ne briga nikogar nic." '

Jezne besede so poparile veselo druzbo, in niti
zdravnik si ni upal posaliti se z mozZem. Najmuc-
nejsa je bila nastala tiSina za Danico, ki je cutila,
kako se obracajo nanjo osupli, radovedni pogledi.
S krepko voljo je ohranila videz popolne mirnosti,
in prezirljivo hladno so odgovorile njene o¢i zacu-
denim Bogomirovim. Splosna, skupna. zabava je pre-
nehala. Davkarjeva gospa je Sepetala svojemu so-
progu, da naj ne govori toliko o volitvah: ,Ti voli
kakor sodnik in adjunkt ali pa bodi tiho in ne raz-
kladaj, kakSen junak da si.* Gospodi¢na Mira se je
bila obrnila k dr. Osatu in vpraSala poluglasno, ¢e
so imeli stari Kelti tudi Ze volitve, in s hinavskim
zanimanjem je posluSala razpravo o keltskih vergo-
bretih. Berus pa se ni menil za nobeno zadrego svoje
druzbe, za nobeno tiSino, za nobeno razpravo; na-
brana jeza je morala na dan.

,Kaj pa to koga briga!* je dejal in trdo po-
stavil izpraznjeno kupico na mizo. ,Davi me je ustavila
celo gospa Radiceva. Gospod Berus, je dejala, gospod
Berus, ali niste Ze prestari za Zenitev? E, gospa,
sem dejal, Ce niste prestari Vi, zakaj naj bi bil jaz.
Ta mi hoce biti Ze tudi varuhinja. Jaz pa kar po-
gledam na petelina, ki se vrti na Mrakovi strehi, in
vem, odkod da piSe vefer."



Z neprijetnim razglasjem se je konc¢ala vesela
vecerja. Gostje so se razhajali in ugibali med seboj,
kaj da pomeni to razburjanje. Osat, ki je menil, da
razume vse, se je tudi delal tako, toda skrivnostno
moléal. Bogomir pa je ¢util z veliko nejevoljo, da se
preve¢ zanima za Danico.

To je zapazila drugega dne z zadovoljstvom
tudi Mrakovka, ko ji je moral popisati Bogomir ves
dogodek, dasi ji je bil oddrugod Ze znan. Pritrdila
je njegovemu mnenju, da Danica sama sedaj res ne
mara za starca. ,Toda,” je dodala, ,¢e se ne zmeni
zanjo tisti, ki bi ga imela rada, kaj hoce! Marsikatera
se navelica pravega cakati in vzame kogar si bodi.
Kaj Sele, kadar snubi po eni plati denar, po drugi
strah za vsakdanji kruh! O jaz vem, kar vem,“ je
dejala in prijela za ramo Bogomira, ,in milujem ubogo
Danico, toda pomagati ne morem, in dekle ne more
izpregovoriti prve besede. A kesala se bosta dva
¢loveka, dva dobra mlada c¢loveka.”

V srce so segale socutne besede Bogomiru, in
naprej in naprej bi bil poslusal blago Mrakovo mamo.
Godilo se mu je pa tako kakor poprej Julcku. Vedno
je odhajal otoznejsi od Mrakovih, nego je prihajal.
Presedati mu je zacela druscina, celo Osatova, pre-
sedati godba in godci; najrajsi je negoval in objemal
sam svojo zalost, ki mu je bila tako prirastla k srcu,
da bi bil hud, €ée bi mu jo bil hotel kdo iztrgati. Oh,
da bi vedel, kaj storiti! — Prazen vzdih, seveda.
Saj mu je bila povedala Mrakova mama, da ima prvo
besedo fant, ¢e je za kaj. — Tako se je bil Ze tudi
nekako odlocil Bogomir, in v ftistih ¢asih je resnico
govorila Julka, ko je zaupno lagala Danici, da bi ji
rad nekaj povedal Bogomir, a si ne upa. Bojec¢ ¢lo-
vek pac ne sme dolgo premiSljevati, ¢e hoce kaj
zvrsiti. Stari pomisleki so bili kmalu izpodkopali novi
sklep Bogomirov in se zaceli celo rogali blagi njegovi
Zalosti, ¢e§, da je samo nami$ljena in da ni kar nic
nesrecen. ,Srefen pa tudi ne," si je odgovarjal ne-
jevoljen, kakor da bi slutil, da odganja premisljevanje
in preudarjanje sreco in nesreco. Sklenil je zopet
odlo¢no, da ne stori sam zase nobenega koraka, in
naj ga preganja usoda, kolikor ji drago, in zacel se
je celo jeziti natihem nad sladkimi besedami Mrakove
mame, ki se je Se bolj jezila nad njegovo neodloc-
nostjo; in ne samo natihem.

,Oh, saj ni ni¢ s tem ¢lovekom, s tem uciteljem,*
se je hudovala zaupljivo proti dr. Osatu, kadar jo je
ta izpraSeval o Berusu.

Danici pa je bilo jako neprijetno vse to zanimanje.
V svoji neizkuSeni postenosti si je mislila, da, ¢e se
sama ne briga po nepotrebnem za druge, jo bodo
pustili tudi drugi na miru. Ta samoljubna nada jo je
seveda temeljifo prevarila; vendar pa je bila Danica
toliko prebrisana, da je vedela, da ne ustavi jezikov,
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¢e se Se tako prepira in ugovarja. Potrpela je in ¢a-
kala, da potegne drug veter in razprsi puhle govorice.
Kako ljubeznivo je tudi tolaZil doma Berus svojega
Julcka, da naj se nikar ne boji; on da ne dobi nikdar
pisane mame. Danica pa tega ni mogla dati oklicati.

Gospe Radicevi pa je povedal pri prvi priliki
sodnik Strnad, kako hud da je bil Berus zaradi njenih
besed, ki so bile res odvec. Gospa je malo zardela;
zacela pa je Zivahno zagovarjati svoj blagi namen;
zakaj tolika razlika v starosti, znacaju, omiki vendar
ne more roditi sreénega zakona. ,Kaj menite Vi,
gospod doktor?“ se je obrnila do Osata,

»Popolnoma Vasih misli, milostiva gospa,” se je
priklonil Osat. Tudi Betka je potegnila z materjo.

,0Odkod pa veste, gospa,” je dejal sodnik, ,da
Berus sploh misli na Zenitev?*

.1z najcistejSega vira,“ je dejala gospa in po-
gledala Osata, ki se je zopet priklonil. ,Ker sem
Zivela jaz v sreCnem zakonu, Zelim in privos¢im to
sreco tudi svojemu bliznjiku.*

~Ampak, gospa, ¢e hocete otvoriti v gradu po-
sredovalnico srecnih zakonov, morate prositi pristojno
oblastvo dovoljenja,” je dejal sodnik in se nejevoljen
poslovil. Betka ga je spremila in mirila in dokazo-
vala, da ima mama prav in da se mlada, brhka Danica
vendar ne more porodciti s takSnim moZem.

»S kaksnim mozem!“ se je jezil Strnad, ,Prvic¢
so to najbrz prazne marnje, ki jih je Osat raznesel,
in potem je Berus poStenjak.”

LHvala lepa za take poStenjake!" je dejala Betka
in stisnila usta. ,Iz srca rade jih prepus¢amo vam."

Dr. Osat pa je prijel gospo Radicevo, ko sta
ostala sama, za besedo. ,Vi ste rekli, je dejal in jo
pogledal zapeljivo, ,da Zelite tudi svojemu bliZnjiku
zakonske srece. Jaz sem tudi Va$ bliznjik.”

»In Vam je Zelim Se prav posebno,“ je prikimala
ljubeznivo. ,In tudi potruditi se hotem zanjo. —
Betka, ti si nekoliko nezadovoljna z gospodom
Strnadom,“ je ogovorila héerko, ki je vstopila tiho
in sedla k svojemu delu. ,Mala nesporazumljenja ne
Skodujejo ni¢. To so priprave k zakonskemu Zivljenju,
kjer vzgajata drug drugega moZ in Zena uspesno le
tedaj, ¢e varujeta vsak svojo osebnost. Po nevihti,
ki iz¢isti ozracje, posije solnce Se lepSe. S potrpez-
ljiivim prenaSanjem se casi res odpravijo tuje napake,
¢asi pa tudi vzgoje.”

»Gospa, jaz Vas bom §e spomnil Va§ih besed,*
se je poslavljal Osat in poljubil gospe roko.

,,Ce ne, Vas spomnim jaz,” se mu je nasmehnila.
— ,Zakaj ne bi vzel ta Osat Crnetove gospe!" je
dejala Betki, ko sta bili sami in se zaceli meniti o
domacih dogodkih. ,,Ona bi dobila oporo na stara
leta, in njemu bi ne bilo treba vedno zunaj doma
iskati druscine.*



Berus pa se ni brigal za nobeno govorico nic,
vesel, da se jeze Mrakovi. Kadar je slutil, da je
kak3nega gosta nalas¢ poslala svakinja poizvedovat,
kaj da se godi pri svaku, je govoril preSerno kakor
kak razposajen fant, da se je kriZzala potem Mrakova
mama: ,,Oh, taksno pohujsanje bi se vendar ne smelo
trpeti!” In ko se je pripeljal neko¢ neki fotograf na
svojem popotovanju v Podlom, je takoj dobil dela
pri Berusu.

.,Predebel si; ne bo te spravil na eno podobo,
Berus,” je dejal sosed Racman, ki je pil v vezi

,Ne samo mene, ampak Se par drugih,” je od-
vrnil Berus, ko je pripravljal fotograf svoje orodje.
,Danica, sem sedi, zraven mene, in Jultek v sredo,
Anica, ti pa tja in vsak na eno stran hace in murce!"
Veliko tezavo je imel fotograf, preden je uredil vse
te Podlomce v slikovito skupino; a najhujSe je bilo,
ker je zahteval Berus, da naj Julcek in Anica jezike
kazZeta na podobi. Namenil je namreé¢ fotografijo svoji
svakinji. Samo ker je prigovarjala Danica, da bi se
to ne spodobilo, se je vdal, toda preverjen, da bi
bilo po njegovem ve¢ efekta. No, tudi tako ga je
bilo dosti; zakaj Berus se je drzal tako grdo, tako
porogljivo in SkodoZeljno, da je kr¢ zvil Mrakovo
mamo, ko je zagledala podobo.

»Deset goldinarjev ne pogledam, ¢e bi videl
zdaj-le njen obraz," je dejal Berus, ko je bil poslal
Racmana s fotografijo k Mraku. — Mrakovka pa se
je hitro zavedla. Vsakemu gostu je pokazala podobo
in spremljala razkazovanje s tako strupenimi opom-
bami, da bi bila minila Berusa smeh in Sala, ako bi
jo bil slisal. Tako pa se je reZal naprej na podobi
nesramno in hudobno in jezil svojo svakinjo, ki bi
mu bila najrajsa izpraskala oci. Da je pokazala po-
dobo tudi Bogomiru, ni treba praviti. ,Le poglejte,
kako se drZi na jok uboga Danical" je dejala in se
jezila natihem nad Bogomirom, ki je tudi skoraj jokal;
oh, samo jokal!

Tako se je bilo vse zarofilo proti Mrakovki, in
‘tudi dr. Osat je ni posebno potolazil, kadar je hvalil
Danico, ki bo povzdignila Berusovo krémo, da po-
stane prva v Podlomu; zakaj tako izobraZene in
ljubeznive gostilnicarke da ni dobiti dale¢ okrog.
,Drugi govore pa drugac,” je dejala nejevoljna, ker
ni vedela, da imajo Osatove besede nekako znanstven
namen. Kakor se namre¢ veseli zvezdoslovec, ¢e mrkne
solnce ali mesec, kakor je bil on izracunil in napo-
vedal: tako je opazoval z zadovoljstvom Osat, kako
je polrjevala vsakdanja izkusSnja njegove posebne
nazore o CloveSkih srcih.
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A kdor se hoce jeziti, najde povsod dosti po-
voda. Danica se lje odpravljala v sosednjo vas po
kupciji, ker je bilo treba zopet klati za semenj.

nFrance, naprezi sani!" je ukazal Berus. ,Kaj
bo§ gazila sneg!" Mignil je Jul¢ku, da naj se napravi,
da se popelje na saneh, velel, takoj zavreti poldrugi
liter vina in poiskal koZuh in Skornje. Danico je
bolelo srce, ko je videla to pripravljanje in je spo-
znala Berusov namen; a ugovarijati si ni upala. Cutila
je, kako nakopava zavist in sovrastvo sama sebi
proti svoji volji. Kaj je bilo mar Berusu, kaj da po-
reko ljudje! Neodvisnemu, premoznemu, brezobzir-
nemu mozu niso mogli do Zivega nasprotniki; a Danice
ni branil tisti sveti strah, ki obdaja bogastvo dalec¢
okrog; njej se bo zamerila, njej se ne bo odpustila
gospodarjeva trmoglavost, njej, ki so ji pridne roke
vse obratna glavnica in dobro ime edini kredit.

Berus ni slutil tega njenega strahu in tudi ne bi
uvazeval teh pomislekov; za to mu je Slo, da razjezi
zavistne sorodnike in jim pokaZe, da se ne boji njih
nasprotnosti ¢isto nic.

Danica je hotela sesti spredaj, k Francetu. ,Ne,
zraven mene in Juléek v sredo!" je ukazal Berus in
prizgal debelo s srebrom okovano pipo. ,France,
vozi skoz vas, mimo Mraka!" je narocal hlapcu, ki
je hitro razumel, kaj da to pomeni, si priZgal vir-
zinko, vteknil slamo za uho, potisnil klobuk na stran
in dlesknil z jezikom. Ponosno sta skrivila konja
tilnike, da so zazvenkljali kraguljci, prhnila iz nozdrvi
gosto paro in zdirjala gosposko, kakor istih misli z
gospodarjem, da se mora pokazati strmeci javnosti,
kdo da je Berus. Hace in murce sta se podila za
vozom, da so jima odletavala uSesa, na ovinku sta
udrla za njima Racmanova dva, malo naprej lekar-~
narjev, in sani niso bile Se iz vasi, ko se je za njimi
pojalo in valilo in prekucevalo deset vaskih psov.
Ponosno so dré¢ali mimo Mrakove hiSe in niti France
se ni ozrl, ¢e§, oni naj se ozirajo; slutili in cutili pa
so razen dobrodusnega Julcka vsi, da so v gostilnici
vsa okna polna.

»Kakor bi se peljal konjederec,” je dejal Mrak
in se obrnil od okna.

,Da ga le sram ni, starega norcal je vzdihnila
Zena, ogorcena, da se tako Zali javna nravnost.

nZa Zenitev," je modroval dr. Osat, ,pa res ni
Zenin nikoli prestar.*

noiromak Juléek!™ je zastokala teta.

nRes je slab in ne bo Zivel dolgo," je tolazil
Osat; ,toda Zzalovati ni treba, Mrakova gospa, ker
najbrz ne bo 8Se izumrl Berusov rod." (Dalje.)
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Rodoljubje na dezeli.

Povest. — Spisal dr. Fr. Detela.

(Dalje.)
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;azmere po Podlomu so se bile napele;
nekaka gluha sumeZljivost je bila pre-
vzela ljudi, in kakor teZka sopara je le~
zala na vasi. V krémi je utihnila glasna
druzba, in v vrata so se uprle odi, kadar je naznanjal
korak v veZi novega gosta; marsikdo je omolknil
med govorjenjem in se ozrl po sosedih, in malokdo
si je upal naravnost pritrditi ali naravnost preredi,
¢e se je v misel vzel razpor med bratoma. Zdelo
se je, kakor da bi hudoben veter raznaSal ne samo
besede, ampak celo misli po vasi.

»Jaz pricakujem cel kup toZba zaradi razZaljenja
casti,“ je dejal sodnik adjunktu. Davkarjeva gospa
se je veselila, da govori soprog tako malo, dasi
krepko; ta pa jo je opominjal, da naj posnema tudi
ona njegov zgled. Dr. Osata pa, ki je poznal skrite
vire in sebi¢ne nagibe. te splone zadrege, je obhajala

tista tiha zadovoljnost, ki jo cuti zdravnik, kadar
se tako razvija bolezen, kakor je bil napovedal on;
bolnik naj magari ozdravi ali umre. ,Ljudje se za-
vedajo,“ je razlagal trpko, ,da ni¢ ne vedo:; odtod
opreznost v sodbah, zdrZljivost v govorjenju.”

»Strah pred pricevanjem je rodil to modrost,*
je ugovarjal adjunkt.

Premagovati se je zacela proti tujim ljudem tudi
Mrakovka, in ker jo je stala ta krepost ve¢ truda
in napora ko vsa domaca dela, si jo je Stela v ve-
liko zasluzenje, ki se bo moralo vsekako poplacati
na onem svetu. Vzdihovala pa je pomenljivo in za-
vzetno, da so ji gostje, ki so se hoteli njej prikupiti,
Berusu pa ne zameriti, sporazumno prikimavali ali
tudi socutno stiskali roko. ,Ali je to kak pogum?
Potuhnjenci, ki si ne upajo z resnico na dan!" se
je jezila ona natihem, na glas pa je toZila, da ni
odkritosrénosti, ni moZatosti in znacajnosti vec¢ na
svetu. Kdor pa je bil kaj dolZan ali mislil prositi na
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posodo, ta si je Stel v dolZnost pokazati srce in za-
bavljati ¢ez Berusa in Danico in laj$ati Zeni srcne
bole¢ine; navadno ne zaman; marsikak liter vina je
stekel po postenih moskih grlih. Da namrec¢ cutijo
vsi posteni ljudje krivico, ki se njej godi, o tem je
bila Zena prepricana; da je pa kremenitih znacajev,
celih moz dandanes malo na svetu, to je pa itak
splosna tozba. Kadar jo je pa vprasal kdo, kako da
je pravzaprav z Berusom, Ce je res, kar se govori,
je zastokala presunljivo, da ona ni¢ ne ve in se tudi
ne briga za take reci . .. ,Berus ne pride k nam, mi
pa k njemu ne; tako si ostanemo dobri prijatelji. Kaj
pa govore pravzaprav ljudje?“ Poslusala je brez
pristranosti ne samo veljavnega moza, ampak tudi
siromaka, ¢e je kaj vedel ali vsaj kaj povedal, in ga
placala po vaznosti in obsegu poro¢ila, kakor urednik
svoje porocevalce. Osatovega tolaZenja in proroko-
vanja je bila pa sita. Kaj njej mar, ¢e vzcvete pod
Danicino roko Berusova hiSa, in kaj se briga Osat
za to, kar mu ni¢ mar ni! A dr. Osat ni bil tega
mnenja. On je stanoval v Mrakovi hisi, bil je tako-
reko¢ ud druzine in vsled tega skoraj v daljnem
sorodstvu z Berusom; sreca in nesreca obeh rodbin
je bila po pravici njegova sréna zadeva. Morebiti je
pa zalilo Mrakovko ravno to, da Osat ni zabavljal.
A to bi bilo proti njegovim nacelom. On je reSetal
to rodbinsko razmerje hladen in miren in prorokoval
samo toliko, kolikor se je dalo utemeljiti izkustveno,
ogibal pa se je dokazov a priori; zatorej tudi ni za-
hteval, da bi se smatrale njegove besede za Zivo
resnico, toda najvecja verjetnost bi se jim bila vendar
morala pripisovati. Popolnoma naravno je torej, da
je Osata zacelo tudi skrbeti, kaj da se zgodi, ce
umrje Berus brez naslednikov, bodisi z oporoko,
bodisi brez oporoke. Razpravljal je v Mrakovi go-
stilnici temeljito o tej zanimivi zadevi, govoril o
nujnih dedi¢ih in dolZnih delezih in izpraSeval sod-
nika in adjunkta, naj sta se Se tako grdo drzala in
nerada odgovarjala. Cemu naj bi se oziral on nanja!
Njega je zanimalo vpraSanje, in Nraka in Mrakovko
po njegovem mnenju Se bolj.

,Pameten clovek,” je dejal, ,mora biti na vse
pripravljen, in nikakor ni izkljuc¢eno, da ne bi prisla
Berusovina v tuje roke.”

Javno in naravnost pa je zabavljal Berus, ki se
ni bal nikogar in ga je skrbelo edino to, ali pridejo
vendar vse njegove Zzaljive besede Mrakovim do
uses. Skrb je bila odve¢; Se gorke so se donasale
ljubim sorodnikom, in lahko bi bil tozil Mrak in bi
bil tudi zmagal, kakor je zatrjeval Osat; toda Mra-
kova mama je rekla: ,Potrpimo! Ce ne ve svak, kaj
je prav, vemo pa mi, in Bog bo vse prav obrnil.”
Zdela se je sama sebi prava mucenka in Berus kak
krvolocen trinog iz prvih c¢asov krScanstva.

Danica je skrivala svojo nejevoljo; a ko jo je
vprasal Konrad, kaj da je na vseh teh govoricah
in ¢e je res Ze kaj izpregovoril Berus, ga je za-
vrnila tako odlo¢no, da je ni ve¢ izpraseval. Materi
pa je potozil Konrad, kako naduta da je Danica in
kako nespametna, da beZi sama pred svojo sreco.
-In kako lakomna! Denar ima v hranilnici; pred me-
noj pa zaklepa skrinje in omare. Sramota!* A naj
se je Konrad tudi jezil doma, javno se je vendar
ponasal s svojo sestro, in ¢e je vzel kdo v misel
perece vasko vpraSanje, ni rekel ni¢, ampak zmignil
z rameni, ¢e§, ali bi bilo to kaj posebnega.

Nejevoljna je bila tudi gospa Radiceva, ki se
je kesala, da je bila stopila nekoliko predalec; a za-
nimala je ni zaradi tega ta zadeva ni¢ manj, in o
vseh menah je moral toéno porocati dr. Osat.

Ta napetost se je prijemala Ze tudi otrok, da,
celo Zivali. Mrakov samosov je prihajal poprej redno
pogledat na Berusovo dvoriice, ¢e je kaj ostalo ha-
cetu in murcetu, in ta dva sta ga samo iz ljubezni
vlekla za uSesa ali za rep, in samo za Salo je vzdignil
sultan casi Sapo in polozil enega ali drugega na tla,
Zdaj pa so nastale drugaéne razmere, in ozirov ni
bilo nobenih ve&, Srdito sta planila psa iz veze,
kadar se je prikazal sultan, in ga obskakovala in lajala
in rencala, da jima je nasprotnik sicer pokazal zobe,
a se vendar umeknil, v zavesti, da ni doma.

Juleka pa je zacel sovraZiti in napadati Mrakov
Pavel. Sramotil ga je z grdimi priimki, opona3al
njegovo hojo, in ker je hodil Juléek vedno z Anico,
mu je ocital, da ga vodijo babe v Solo in iz Sole.
Julcek pa je bil toliko dobroduSen, da ni povedal
tega ne doma, ne v Soli. Mislil je pac¢, kakor toliko
odraslih Julckov, da pridobi paglavca z dobroto, in
se tudi bal, da mu bo Pavel, ¢e ga ovadi, nagajal
Se bolj in ga preganjal Se huje. Zacel se je sramo-
vati pred soSolci in prosil Anico, naj ne hodi vec z
njim skupaj v 3olo, da se ne bodo drugi norca de-
lali iz njega; a pomagala mu ni tiha potrpeZljivost
ni¢. Kjer ga je srecal Pavel, ga je zacel kepati ali
ga je porinil gredo¢ v sneg ali mu izbil knjigo iz
rok. In ¢e je vprasal siromaka Bogomir v Soli: ,Julcek,
kaj da si ves snezen?“ je Juléek milo pogledal svo-
jega ucitelja, zardel in potiho odgovoril, da je padel
V sneg.

Tako se je vracal decek nekega popoldne iz
Sole, pocasi, sam; zakaj soSolci so bili ze dale¢
pred njim, ker se jim je mudilo na drsalnico. Za
njim se pridrevi Pavel z domacim sultanom. ,Kam
pa dirjas, krevlja?" kri¢i nad deCkom, ki je pospe-
Seval neenaki korak, da bi uSel bratrancu. Kepa za
kepo mu je letela ali v hrbet ali v glavo ali mimo
uses; decek pa se je sklonil in bezal tih in plah
proti domu.



,Ne bos mi usel,“ je zakrical Pavel. ,Sultan,
alo, primi ga, hop!“ Samosov je zalajal in udrl
skokoma za otrokom. Smrten strah je prevzel Julcka,
ko je zacutil psa za seboj. Hotel je naprej; a odpo-
vedale so mu noge, sapa mu je zastala in mrzel
pot mu je oblil obraz. Misel: ,Zdajzdaj bo pes
nad mienoj, in kaj bo potem!* mu je krcila srce in
zmeSala razum. Padel je v sneq, skril glavo v roke
in zakrical s tako groznim, nenaravnim glasom, kakor
ga iztisne iz cloveSkih prsi v smrtni nevarnosti one-
mogla groza.

Prihitel je na pomo¢ Bogomir, ki je zavil izza
Solskega poslopja po vasi in se zgrozil nad hudob-
nim pocetjem. Odgnal je psa, ki bi najbrz ni¢ hu-
dega ne bil storil Jul¢ku, postavil de¢ka na noge in
zgrabil potem Pavla, ki je trmasto gledal izpod cela,
ce§, kaj mi pa more. — Sedaj pa, o boginja peda-
gogike, ki stoji§ vzviSena na formalnih stopnjah,
zatisni oci ali snemi vsaj naocCnice, da ne bo§ videla,
kaj da pocenja tvoj svecenik! — Bogomir je imel
namre¢ palico v roki.

Kako je Ze deklamovai novi ucitelj, ko je na-
stopil sluzbo? Da sramoti tepenje ucitelja bolj nego
ucenca? da je rabil Kristus koroba¢ samo za od-
rasle? Kam pa so izginila zdaj ta zlata pravila!
Kam so se skrila pedago$ka nacela, kam mosko
prepricanje ? Pricakovali smo, da ostane Begomir
pravi junak, magari mucenec svojih nazorov; a res-
nica, da mu je izpodbil tak zanikaren paglavec,
kakor je bil Mrakov Pavel, tako hitro in uspesno
mogoéne stebre najmodernejSega vzgojeslovja, mora
vznemiriti in pretresti vsakega duSeslovca. Clovek
ne bi mislil, kako slaba stvar da je clovek. Naj-
bolj§i se brani, se brani z naporom in zmaga,
oblicje z mrtvaskim potom zalito, Sele takrat, kadar
mu iztisne smrt zadnjo solzo iz oci; mi drugi pa
se od poraza do poraza komaj sproti pobiramo, in
dal Bog in sreca junaska, da ne bi oblezali!

Bogomir se je ocividno premalo ogibal bliZznje
priloznosti. Bliznja priloZnost zanj je bila palica, in
poleg svojih nacel bi je on nikdar ne smel vzeti v
roke; zakaj palica sama vleCe paglavca nase. Tako
se je zgodilo, da je pozabil mladeni¢ na sebe, na
svoje dostojanstvo in svoja nacela in tepel Pavla,
da je bilo veselje gledati.

Pavel se je drzal od kraja potuhnjeno in ni
¢rhnil, €e§, najbrZz ne bo sile. Bogomir pa je bil so-
vraznik vsakega polovicarstva in ni utrgal nikomur
zasluzka. Tedaj pa se je naveli¢al Pavel in zatulil
na glas; zakaj v srce se mu je zasmilil de] telesa,
ki je bil pri vsej tej zadevi pravzaprav nedolzZen.

Kakor bi bil zvrsil dobro delo, tako je bilo pri
srcu Bogomiru, ko je prijel potem Julcka za roko,
ga pomiril in peljal domov.
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,Kaj pa mu je, da je tako bled!“ se je pre-
straSil oce in vzel sina v naro¢je. ,In ves se treses.
Kaj pa ti je? Povej!”

,Hudobna sala,“ je razlagal Bogomir. ,Neki
pobalin je bil naScuval psa, ki je nekoliko prestrasil
Juléka, Oh, Juléek, saj bi ti ne bil storil ni¢ sultan,
ki te pozna.*

.Jaz sem se tako ustrasil,“ se je nasmehnil
Juléek in se stisnil k ocetu. ,Gospod ucitelj je potem
pretepel Pavla." Tedaj pa je vzkipel oce in se za-
grozil, da pretepe hudobneza tudi on, kakor hitro
ga dobi v pest, in da bo ustrelil sultana, kadar se
prikaze na dvorisce.

Pavel je bil pritulil domov s tako ihto, da ni
mogel dolgo ni¢ govoriti, ni¢ povedati. Kolena so
se mu S§ibila, in z obema rokama se je drzal za
hole¢i del svojega telesa; stokal in vzdihoval pa je
tako turobno, zdaj tiSe, zdaj glasneje, zdaj niZe,
zdaj vise, da se je smilil naposled celo sestri Julki,
ki mu je sicer iz tehtnih razlogov rada privoscila
kaksno kazen. Po dolgem izpraSevanju, ko se je bil
nastokal decek, se je zvedelo, da ga je bil pretepel
novi ucitelj. To pa je izbilo sodu veho in Cepinec,
in jeza, ki je Ze vrela zadnje dni, je bruhnila na dan.

LRuto, ruto! Kje je moja ruta!* je vpila Mra-
kovka. ,Pomagaj mi oble¢i kocemajko! Precej k
zdravniku, ki mora spisati izpricevalo! Mojih otrok
ne bo pretepaval nihfe, najmanj kak lacen ucitelj.
— Ti pa pisi, pisi pritozbo!* Vlekla je Pavla k
zdravniku in tozila tam, zasopla od hitre hoje in
notranje razburjenosti, v pretrganih besedah krivico,
ki se je bila storila njenemu otroku, njenemu ne-
dolznemu otroku. Pavel, ki je poznal sebe nekoliko
bolje, se je drzal poleg nje kakor kak polomljen
greh.

Dr. Poljak je bil v precejsnji zadregi. Ker ni
hotel Skodovati Bogomiru, je zacel pogovarjati mater
in sina, ce$, da ni hudega ni¢, da preide v par dneh
bole¢ina in spomin, da bo govoril on sam z uci-
teljem in mu povedal, kar mu gre.

»Qospod doktor,“ je dejala Zena, ,jaz Vas pro-
sim izpricevala. Vse drugo je moja stvar. Fant ne
more sedeti, ne stati, in ¢e se ne potegne zanj mati,
kdo se bo? Ta ucitelj ni ucitelj, ampak biric.“

Zdravnik je moral izpricati pismeno, naj si je
Se tako blazil izjavo, da se res pozna Pavlu, da se
ni 3alil Bogomir.

Doma pa je pisal o¢e Mrak z okorno desnico
pritozbo v treh izvodih, na krajni, okrajni in dezelni
Solski svet; pisal bi bil, razjarjen nad nesliSanim
postopanjem, tudi na ministrstvo, ako bi mu bil
znan naslov; tolaZzil pa se je z nado, da spravi novi
poslanec, ko bo izvoljen, zadevo pred drzavni zbor.
Ko pa je prinesla mati zdravniS8ko izpricevalo, je
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hitro oblekel suknjo, vzel klobuk in palico in hajdi
v sodiSce, preden se razkadi jeza.

A bilo je Ze pozno; na potu je srecal adjunkta,
ki je spremljal gospo in gospodi¢no lekarnarjevo, in
ga takoj ustavil. Kaj se je brigal on za Zenski! V
moskih besedah mu je zacel pripovedovati, kam da
je namenjen.

,Razzaljenje ¢asti?“ je vpraSal adjunkt in se
spogledal s spremljevalkama.

»Ne, telesna poskodba.”

ySaprament! Kdo pa je poskodovan?*

,Moj sin. Ucitelj Janez ga je pretepel.” Adjunkt
Bregar je nekoliko pomislil in pogledal mozu v oéi.

JPavel je najbrz krvavo zasluzil svojo kazen,"
je dejal. — Na to razlago pa je odgovoril moz tako
ostro, da je izzval Se ostrejSo zavrnitev in nujno
proSnjo gospoda adjunkta, da naj ga pusti na miru
zunaj urada, ko ve, kdaj da so uradne ure. To
ravnanje zopet se je zdelo Mraku tako brezobzirno,
da je pikro ciknil na vzajemno denarno razmerje.
Gospa in gospodi¢na sta se hitro poslovili, da ne bi
motili zaupnega razgovora.

Moza sta si v kratkih, jedrnatih besedah dopo-
vedala, kar jima je bilo na srcu. Doma pa sta si
tozila Mraka, da drZe Skrici vsi skup, vsi profi
kmetu, in da morda sodnik $e sprejel ne bho tozZbe
proti ucitelju.

,Ce jo pa spiSem, jo mora sprejeti,“ je dejal
moZ in udaril ob mizo.

Srdito je Skripalo pero po papitju, ko se je
hudoval nevajeni pisalec nad uciteljem, nad adjunk-
tom in celo nad Pavlom zato, ker je bil tepen in
mu nakopal te sitnosti. Pisanje je nadlezen posel
celo pisateljem.

Da je pa povedala in opisala lekarnarjeva gospa
soprogu zanimivi razpor med Mrakom in adjunktom,
ni treba praviti. Gospa je bistroumno izvajala naravne
posledice, in gospod, ki je izprevidel, da so sopro-
gine besede uvaZevanja vredne, je prestregel Se tisti
vecer dr. Bregarja in ga izpovedal tako ljubeznjivo
in tako obzirno, da se je zdelo obema, da izkazZeta
drug drugemu uslugo, ¢e konvertirata dolg in izpla-
cata Mraka.

Julcek pa se ni mogel pomiriti. Ko se je stem-
nilo, si ni upal ne sam stopiti iz hiSe, ne sam ostati
v sobi, Plah je lazil za ocetom ali za Danico, po-
gledoval skoz okna v temo in se stresel, kadar je
kaj zaropotalo v vezi, in povpraseval, kaj da je.
Oce, ki se je norceval z njegovim strahom, ga je
spravljal spat.

»Jaz ne grem, tako me je groza,“ je Sepetal
decek.

,Ernest pojde s teboj in ostane pri tvoji po-
stelji.”

V postelji je Juléek hitro =zatisnil o¢i; a ko se
je vzdignil Ernest, da bi odSel po prstih iz spalnice,
je pogledal prestraSen, ga zgrabil za roko in ga za-
drzal. Potem je zopet zadremal, zamezal napol, se
zgenil zdajpazdaj in poskripal z zobmi.

,Prav nemirno spi,“ je dejal Ernest, ko je pre-
pustil svoje mesto pri postelji oCetu. Zopet se je
zdramil Juléek, a ko je zagledal oceta poleg sebe,
se mu je nasmehljal, ga prijel za roko in jo poljubil.
Pomirjen je zaspal sin v ocetovih rokah. Ni pa Se
bil zaspal Berus, ko se je zacel Jul¢ek zopet pre-
metavati, stokati, govoriti pretrgoma, nerazlo¢no,
kakor v sili in stiski, in Skripati pomalem z zobmi.
Oce ga je miril in se tolazil sam, da preide pola-
goma nemirnost in razdraZenost, posledica sirahu.
Naenkrat pa zavpije otrok: ,Pomagajte! Sultan me
bo, sultan, zdaj-le me bo." Oc¢e je skocil k postelji,
ga objel in dramil in tresel, da je on pri njem, da
ni sultana nikjer; toda Julcek se ni dal pomiriti. -
» Tukaj-le je; zdaj-le me bo," je vpil in zavijal o¢i,
pofen in trepetajo¢, z groznim strahom na obrazu,
potlej je zakrical preletece, tako cudno, da so se
zjeZili lasje ocetu, in vtihnil v omedlevici. Berus je
sklical hlapca, ki je tekel po zdravnika. Dr. Poljak
je takoj spoznal, da so prizadeti moZgani, in tezko
mu je bilo tolaZiti ocCeta, ki je prosil s solzami v
oceh, da naj se usmili, da naj pomaga. Vse se je
trudilo, da bi ohranilo drago Zivljenje. Meglicevka
je nesla zgodaj zjutraj za maSe, vsa druzina je Sla
v cerkev in gospodar se je obljuboval na boZja pota
in molil za sina tako gorece kakor morebiti nikoli
Se za sebe. Pozabljeno je bilo sovrastvo in jeza, in
le strah in skrb za ljubega sina sta polnila srce ocetu.
Juléek se ni zavedel ves dan. Sosedje so hodili po-
vprasevat, kako da mu je, in vsa vas je Sepetala
pomenljivo in zaupljivo, ko se je majala Berusova hisa.

Smrt pa je huda demokratinja; v tolazbo siro-
makom iztrga bogatinu iz rok ¢aSo veselja in uZi-
vanja in reveza resi nadlog, kadar se ji zdi, celo
proti njegovi volji. Preden sta pretekla dva dneva,
je lezal Juléek kakor droben, bled angelcek, pokrit
s cveticami in zelenjem, na mrtvaskem odru.

Oce je obupaval v onemogli Zalosti. Zaprl se
je v sobo, da ni videl ljudi, ki so tihi hodili kropit
v tiho hiSo.

Kako sta se spenjala po odru hace in murce
in cvilila in mahala z repom in skakala na stol in
gledala po strani mrlicka, ki se jima ni oglasil in
ju ni pogladil veé¢!

Zalostinko so godli Bogomirovi godci Julcku
za odhodnjo, soSolci so mu zapeli ob grobu za
slovo, in sam se je vracal Berus domov in si brisal
o¢i in se zopet zaprl v sobo. Se nikdar se mu ni
videla hiSa tako velika, tako prostorna in prazna,
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Ta Berusova nesreca je Mrakove hudo pre-
tresla in pobila. Takoj, ko so slisali, kako nevarno
je zbolel Julcek, so slutili, da bo obdolzil stric Pavla,
in grozno so se jezili na svojega paglavca. Tozb in
pritozb sicer niso umeknili, ker jim je branil moski
ponos, tudi Pavla Se niso pustili v Solo, ce§, da je
prevec raztepen, a doma ga je pretepla mati 3e
enkrat, in fant ni ¢util posebne razlike med mate-
rino in uciteljevo roko. Od strani so poizvedovali,
kako se pocuti Juléek, in k zdravniku so posiljali
vpraSat, ker so se bali Berusa. Proti znancem in
prijateljem pa so zagovarjali svojega otroka, da Se
ni prizadel nikomur nobene krrvice, nikoli ni¢ pre-
meknil ; nagajali seveda so si otroci vedno in se
drazili za Salo in se bodo; in sultan, kako je dobro-
duen! zalaja pac, ker ne zna govoriti, ne stori pa
nikomur ni¢; ampak saj ni zbolel Juléek zaradi tega
strahu; psov je vendar vajen, ker imajo dva doma;
toda zdrav Se ni bil nikoli, zdrav, in ¢e ga je pri-
jelo zdaj nekoliko huje, mu gotovo kmalu zopet
odleze z boZjo pomocjo. In res so Zeleli vsi iz srca,
da bi odleglo Julcku, kakor ¢e bi bili slutili, da po-
stane njegova smrt velika nesreca zanje.

Toda ni se jim izpolnila sréna Zelja. Za dvajset
kron venec z genljivim napisom so narodili brzojavno
v Ljubljani, da bi izkazali svoje sozalje, in Zalno
obleko je morala urezati neutegoma Sivilja Julki, ki
je potem sama nesla krasni venec Berusovim. Toda
stric je zgrabil venec in ga vrgel po cesti. Vi ste
ga umorili,“ je zakrical; ,pustite vsaj mrtvega pri
miru!* Jokaje je pobrala deklica nesre¢ni venec in
ga prinesla nazaj domov. Materi je vzkipela jeza,
da si upa kdo nje imenovati morilce; toda oce, ki
ga je bil prestrasil izbruh neizprosnega sovrastva,
je miril, da je treba stvar trezno premisliti; zakaj
prenaglili da so se Ze zadosti.

»Kaj pa, Ce zatoZi on naSega Pavla?" je pri-
pomnila mati.

JPotem bomo tozili tudi mi,* je dejal moz, ki
se je Ze kesal, da je toZil ucitelja; in e bi bil stopil
takrat predenj Bogomir in mu podal roko, bi bil
Mrak hvalezen preklical vse, kar je bil pisal proti
njemu, in potrdil zopet pismeno, da je Bogomir naj-
boljsi ucitelj tega sveta; kesal se je pa Se bolj, da
se je razprl z adjunktom, ki mu je sicer poplacal
ves dolg, a tudi izpeljal iz gostilnice vso druzbo.

,Kdo mu je posodil ?“ je ugibala Zena.

»Oh, kdo! Lekarnar,” je dejala Julka, ki ji je
segala stvar do srca. ,Vse goste bomo odgnali.”

In res je potegnila vsa boljSa druzba z Bre-
garjem in Bogomirom in se na Zalost Mrakove hiSe
preselila k Berusu.

,Kam se Vam tako mudi, gospod doktor?“ je
zadrZevala gostilnicarka po vecerji dr. Osata.

»Moram iti, gospa,“ se je poslavljal Osat, ,k
Berusu. Stvar se zapleta jako zanimivo. Adjunkt je
stavil z davkarjem, da bo Se ta predpust poroka.
Bogomir, ki je zdaj stalen gost, se je sicer tudi zacel
zanimati; a ne pride prav v postev; zakaj Danica,
ki je prijazna z vsemi in domaca z nikomer, zna
ceniti denar. Berus pa se bo oZenil najbrz iz same
jeze. Prej ga je zadrZeval Julcek; zdaj ni tega za-
drzka ve¢. Toda to je moje zasebno mnenje in naj
ostane med nami!*

Mrakovi si niso upali pokazati nobene nejevolje,
ker so se cutili zadolZzene pri Berusu; tiho so se
tolazili z nado, da bo Julckova smrt zadrZala Ze-
nitev in da se med tem c¢asom zopet sprijaznijo s
sorodnikom, in naj bi se bilo treba Se tako po-
niZati.

Bogomir, ki je hodil zdaj kosit in vecerjat k
Berusu, se je moral pohvaliti s hrano in s ceno.
Gospodarju namre¢, ki se ni nikdar u¢il vzgojeslovja
in nikdar pohajal roditeljskih vegerov, je tako uga-
jalo Bogomirovo protipedagosko ravnanje, da je na-
mignil Danici, da naj mu racuni za tri goldinarje na
mesec manj; toliko da bo dodajal on. Danica je
morala seveda molcati: molcal je pa tudi Bogomir,
ki si je razlagal to ljubeznivo obzirnost jako samo-
ljubno. Hvalezno ganjen je vprasal, ko je bil sam,
brhko gospodinjo, ¢e nima vendar izgube z njim.

,O ni¢,“ je dejala resno, ,bodite brez vseh
skrbi!“ Z velikim zadovoljstvom je premisljeval mladi
gost ta priboljsek in vzrok in povod, in naj je obrnil
stvar, na katero stran je hotel, zdela se mu je tako
laskava, da bi bila Danica huda, ¢e bi bila ugenila
njegove misli.

Crez par dni pa je bil poklican ucitelj v sodisce,
kjer je placal pet kron zaradi svojega prestopka,
ki se ga ni kar ni¢ kesal, prepri¢an, da bi storil v
istem slucaju zopet isto. Kaplan Janez se mu je po-
menljivo namuzal in menil, da je priSel nokoliko
navzkriz s svojimi naceli. ,Kaj ne, izjema, ki potr-
juje pravilo ?“

.Da morejo biti ucenci tudi hudobni,“ se je
smejal Bogomir, ,tega ni pomislil moj sistem.*

,Ni¢ se ne boj! Siba o pravem ¢asu je otela
marsikoga pogube.”

Pritozbe pa so hodile medtem svojo pot, in
kmalu je preiskoval naducitelj, v koliki meri da se
je bil pregresil Bogomir. Zagovarjal se je krivec
trmasto, uZaljen in nejevoljen. ,Da bi le Ze doSel
ukor!“ si je mislil. ,Ali pa naj me premesté! Kakor
sem priSel, tako pojdem. Hvala Bogu, da nisem Se
oZenjen!"

To so bile seveda prazne misli. Mladi ljudje
ze govore toliko brez premisleka, ne da bi se za-
vedali pomena in posledic svojih besedi; koliko vec



pa se jim rodi nepremi$ljenih misli! Besedo si namre¢
ogleda pameten poslusalec na lice in na robe, preden
jo vzame za gotovino in spravi v promet; pri mislih
se pogresa ta prigled ; zatorej se tudi misli vse vprek,
budalosti brez vsake realne podlage, na veliko $kodo;
zakaj krive besede preslepe semtertja druge Ijudi,
krive misli vselej nas same.

Bogomir da bi bil rad $Sel iz Podloma? Kaj Se!
Najvecja nesreca bi se mu bila to zdela. On da bi
bil komu hvalezen, da ni Se oZenjen? — Zakaj pa
je pazil ljubosumen na vsak pogled, na vsako be-
sedo gospodinje Danice; zakaj si je izmisljal vedno
novih razlogov, zakaj da je nemoZno in popolnoma
izklju¢eno, da bi vzela Danica Berusa! — Zaradi
tega je bil tudi veselo iznenaden nad mladeni¢, ko
ni dobil od Solskega oblastva nobenega ukora, samo
nekako navodilo, glasom katerega je seveda telesna
kazen vobce in sploh prepovedana, vendar pa se z
ozirom na posebne okoliS¢ine, na razburjenost in
neizkuSenost mladega ucitelja za sedaj ne izrece
ukor, pac¢ pa nada, da bode Bogomir pod spretnim
vodstvom gospoda naducitelja, ki se popolnoma za-
veda vzviSenega cilja Solske vzgoje, postopal za-
naprej v zmislu pedagoSkih nacel in dobro premis-
lienih naredb visoke ucne uprave.

Tako se je izkazalo, da je bil Bogomirov strah
prazen in odve¢ sentimentalna vdanost, ki bi se naj-
rajsi raztopila sama v svojih solzah.

Ni¢ manj Zalosten ni razmisljal Konrad splosnih
razmer. Malenkostna nasprotja, osebna sovrastva so
bila skrhala vso disciplino v Podlomu, in Konrad,
ki ga sedaj nih¢e ni potreboval, nih¢e pogresal, je
bil izgubil mnogo stare cene. ,Tak narod,“ si je
dejal trpko, ,mene niti vreden ni. Kako ¢eScen bi
bil jaz povsod drugod; kako dobro bi se mi go-
dilo! — Toda naj bode! Jaz ostanem zvest; morda
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se vendar enkrat odpro o¢i domovini, da spozna
svojo krivico in svoj dolg . .. Da bi hotela le neko-
liko tega dolga poplacati v gotovini! — Koliko sem
storil jaz za Podlom, in kaj stori Podlom za mene!*
Inako se mu je storilo, ko je videl, da se obraca
vse druga¢, nego si je bil on mislil. — Preprican
namre¢, da je domovina moralno zavezana zanj in
za njegove potrebe skrbeti, ji je tudi prepuscal drage
volje to skrb; izgovarjal in pridrzaval si je k veé-
jemu pravico kritike. Zdaj pa so zabavljali drugi;
on pa naj bi skrbel, kakor je opominjala sestra, sam,
da postane koristen ud ¢loveSke druzbe. Kakor ce
bi bil sedaj Skodljiv! — Uzaljen niti piti ni hotel
ve¢ pri Berusu, ampak k Mraku je zahajal, kjer so
ga sprejemali prijazno, ker so se nadejali, da bo
kaj povedal. A kaj se je brigal Konrad za buda-
losti, ki so zanimale Mrakove! In ko ga je nekoc
naravnost vpraSala Julka, ¢e bo res vzela sestra
Berusa, je odgovoril slabovoljen: ,Jaz ni¢ ne vem
in tudi ne verjamem, ker se mi zdi preneumna.”

Mrakovi niso ne pritrdili, ne ugovarjali. Zakaj
skrbi polne misli so se jim obracale na drugo stran.
Berusov lovski tovari§ Racman namreé jih je bil
vznemiril, ko je pripovedoval, da Zivi Berus kar
zaprt v svoji sobi, da ne govori z nikomer, se ne
briga ne za pse, ne za zajce in ne pije skoraj nic.

,To je slabo znamenje,“ je dejal moz, ,verje-
mite meni! CloveSka narava je tak$na, da ne pri-
pusca naglih izprememb; polagoma se mora preon-
gaviti, ¢e je Ze freba. NajboljSe pa je, Ce ostanemo,
kakor smo se privadili. Tak hrust kakor Berus mora
piti; kdor mu vzame pijaco, ga umori. No in vidite!
Prej se je redil, da se je bilo bati, da ga zalije
mast; zdaj je shuj3al, da ga je sama kost in koZza.
Koncala ga bo Zeja, in hujSe smrti ni.“

(Dalje.)
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NAS BIL NEKDAJ JE VES TA RAJ

SAMA YV VRTU E OSTALA
ON PO SVETU SEL OD NIE

Rodoljubje na dezeli.

Povest. — Spisal dr. Fr Detela.

(Dalje.)

VIL

ace in murce sta dremala pred vrati Be-

% rusove sobe in cakala, kdaj da se odpro.
A4 Kadar sta zacula gospodarjev korak, sta
024228 \eno vzdignila o¢i, zmignila z repom,
vstajala pocasi, se zlecala, navelitana tak3nega pas-
jega zivljenja, in zopet legla in zadremala; soba se
ni odprla, gospodarja ni bilo. Kakor bi bil odmrl
vsemu svetu, tako je hodil Berus s sklonjeno glavo,
posedal, kadil, potrt, brez jasnih misli. Julckovih igrac
je imel polno mizo, in kadar je sedel, jih je ogle-
doval in razstavljal neZno in rahlo, da bi se mu
smejal, kdor bi ne vedel, kako mu je pri srcu, kdor
bi ne videl, kako stiska moZ o¢i, da bi zatrl vsiljive
solze. Cel teden ni govoril z nikomur in ni zapustil
hiSe, kjer si ga nihCe ni upal ugovoriti. Nekega ra-
nega jutra pa, ko so drugi Se spali, se je odpravil
na mali grob, kjer so gnili sveZi venci z zamazanimi

napisi. Vrnil se je na videz miren; poznala se mu je
zalost; jeze, ki so se je domaci in Mrakovi tako bali,
ni kazal obraz. Opoldne je prisedel k Bogomiru in
se zacel z njim prijazno razgovarjati o gospodarstvu,
o Soli, o vremenu; sinka Julcka nista vzela v misel.
Ko so bili pa odsli gostje, je podaril Ernestu Jul¢-
kovo uro, Anici vse njegove igrace in namignil Danici,
da je pripravljen posoditi ve¢jo vsoto Konradu, da
bi izvrSil Solanje. Zahvalila se mu je, ¢e§, da tudi
ona ze lahko pomaga bratu, kadar odide.

Da je bila Megliceva druzina navduSena za
blagega moza, je naravno. Mati je bila srecna, ker
se ji je zdelo, da razume njegovo darezljivost, in
cakala je hrepenece, kdaj da zasnubi njeno hcerko,
in Konrad se je zadovoljen jezil, da je sestra ali
tako nerodna ali tako samopasna, da misli samo nase.

,Velik ¢as bo naSel majhne ljudi,“ je dejal vee-
krat pomenljivo; pri vecerji je deklamoval s finim
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zanosom in izrazitim poudarkom PreSernovo ,Za-
rjavelo devico“ in zavraceval temeljito nespostljivo
ugovarjanje sestre Danice, da bi PreSernova slava ne
bila ni¢ manj8a, ¢e bi tudi ne bil zloZil te pesmi. ,Tako
tarna samica, ki nima pod milim Bogom ni¢ dela,” je
dejala sestra. ,Mi, dragi bratec, pa moramo uveljaviti
pravilo sv. Pavla, da kdor ne dela, naj tudi ne jé, in
odpraviti vse nepotrebne izjeme.“

S to mirnostjo pa je le prikrivala Danica burni
nemir svojega srca in zadrego, v katero so jo sprav-
ljale Berusove dobrote in usluge. A ¢imbolj je skrivala
svoj strah in svoje slutnje, tembalj sojo tezile in begale.

Se bolj pa so se razburili Mrakovi, ko so za-
pazili, da nosi stara Meglicevka obleko rajne Be-
rusove soproge, in bridko so potoZili dr. Osatu, da
nekaterim ljudem ni sveta nobena re¢, noben spomin,
, 10 ni lepo in ni lepo, naj rece kdo, kar hoce," je
dejala Mrakovka.

.Lepo ali ne lepo; nekaj gotovo pomeni,“ je
menil Osat in ji bistro pogledal v sive o¢i.

Kaj da pomeni, tega tudi Osat ni vedel, a s
pomenljivim molc¢anjem je branil videz, da ve. Toda
kakor ne zadostuje resnemu ¢cloveku videz dobrote
ali videz modrosti, tako je izkusal tudi Osat priti tej
zadevi do dna, brez ozira na Mrake, ki so samo
opazovali, z nekako slastno muko opazovali, kako
da se bliza nevarnost, a se zavedali, da je ne mo-
rejo prepreciti.

Osat pa je poiskal vecerno druzbo pri Berusu;
in ko je ostal za mizo sam z adjunktom in davkarjem,
je zacel skrivnostno razkladati, da nosi Meglicevka
Ze obleke rajne Berusovke.

Hladna ravnodusnost, s katero sta sprejela so-
pivca vazno novico, je zabolela Osata, po pravici,
ker je bila grdo hlinjena. Zbudila je namre¢ novica
zacudenje obema gospodoma, hkrati pa in Se bolj
hudobne misli in zloben naklep. Mesto primernega
zavzemanja sta si stisnila oba pod mizo roko, zmignila
z rameni in z Zaljivo topostjo zrla predse. Po dolgem
molku je dejal adjunkt, da ni to ni¢ cudnega, ko
je vendar zadeva Ze tako dale¢ in vse Ze takorekoc
dogovorjeno.

, Lorej res?"

,Ce bi res ne bilo, pa Stekljati ni treba, pravijo
nasi kmetje,” je potrdil davkar.

,Torej se je odloc¢la kljubu toliki razliki v
letih 2

,Preklet hudi¢, kak$ni razliki? On jih ima pet-
deset, ona pa najmanj svojih petinstirideset.

,Danica, petinstirideset! Kaj Vam pride na misel,
gopod davkar!*

»Kdo pa govori o Danicil® je zavracal adjunkt.
,O njeni materi govorimo, gospod doktor, o stari
Meglicevki.”

,Ah, tako!“ se je zacudil Osat. ,To mi je novo.*

.Novo in neverjetno, gospod doktor,“ je dejal
adjunkt in pritisnil kazalec na usta, ker je vstopila
Danica.

Osat je bil na jasnem; zakaj da nosi Meglicevka
tako lepo in tako starokrojno obleko, to je vedel
zdaj vobce; rad bi bil pa zvedel Se podrobnosti. A
tovariSa nista hotela govoriti, ¢e§, da je stvar tajna,
morebiti samo domnevanje, in da bi bil Berus hud,
¢e bi se kaj raztrosilo med svet.

Drugega dne je Ze dokazoval Osat v zaupnem
razgovoru Mrakovim, da je ta nova namera Beru-
sova mnogo pametnejsa, ker ni nobene razlike vec,
ne v letih, ne v izobrazbi, in S§tiri otroke moZ kar
prizeni.

,Za bozjo voljo!* je vzdihnila Mrakovka, ko je
bila sama s soprogom. ,Kako hitro je pozabil Julcka!
Prej je hotel skoprneti, zdaj zZe raja; veraj sedmina,
danes svatba. Vdovci so pa res vsi norci.*

,Ce jemljejo vdove brez denarja, s toliko dru-
Zino,“ je dodal pohlevno Mrak.

»Ah, kaj vdove!l Za nas je vse eno, ali vzame
Berus staro ali mlado. Oh, ti nesreca! Ta Zenitev bo
moja smrt. Meglicevi nam kopljejo Zivim jamo.“

»9aj niso Meglicevi ni¢ krivi,“ je zagovarjal ne-
dolzne ljudi moz. ,Nevest dobi Berus, kolikor hece.”

.Ker so Zenske vse neumne.“

Mrak je zmignil z rameni. Njemu se ni zdelo
neumno, ¢e hocCe katera vzeti Berusa; in kakor si
on nikoli ni Stel v posebno modrost, da je dobil
svojo Zeno, tako tudi nje ni smatral za neumno za-
radi tega, ker je vzela njega. Sploh je Ze presedalo
njemu vse to razburjevanje, in najrajsi bi se bil na
lep natin zopet sprijaznil z bratom, naj Ze vzame ta
potem kogar hoce. Zena pa si je gnala vse bolj k
srcu in nikakor se ni hotela vdati, dokler je brlelo
kolickaj upanja, da osramoti nakane zavistnih na-
sprotnikov. Naj se zgodi nesre¢a; a po njeni krivdi,
tako da bi si ona mogla kaj ocitati, se ne bo zgodila.

Megliceva vdova je bila dobrodusna Zenska, ki
ni ne Zelela, ne storila nikomur ni¢ hudega. Gorece
je ljubila vse svoje otroke in nad vse rada bi bila
dozivela, da postane Danica samostojna gospodinja
na Berusovem domu. S premozZenjem je pac kakor
z zdravjem; kdor ga ima, se ga komaj zaveda; kdor
ga nima, ga pogresi in zna ceniti; in Megli¢eva gospa
ga je znala ceniti. Natihem je gojila v srcu prijetne
nade; nazunaj je ostala ponizna, da ne bi zbndila
zavisti, ki se vname .huje proti siromaku nego proti
bogatinu. Bera¢ zavida beracu, pravi Homer, in pevec
pevcu; naravno, oba zivita ob milosti. Saj se je za-
merila Zena kljubu vsej poniZnosti premnogim, ker
jim je na prijazna vpraSanja, kako in kaj, odgovarjala
po pravici, da ni¢ ne ve. ,Ve Ze,“ so dejale Zenske,



,toda povedati noce.” Sovraznost Mrakovih je vendar
njo manj bolela nego héerko, ker si jo je razlagala
ugodno in imela za nekako dobro znamenje; zato jo
je tudi lazje vratala z ljubeznivostjo. Kadar jo je
merila Mrakovka s strupenim pogledom in cakala
njenega pozdrava, da bi ga prezrla, se ji je ona
prijazno nasmehljala in poklonila, in to ni bila zgolj
hinavscina; clovek se veckrat sam ne zaveda prav
svojih ¢uvstev,

Cudno pa je vznenadilo vdovo, ko jo poklice
Mrakovka nekega jutra skrivnostno k sebi in jo
vprasa s tresocim glasom, zakaj da prizadeva ona
takSno Zzalost njim, ki so ji storili Ze toliko dobrega.

»Kaksno Zalost, gospa?“ je vprasala vdova. ,Jaz
Vas ne razumem.”

,Ce ne razumete, Vam bom poslovenila. — Da
se Berus Zeni, to veste.“

,Jaz? — Nic."

»To je hudo. Toda mozZu se ne zameri teliko,
¢e je bedak; ampak Vi, Vi, ki ste v mojih letih in imate
vse polno odraslih otrok, da ste Vi tako nespametni,
da Vi Se mislite na moZitev, to presega vse meje.”

+Kdo Vam je pa to natvezel, gospa?"

» Torej pamet, pamet, na stara leta!® — Tedaj
pa je posilil Meglicevko smeh, da so ji zalile solze
o€i in ni mogla izpregovoriti dolgo nobene besede,

»Berus se bo krohotal dva dni, ¢e mu to povem,*
se je smejala in krcevito sklepala roke.

»Ne, ni treba praviti, gospa,“ je branila ona, ko
je bila nekoliko pomislila. ,Naj ostane med nama. Saj
jaz tudi nisem mogla verjeti te neumnosti. Toda saj
veste: ljudje vse skvasijo, in siromak, kdor verjame,
Posedite malo; bova pili kupico kuhanega vina.*

Mrakovka je bila na to stran potolaZena in mirna.
Sklenila je zopet in Se trdneje, da se ne zmeni veé
za nobene besede, in oponesla mozu, da toliko ver-
jame Osatu.

»Adjunkt ga je potegnil ali pa davkar,” je raz-
lagal Mrak, ,Midva se pa takoj prenagliva. Ravnajva
s pametjo!*

,Zdaj vsaj veva, pri ¢em da sva,“ je dejala ona.
,Meglicevka ne bo govorila; se ni treba bati. Da bi
le Berus kaj pustil k sebi! IzkuSaj ti zopet, da se
sprijaznimo. "

Kakor pa je bil vznemiril dr. Osat s svojim po-
rocilom Mrakove, tako je bil razveselil Radicevo
gospo. Se ftisti dan je ustavila Berusa na cesti, mu
izrazila najprej Se enkrat svoje soZalje in pohvalila
potem njegov sklep, da ne ostane samec.

Berus jo je pogledal zacuden: ,Prej, gospa, ste
me karali; zdaj me pa hvalite?*

»3eveda, gospod Berus. Prej nisem vedela, kako
pametno, da ste izbirali. Torej cestitam prav iz srca.
Taksna nevesta je za VaSa leta.”
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,Kaksna pa vendar? Jaz bi jo rad poznal, vsaj
preden jo vzamem."

»0, Vi jo dobro poznate,” mu je nameZiknila
in poZugala s prstom.

,Ne, gospa. Ce Vam recem. Menda vendar niste
Vi?“ je pomezZknil in pozugal s prstom tudi on, tako
porogljivo, da se je hitro poslovila.

Doma pa se ni jezil Berus ni¢, ampak debelo
smesno pripovedoval Meglicevki in Danici, kako da
se je zarotfila gospa Radiceva, da mu ne bo dala
miru, dokler se ne oZeni.

Danici se je zdelo, da sluti pomen in namen
takSnega govorjenja, in nekako osramoceno se je
cutila, kadar jo je obSla misel, da ne bo mogla po-
vrniti Berusovih dobrot tako, kakor morda on pri-
cakuje. Mati pa ji je zacela dajati dobre svete. ,Pre-
oblastna si,“ je dejala, ,in nehvaleZna nasemu do-
brotniku. Ali caka§, da ti razdere nevoscljivost, kar
ti je namenila sreca?“ Pripovedovala ji je, v kak-
Snem strahu da so bili Mrakovi, gotovo ne brez teht-
nega razloga. Podobno je govoril brat Ernest. Od
nje so pricakovali vsi srece zase, pripravljeni, na njo
zvrniti krivdo, ¢e bi njim ne slo po volji.

V ¢udnem nemiru so potekali Danici tezki dnevi.
Ogibala se je svojih ljudi, da ji ne bi prigovarjali,
ogibala se Berusa, v strahu, da izpregovori odlocilno
besedo. Saj ni Se vedela nobenega odgovora in tudi
razmisljati ni hotela in ne sklepati o tako vazni za-
devi, kakor zameZe neodlocni ljudje, kadar jih zasaci
nevarnost.

A mezanje ne prepreci in ne zadrZi nevarnosti,
ki nas prestrasi, nepripravljene, Se huje. Vsa se je
zgenila Danica, ko je za¢ula, sama v sobi, pred vrati
okorne korake. Umekniti se je bilo prepozno. Vstopil
je Berus, sedel k mizi, si podprl glavo in izprego-
voril z nekako ¢udnim, neznanim glasom, kakor sam
v zadregi, da ji ima nekaj vaznega povedati. Kri je
izginila Danici iz lic, ko se je plaha obrnila in ca-
kala. Moz je zacel opisovati nebratovsko ravnanje
brata in svakinje, ki sta plaSila Julcka z maceho, ko
on Se mislil ni na drugo Zenitev; kako je zakrivil
Pavel prezgodnjo smrt ubogega sina, kako gleda
lakomnost iz vsega dejanja in nehanja. ,Dedovati
hocejo in moje smrti ¢akajo,” je sklenil. ,Jaz bom
pa zme3al racun tej lakoti. — Najbolj se boje so-
rodniki, da se ne bi jaz zopet ozenil; a jaz se bom
nalas¢, njim na jezo. In do tebe se obrnem najprej,
Danica, ki si tudi trpela pod tem lakomnim strahom,
in ti ponudim svojo roko. Da te bom imel rad in da
se ti bo dobro godilo pri meni, na to ti dam mosko
besedo, kakor tudi, da se ne bos kesala po moji smrti.
To sem ti hotel povedati; ti pa premisli in se odlodi,
kakor ti drago, brez vsake zamere! Ne pravi pa ni-
komur, kar sem ti povedal, kakor bom molcal jaz."
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Stisnil ji je roko in Sel; ona pa je jecljala nekaj o
hvaleZnosti in Cislanju in spo8tovanju in bi mu bila
najraj$a poljubila roko in ga prosila, naj ne govori
takih besedi, ampak ostane, kar ji je bil doslej, do-
brotnik, varuh, oce.

Kakor osamelega potnika gladni volkovi, tako so
obsule deklico burne skrbi, ki jih je bila s silo od-
ganjala toliko ¢asa. Dalje se ni mogla slepiti; odloziti
se je dala pac Se odlocitev, mucno preudarjanje ne
vec. Vsak hip se je zamislila Danica kljubu nujnemu
delu, presliSevala besede drugih, pozabljala svojih
in iskala na vseh koncih in krajih izhoda iz stiske.
Kakor verige so jo tezile prejete dobrote in ovirale
prosto pot, ki je drzala na eno stran v nehvaleznost,
na drugo v nesreco. Dasi jo je obsipal gospodar z
uslugami, vendar ji tudi najpohlevnej$a Zelja Se nikdar
ni bila postavila pred oc¢i tak3nega Zenina. Ziveti za
one, ki so ji bili pod solncem najdrazji, to ji je bila
postala s¢asoma lahka dolZnost; zdaj jo je zacela
zopet teziti, huje, mucneje. Kakor v polusnu je pre-
Zivela prve dni, iskala samote, strepetala, kadar jo
je premotil znani glas, in pogovarjala v tezkih mislih
silnega upnika, ki jo je terjal za tezki dolg.

»Kaj si tako bleda? Ali si bolna?“ je popraSe-
vala mati; in gostje so se ozirali socutno in rado-
vedno in sumnjivo. To je ¢cutila Danica; slutila je
tajne misli in se sramovala kakor postavljena na raz-
gled. Zdelo se ji je, da bi ji sklep, kakrsen koli, ne
prizadel toliko trpljenja, kolikor ji ga prizadeva oma-
hovanje ‘in preudarjanje; in vendar se ni mogla od-
lociti. Manj pa se je bala odbiti mogoénega snubca
nego razzaliti blagega dobrotnika. On bi njej gotovo
ne zameril nicesar; ona pa bi se kesala svoje pre-
vzetnosti in nehvaleZnosti, ki sprejema hkrati in po-
zablja dobrote. Ali bi mogla 3e kaj vzeti iz roke, ki
jo zaljivo zavraca, ker je nima za enakovredno ? Kaj
pa je ona, da se tako povzdiguje! Kdo pa Se mara
za njo razen njega, ki bi si lahko izbral bogato in
lepo nevesto, a je vprasal najprej njo in dal njej na
voljo, da postane brez truda, brez svojih zaslug prva
gospodinja v vasi. Kolik ugled, koliko prilike pod-
pirati svojce, in koliko prijetnejSe deliti dobrote nego
jih prejemati, vezati druge ljudi nase nego nositi tuje
vezi! Kolika sladkost izvira samo iz zavesti, da se
ni treba bati od dne do dne, da nam je zlobna za-
vist vsakdanji kruh! Oh, tezka borba za kruh, ko
uravnava brezsréni denar tako spretno socialne raz-
mere, da ostane Sirokim plastem siromakov ravno
toliko njih pridelka, da ne poginejo, ampak da znasajo
naprej, kakor samo ob sebi umevno, v tuje shrambe
sadove svojega truda, hvaleZni za borno Zivljenje
gospodu denarju, ki ga proslavljajo, stoje¢ poniZno
s klobuki v rokah, kadar jim leti izpod koles njegove
kotije blato v obraz!

Vso mo¢, ves ¢ar denarja je poznala Danica. In
vendar je bila tezka odlocitev. Nepobitnim dokazom
hladnega razuma se je upirala, ne da bi ji bilo treba
navajati posebnih razlogov, gorka mladost. Srecen,
kogar vlece srce na pot, ki jo kaZe razum! Grozna
pa je borba teh velesil, in ubogo Zzivljenje, ki je
pustosita in razdirata in ne odjenjata, dokler ni uni-
Cena ena nasprotnica ali ne konca obupnega boja
bleda smrt.

V Danici se je vzdignila in pobunila vsa narava
proti starikavemu razumu, ki je dotle samozadovoljen
mirno vladal njeno zivljenje in se tudi zdaj nikakor
ni hotel podati. Pogovarjal, opominjal, svaril je to-
variSico, ki si je masila uSesa, ce§, da ni srece zunaj
cloveka, ampak v zadovoljnem srcu, da prinese pac
sreca denar, a ne denar srece, ki je obracala pogled
drugam in primerjala dobrega, priporoénega Berusa
tako pristransko in tako prepricljivo z nekim drugim,
da se ne ve, kaj bi se bilo zgodilo, ¢e bi bil tudi
Bogomir zaprl tisti ¢as uho razumu in poslusal Mra-
kovo mamo. Oh, zakaj nima Bogomir denarja! si je
mislila poluzavedno Danica. Odgovor je pac lehak.
Bogomir dobi brez tezave nevesto, ¢e hoce, tudi
denarno, ¢e je pameten; ubogi Berus ne bi dobil
brez denarja nobene. Danici, ki ni razumela te modre
uravnave, je pretresala telesno zdravje dusevna borba.

Dr. Osat je bil ogorcen, ko mu je o¢ital adjunkt
Bregar, zakaj da ga je on s staro obleko rajne Be-
rusovke zavedel v najneumnejSo zmoto. ,Sreca, da
nisem Se raztrosil oslarije,“ je dejal adjunkt, ,in Vi
bi bili krivii — Nevesta je Danica.”

Drugi so pritrjevali in modrovali skriviiostno,
da je tudi Berus ves izpremenjen in zamisljen in da
se odtequje druzbi.

,Lep je vendar zakonski stan,* je vzdihnil adjunkt,
ko je vstopila Danica, in milo pogledal Osata.

.E, gospod adjunkt,“ je dejal Osat, ,vsakemu
tudi ne preZene neummih misli.*

~Ampak Zivljenje podalj$a, pravijo zdravniki,®
je pripomnila davkarjeva gospa.

,To se samo zakonskim tako zdi,“ je popravil
soprog, ,zgolj videz. — Prav pa je, da vzame bogat
Zenin revno nevesto in narobe, da se zravnajo so-
cialne razmere in ne leti denar na kup."

Bogomir je mol¢al in se nasmehoval v zadregi
zdaj sem, zdaj tja modrim besedam, ki so ga bolele,
ker se mu je zdelo, da bole Danico. A ta jih niti
razumela ni v mrzliéni razburjenosti, ker se je pa ne-
hote tudi nasmehnila njemu, je nekoliko pomislil mla-
deni¢ in zacel obracati razgovor nase, kakor vsak
slabovoljen ¢lovek. Zazdelo se mu je, da se nalaSc,
zaradi njega, govori tako brezobzirno o srcnih za-
devah. Uzaljen je zapustil druzbo, in drugega vecera
so ga Cakali zaman.
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A mladim ljudem je hitro dolg¢as. Tudi Bogo-
mir ni mogel ostajati sam; pregnati si je moral ne-
prijetna ¢uvstva, in na misel mu je prisla zopet Mra-
kova hiSa in lepi veceri prvih casov. Bolela ga je
sovraznost, ki je ni bil zakrivil sam, in hrepenel je
po prijaznih obrazih. PremiSljeval je-ravno, ali naj
bi se toliko ponizal, da bi storil prvi korak k spri-
jaznjenju, ko ga je srecala Julka, Sre¢no nakljucje!
si je mislil Bogomir in pozdravil tako prijazno, da ga
je ona ustavila in mu oponesla ljubeznivo, zakaj da
ni¢ ne pride v vas; ona da mu ima povedati toliko
novega. Bogomir jo je moral spremiti, in Mrakovi
so ga sprejeli tako prijazno ali pa e prisréneje, nego
¢e bi se ne bilo ni¢ zgodilo med njimi. Kako radi hi
mu bili tudi oni Ze zdavnaj prisli naproti, ¢e bi jim
ne bil Sepetal ponos, da bi priznali s tem svojo
krivdo! Mrakovka ga je takoj zopet vzela v svoje
materinsko varstvo in mu potoZila, koliko praznih
govoric, da raztrosijo tiste vecerne druzbe, ki se
brigajo za ves svet, samo za svoje zadeve ne; koliko
razporov da nastane iz nepotrebnih besed, in kako
da je gola laz, da se Zeni Berus; drugi ga Zenijo,
ki imajo premalo svojih skrbi; on pa da Se ne misli
ne na tako neumnost; to da ve ona za gotovo.
Gorlo so bozale materinske besede Bogomira, ki mu
ni bilo tolikanj do tega, da bi se oZenil sam tja v en
dan; samo da bi se Danica ne omozila s kom drugim,
samo tega ne!

»Ampak naSega dohtarja preve¢ vlecete pri Be-
rusu,“ je dejal Mrak, ki je hotel pocastiti ljubega
gosta s posebno zaupljivostjo. , Enkrat mu natvezete,
da bo vzel brat Danico, enkrat, da vzame Meglicevko.
To je vse skup pet krav za en gros. Siromak pa
verjame vse in raznasa po hiSah, da bi postarici lahko
zalegel za postiljona.”

Vstopil je dr. Osat, z mra¢nim ¢elom, nejevoljen.
O cemer se je druzba razgovarjala, to je on raz-
miSijeval; kar so oni slutili, to je on vedel, namrec
da so ga bili ni¢emurni mladici res grdo potegnili.
To pa zaboli moza, ki se ima za modrega, bolj ko
navadnega ¢loveka; zakaj pri njem je razdalja med
vzviSenim in smeSnim mnogo vedja, tedaj padec po
zakonu enakomerno pospeSenega gibanja iz tolike
visSine hujsi. A kaj padec sam ob sebil Ce pademo
skrivaj, ¢utimo pac telesno bole¢ino; duh ostane miren;
kdor pa pade javno, ne ¢uti tolikanj te bolecine, ker
gre za Cast, ampak najprej se ozre, ¢e ni kdo videl,
potem se hifro pobere in se zasmeje, kakor da bi
se ne bilo ni¢ zgodilo. TakSnega se je delal Osat,
ko je izkuSal popraviti, kar so bili zagresili takoreko¢
drugi. Po spretnem ovinku je obrnil pogovor na Be-
rusove zadeve, tako da sta Bogomira takoj pomen-
ljivo sunila Mrak s kolenom, Mrakovka s komolcem.
Dasi pa Osat ni bil zapazil tega sporazumevanja,

mu je bilo vendar ljubo, da se je zacel mladi ucitel]
raj§i zabavati z Julko. TakSnim mladim ljudem je
namre¢ vsak razgovor med seboj zabava, ker iScejo
in najdejo za vsako besedo kaj posebnega, kaj za-
nimivega in duhovitega, simbolizem nespametne mla-
dosti, ki se ji zdi ves svet nekako neskon¢no nami-
gavanje in cikanje na ljubezen.

Osata pa je jezilo, da nista hotela prav poprijeti
stara dva Mraka. Kadar je obrnil on na levo, sta se
ognila na desno in narobe. Cutil je Osat, da jima ni
vie¢ govorjenje, in slutil, zakaj da ne, A zakaj ne
bi on govoril resnice naravnost, brez ozira, ali je
komu ljubo ali ne!

» Torej Berus se je vendar izpremislil,“ je dejal
mosko, se naslonil nazaj na stol in ofresel z me-
zincem pepel s smotke; ,vzel bo vendar Danico.”

»To ni ni¢ novega, gospod doktor,“ je zmignil
Mrak hudobno z rameni. ,To ve Ze vsa vas.“

»Jaz sem sliSala,“ je pristavila gospodinja in
pogledala nedolzno gostu v obraz, ,ne vem pa ne,
¢e je res, da sta Sla k notarju pisma delat.”

,Prav ima,“ je dejal Mrak in izto¢il Osatu vino
v kozarec. ,Se eno cetrtinko, gospod doktor? — Za
pijaco starina, za Zenitev mladina!®

,NMi mu privos¢imo vso sreco,“ je pripovedo-
vala gospodinja. ,Saj smo si najblizji sorodniki. Martin
je tako dober, da zasluzi tak&no sreco.“

Kot svakinja mi je najljubSa Danica,“ je dejal
Mrak in mignil s steklenico Julki, da naj prinese Se
eno Cetrtinko.

Osat je bil nekoliko osupel; zakaj kolikor je on
poznal ljudi, in poznal jih je dobro, ni bilo pricakovati
tolike dobrodusnosti. Iskal je razlogov nenavadnemu
vedenju in se umiril slednji¢ z edino pametno mislijo,
da sta se pac¢ vdala dobra sorodnika, ko sta uvidela,
da je vsak upor zaman; obicajna cloveska Cednost.

Toliko hvale pa se Se nikoli ni pelo Berusu
kakor ta dan pri Mraku, kjer je bilo prav vse veselo
in zadovoljno. Bogomir, ki se je ¢ufil v druzbi
Dani¢ini tako poniZnega, se je radoval, ko je govoril
z Julko, svojega moSkega ponosa; zdelo se mu je
celo, da niso nezacelive njegove sréne rane. Osat je
opazoval zadovoljen, da ni trpel njegov ugled nic.
Mrakova dva pa sta se smejala v sporazumljivih
mislih, da je Osata zopet kdo potegnil.

,Nobene besede verjeti temu ¢cloveku!* je dejal
Mrak, ko sta ostala z Zeno sama. ,Po mojih mislih brat
Se nikoli mislil ni na Zenitev; ampak midva, midva
sama bi mu bila kmalu vdehnila to neumnost. Zdaj
se @A pisano gledamo. Da, da, pisana mama!"

,No, in kaj zdaj?“ je prekinila ocitanje soproga.

»Sprijazniti se zopet, kakor sem rekel. Jutri greva
oba k njemu. Ampak ti ne prodajaj svojih sitnosti,
in ¢e ne more§ lepo pogledati Danice, zamezi! Tam



nisi Se ti gospodinja. Potrpi! Nepotrpezljivost irga
sama zelena jabolka.”

Drugega dne na vse zgodaj je potrgala Mrakovka,
kar je bilo zelenja in cvetja po loncih, poslala Se po
smrecja in zvila velik venec. Sama ga je nesla po-
tem na Jul¢kovo gomilo in si pritiskala gredo¢ bel
robec zdaj na eno, zdaj na drugo oko. Osnazila je
mali grob, poloZila zeleni venec tako, da ga je moral
videti, kdor je stopil na pokopaliSce, in odstokala,
kako zapuscen da je njen ljubéek. Doma je priprav-
ljala med tem Julka torto za ubogega strica.

Proti poldnevu, ko je bilo pricakovati, da je
Berus sam doma, sta nastopila oba Mraka s precej
slabo vestjo teZko pot, ki jo je bila Ze naznanila torta.

Naprej pa se clovek res vsekdar ali prevec
veseli ali preve¢ boji. Vsa bojazen se je razprSila
dobrima sorodnikoma takoj po prvih besedah; tako
prijazno in mirno ju je sprejel Berus. Kar govoriti
ni pustil o nesporazumljenju preslih dni, in kar kosali
so se vsi frije, kdo bo lepSe slavil bratovsko ljubezen
in zvestobo in socufje in sladko vez prijateljstva.
Berus je zatrjeval, ganjen, zdaj sem, zdaj tja, kako
ni mogel verjeti ljudem, ki so mu opravljali brata in
svakinjo, ce$, da komaj cakata njegove smirti.

»Oh, kako hudobni so ljudje!* je vzdihnila Zena.

»In da preganjata in c&rtita vidva zato mojo
natakarico, ker se bojita, da jo bom jaz wvzel v
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,Oh, Martin, tega pa Ze ne,“ je zastokala zopet
svakinja. Tako so se sprijaznili in veselili vzajemne
ljubezni. Mrak je objemal brata Berusa, ko se je bil
napil njegovega semicana, in Mrakovka se je jokala
od veselja in hvalila Danico, kakSen zgled da je
vsem gospodinjam, in da le Skoda, da je ona pre-
revna, Berus pa nekoliko prestar, ker to bi bil za-
konski par, kakor se spodaobi.

Dolgo so ostali skupaj, zbrani v ljubezni. Ko so
se pa razhajali s tezkim trudom in mnogimi bese-
dami in je stopila Danica iz kuhinje v veZo, jo je
objela Mrakovka. — ,Oh, daj, da te poljubim, moja
Danica!* je dejala in pritisnila mokra usta na bledo
lice in ji stisnila srebrno krono v roko: ,To-le imej
za moj spomin!*

Odsla sta, in kolikor teZje so bile noge, toliko
lazje jima je bilo postalo srce.

Berus pa se ni mogel ve¢ drzati; sesedel se je
na stolu, rde¢ in zabuhel od smeha, ki ga je lomil
in iskal duska. Zacudena sta mu skocila v narocje
hace in murce in ga hitela lizati po tolstem obrazu,
potem pa, ko se je zakrohotal moz, da je pokal in
Skripal stol pod njim, sta odskocila prestrasena in
zacela lajati in ga obskakovati.

»Danica," je govoril pretrgoma med krohotom
Berus, ,ti bi ju bila morala slisati. Ravnotako rada
imata mene kakor tebe. On bo starejsina, kadar bo

zakon.* poroka, ona pa teta. Oh, ti smeh, fi!" (Dalje.)
[@5s() e ) ——————————— 0

Jaz ljubim svojo duSno bol...

Zlozil Anton Medved.

]az ljubim svojo dusno bol
kot delez svoj od vekov dan,
kot tihi mrak, ki les in dol
ovija v mehek pajcolan.
Zvecer se ptica zgane kdaj
iz prvih sanj za hip samo —
in svetla rosa kane kdaj

z zibljive veje na zemiljo ...

Jaz ljubim svojo dusno bol
izza minolih mladih let,

ko me je ljud bogat, ohol
preziral kot negodno smet.
Uhajal nisem mu na pot

in nisem ga na tihem klel,
v samoten sem se stisnil kot
in cudil se, zakaj je pel.

Jaz ljubim svojo dusno bol,
kot bi me dvigala nad svet,
in zdi se mi ¢loveka pol,
kdor vedne radosti je vnet,
in zdi se mi, da nikdar ni
ugank Zzivljenja reSeval,
kdor v sebi ni skoval modi,
ljubiti ¢asih tudi — Zzal.

[€E==]
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hipoteke! Preletel je Konrad v mislih vse hise, kjer
bi se dalo potrkati, in spoznal z bridkostjo, da tiste,
ki bi hotele pomagati, ne bi mogle, one, ki bi mogle,
pa ne bi hotele. Tako kriviéno je razdeljen denar
na tem svetu. Droben ZzZarek upanja mu je Se sijal
iz navdu3enosti oceta Mraka. A kako hitro je ugasnil
tudi ta!

Dobrotljiva narava, ki je oskrbela najslabso
stvarco v obrambo s ¢udovitim nagonom, je podelila
krémarjem nekak fin ¢ut, neko slutnjo, ki jih varuje
Skode. Kar ni¢ Se ni bil razkril Konrad v prijaznem
razgovoru svojega srca, Ze se je oglasil krémarski
slut in napotil Mraka, da je obrnil takoj drugam
smer zabave. Zacel je opisovati, brez vsake potrebe,
brez zveze in uvoda, razli¢ne vrste pivcev, in kako
da se robatih, ki zabavljajo ¢ez jed in pijaco, kar
ni¢ ne boji. ,Ampak kdor je tako-le sladak,” je
dejal, ,komur je vse v8e¢, vino dobro in jed po
ceni, tega sem takoj sit. Ali nima s ¢im placati ali
pa bo prosil na posodo.”

Konrad se je ¢udil finim slutnjam nasih ljudi in
opomnil, da je pil pri Berusu Ze boljSe vino.

,Oh, kako se Zrtvujejo za narod!“ je vzdihnil
domov grede. ,Nobenega groSa ne da, ¢e mu ne
nese goldinarja." Stiskale so se mu pesti, in ustnice
so mrmrale razzaljive besede; zakaj zdelo se mu je,
kakor da bi bil on domovina, ki so jo do golega
oskubili brezsréni izkoris¢evalci. Se enkrat se je
obrnil do Danice, jo prosil in rotil, navajal razlog
za razlogom, vsak premi§ljen, utemeljen, neovrzen;
vse zamarn.

oZa veselice ni¢," je dejala hladno. ,Kadar
pojdes delat izpit, dobo§ podporo.“ Grozno! Ali je
clovek samo za izpite na tem svetu?

» Tako vracas bratovsko ljubezen meni, je vzdih-
nil, ,in trud materi, ki ti je preskrbela dobro sluzbo!
Sram te bodi!"

RazmiSljena je poslusala sestra, ki je imela sama
s seboj toliko opravka. Tekel je dan za dnevom, in
ona se ni Se odlocila, ni vedela, kaj bi odgovorila.
Nezavedno je pricakovala od Bog ve kod sretnega
migljaja, reSilnega sveta v vedni razburjenosti, ko
je zbudil vsak novi dan nemirne misli, ki so se
prelivale z nocjo v nemirne sanje. Objemala je
zvecer sestrico, kakor bi se hotela lo¢iti od nje, in
poljubovala jo zjutraj, kakor bi se Ze dolgo ne bile
videle. Zavest, da caka Berus nestrpno njene besede,
da jo utegne zdajzdaj zopet in slednji¢ vprasati in
da ona ne ve in ne ve odgovora, ji je kréilo ubogo
srce. In zdaj naj posluSsa Konrada! Njej je Slo za
Zivljenje, in on je govoril, kakS$no obleko da bo
nosila Milka. Sama milovanja vredna naj bi milo-
vala njega! — In vendar je bil tudi Konrad milo-
vanja vreden in potreben. Tudi on ni vedel, kaj

bi in kako bi; tudi on je begal okrog, in zdelo
se mu je, kakor da bi bili prozorni postali nje-
govi Zepi in zanimali ves svet. Tako cudno in
sumljivo in Zaljivo - zaupno ga je gledal, kdor ga
je srecal.

V Zalostne misli utopljen, je spremljal zvecer
Milko od pevske vaje domov. Hodila sta pocasi in
po daljSem potu, da se Se kaj pomenita.

»Tako razmisljeni ste nocoj,* je dejala Milka
in ga pogledala. ,Kaj Vam je?"

,Ni¢ posebnega,“ se je nasmehnil Konrad in
molcal. Ona pa je veselo govorila o pevcih in pevkah
in hvalila potrpeZljivega Bogomira.

,Oh, ce bi le toliko ne stale vse te prireditve!®
je vzdihnil mladenic.

,Oh, da, res,“ mu je pritrdila. ,Prehitro se
vrsté. Ljudje se bodo navelicali.“ Pogovor je zopet
zastal. Nehote je prijel Konrad spremljevanko za
roko. ,Povejte vendar, kaj imate!“ ga je vpraSala
prijazno.

,Lazje bi povedal, ¢esa da nimam,“ je dejal
Konrad zamolklo. Odpraviteljica, ki ga ni razumela,
mu je prigovarjala, da naj govori naravnost, ker mu
rada ona pomore, kolikor je v njeni mo¢i. Tedaj pa
se je ujunacil mladeni¢, zlasti ker je bilo Ze temno
in se ni videl njegov skruSeni obraz, Zacel je raz-
krivati svoje rane, kako da pricakuje Ze dalje casa
nekaj denarja in da je v silni zadregi zaradi tega
izostanka, v dveh dneh pa gotovo reSen vsake stiske.

Grozno so vznemirile prosece besede mlado
odpraviteljico, ki si je bila v svesti, da ne more
ne pomagati, ne lepo se izgovoriti, Konrad pa ni
videl prepadlega njenega obli¢ja in prebledelih ustnic;
silil je in prosil tako prisréno in stiskal njeno roko,
da se ni mogla ve¢ ustavljati, ne ugovarjati.

,All me pocakate tukaj,“ je Sepetala in vzdihnila
vdano, ,da prinesem iz pisarne? Ali pa stopite z
menoj na dom!*

,Tukaj Vas pocakam,“ je dejal Konrad raz-
veseljen, ,ker no¢em, da bi vedela VaSa mama kaj
o najinem razgovoru.“

Ni bilo treba dolgo straziti pred hiSo; kmalu je
prihitela deklica zasopla in mu stisnila v roko ban-
kovec.

»V dveh dneh Vam vrnem, a hvaleZzen Vam
ostanem vse vecne case,“ je jecljal Konrad, ki bi jo
bil poljubil v svoji navduSenosti, ¢e bi ne bila zbe-
zala. Potem pa je odkorakal ponosno k Mraku in
tam je govoril stvarno, brez nepotrebnega laskanja
in hvalisanja, in placal, kar je bil popil in pojedel,
moSko, s petdesetakom.

oA sem vendar dobil denar, Danica,“ je kazal
doma sestri desetake. ,Seveda, svoj rod ne pomaga
rad.”
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,Zdaj pa glej, kdaj da poplacas dolg!“ ga je
zavrnila,

»Moja skrb.“

Milka pa je ostala doma v groznem nemiru.
Hodila je razburjena po pisarni in premiSljevala, kaj
se je bilo zgodilo, in se izkuSala potolaZiti in po-
miriti z mislijo, da dobi Ze naslednjega dne svojo
placo in bo vrnila izposojeni uradni denar,

.Zakaj ne gre$ spat?“ jo je ogovorila mati iz
postelje. ,Pozno je Ze.“

,Ne morem Se, mama, ne morem," je hitela, se
vrgla na divan in si zakrila obraz. — A kmalu je
zopet skocila pokoncu, si prizgala lu¢, odprla uradno
knjigo, listala nekaj ¢asa in jo zopet zaprla. ,Oh, da
bi bilo Ze jutri opoldne!“ je koprnela od bridkosti.
JNikdar ve¢, nikdar vec ne storim kaj takSnega.“ —
Pogledala je na uro, ki se je nihala tako mucno po-
¢asi, tako porogljivo polagoma, tako Zaljivo zloZno.
Jezila se je na Konrada in na sebe in na svojo
slabost in se uverjala, da ni mogla ravnati drugace,
ker vendar ni smela izdati sama svoje revscine mla-
denicu, in da se izkaZe kmalu ves njen strah prazen.
— Ura je §la na enajst, in zacul se je voz, ki je
Skripal po cesti. Zgenila se je Milka in skoc¢ila k
oknu, ¢e se ne pelje komisar. Pocasi, kakor da bi
jo nalas¢ plasila, so priSkripala po vasi kola in skri-
pala mimo poste naprej. Prisilijeno se je nasmehnila
odpraviteljica svoji boje¢nosti, ,Spat pojdem,” si je
dejala in upihnila lu¢. ,Tako preide najhitreje ¢as.”
Legla je, a zaspati ni mogla. Kr¢ ji je stisnil srce,
kakor bi jo hotel zaduSiti; morala je zopet vstati.
Zavila se je v ogrinjaco in slonela na divanu celo
vecnost, kakor se ji je zdelo, dasi ura Se polnoé¢i ni
kazala. Stresla jo je mrzlica, ko ji je zacela prepla-
Sena domisljija slikati grozne posledice njenega de-
janja, kako pade v sramoto, izqubi sebi in materi
vsakdanji kruh, naj si je tudi boren, in kakor Ziva
pokopana bo Zivela do smrti. V nemiru in utrujenosti
je zadremala; a prebudil jo je vsak udarec ure, vsako
pokanje pohi§ja, da je plaho gledala po oknih, ¢e
se Se ne dela dan, Neskonéno dolga je bila no¢, ker
ji ni hotel nobene minute prikrajsati spanec, zazeljeni
dobrotnik trpecemu ¢loveku. Slednji¢ je zazvonil dan.
Napravila se je skrbno in zacela pospravljati po sobi,
da se raztrese.

»Kaj pa pocenjas?” se je zacudila mati. ,Ali je
ze dan?“ '

,Ne Se, Le spi, mama! Jaz pojdem k prvi masi.“
Po prstih je 8la iz stanovanja, zaprla oprezno vrata
in se ozirala pod hladnim, temnim nebom po mirnem
selu in vlekla na uSesa, ¢e ni od nikoder sliati no-
benega voza. Gorece je hotela moliti in prositi re-
Sitve iz grozne stiske; a kolikorkrat je zbrala misli,
jih je razgnal in razprSil na vse strani burni nemir,

Nepomirjena se je vrnila domov, kjer je mati pri-
pravljala zajtrk.

,Cudno bleda si danes,“ jo je pozdravila mati
in ji pogledala socutno v oéi, ki jih je umikala Milka.
,Gotovo si se prehladila. Lezi malo v posteljo, da
ti skuham caja.”

»Ne, ne, mama. Spati nisem mogla,“ se je iz-
govarjala, ,ker mi je tako teZko pri srcu, kakor bi
se blizala kak8na nesreca.” :

»To je influenca. Le meni verjemi! Poslusaj me
in lezi!*

A Milka je ni poslusala. Zacela je nekaj racuniti
in seStevati Stevilke, ki so ji migljale pred ofmi, iz-
ginjale in se zopet prikazovale. Hitro je e pogledala
skoz okno po cesti na obe strani in zacela pripravljati
posto. Vsakih pet minut se je ozrla na uro, ki je Sla
tiho kakor skrivnostna neustavna sila brez usmiljenja
mirno svojo pot, kakor se nam bliza smrt.

Zaceli so prihajati ljudje, ki so zahtevali to in
ono in se Cudili, ¢e je Milka crez nekaj casa zopet
vprasala tega in onega, Cesa da Zeli.

,Hvala Bogu! Se pol ure,* si je oddehnila, zo-
pet sama,

Po vasi doli pa je peljal v licnem koleslju sam
postar Sepec gospoda v uradniski obleki s sabljo
ob strani.

Strepetala je Milka, ko je zacula ropot, in vsa
kri ji je zginila z lic, ko je zagledala gospoda Sepca
voz in na vozu komisarja. ,Oh, moj Bog!“ je vzklik-
nila, bleda kakor zid, in skocila k materi v kuhinjo.
»Mama, mama, komisar je priSel. Pomagaj, pomagaj!
Meni manjka petdeset kron. Konradu sem jih po-
sodila.*

»Oh, uboZica!® se je prestrasila mati, ki je grozno
razumela vso nesre¢o in hitela iz hie skoz spodnja
vrata, da bi prinesla Se o pravem c¢asu pomodi in
reSitve ubogi héerki.

Sepec je ze vozil naprej proti Berusu; komisar
si je pred vrati Se zapenjal suknjo in popravljal
ovratnico; mati postne odpraviteljice pa je tekla,
kakor ji je veleval neki notranji glas, naravnost k
dr. Osatu, v trdni nadi, da se ju on usmili.

Ni je varala nada; in ko je odhitela na dom z
denarjem, je zapustil tudi Osat, prestraSen, svoje
stanovanje in se obrnil proti sodis¢u, da bi se do-
govorila s sodnikom, kako bi se dal pogovoriti, ¢e
bi bilo treba, postni komisar in resiti odpraviteljico.

Bliskoma pa se je raznesla po vasi novica, da
ni vse v redu na posti in da je omedlela odpravi-
teljica, ko je vstopil komisar. Splosno je bilo milo-
vanje, ker so ljudje radi imeli gospodicno, in marsikak
samoras¢ modrijan je menil, da je denar hudi¢ in
da je boljSe z gnojem imeti opravka, ker se manj
prime. Sepec je pa razlagal Berusu vse nadloge in



teZave poStarskega stanu in neizmerno odgovornost
na vse strani.

»Stvar je taka, ljubi moj Berus,“ je dejal. ,Ko-
misar Wiemetall je strog in natancen kakor sam
hudiman. Iztakne ti vsako malenkost. Da se pa pri
tako neizmernem prometu semtertja pripeti kaj ma-
lega, ali je to ¢udno? Razumes. Za odpraviteljico ni
veliko upanja, naj ga prosi zanjo, kdor hoce. Sluzba
je sluzba. Ampak razumes? ¢e nima komisar izmed
tiste trume, ki ¢aka leta in leta na kaksno sluzbo,
nobene posebno priporocene, se bo dalo morda 3e
govoriti Z njim; druga¢ pa ni milosti. Gospodicna
bo morala iti.“

Nad Danico pa je priletel obupan in razburjen
brat Konrad.

,Jaz sem kriv,“ je krical, ,jaz sem kriv, da iz~
gubi Milka sluzbo. Jaz sem jo zavedel, da mi je
posodila denar. Kaj hocem storiti, za bozjo voljo!
In ti si kriva, ker mi nisi hotela pomagati. Ti nisi
imela srca za svojega brata. Tebi ostane na vesti
vsa nesre¢a, Ti si neusmiljena, brezsréna sestra, ti
si pehnila s svojo sebi¢nostjo v pogubo mene in
ubogo Milko."

Dirjal je zopet iz hiSe, po vasi, sam ni vedel
kam. Toliko burnih ¢uvstev mu je razdevalo srce.
Zdaj mu je priSla na misel svoja krivda, zdaj nesreca
in sramota uboge Zrtve. Hitel je proti potoku, da bi
skocil, kakor se mu je nejasno dozdevalo, v globino.
Toda, dokler je voda mrzla, so te vrste samomori
redki; poleti je drugac, ko utone marsikak nesrecnik,
ki je Sel pac¢ s tem namenom v vodo, a se potem
zaman izkuSal resiti.

Konrad se je izpremislil, ko je zagledal kalno
valovje, in nekako proti volji se mu je ohladil vroéi
obup in potrti mo$ki ponos.

Po cesti pa so prihajali uradniki s poStnim ko-
misarjem in Zivahno obravnavali dnevni dogodek.
Videti so bili slabe volje.

»Jako obzZalujem,“ je dejal gospod Wiemetall v

,Potem pa kar pred porotnike in na vislice!
je dejal pikro sodnik. ,To bo utrdilo nravnost niZjih
slojev, ki si bodo mislili, kaj da se Sele zgodi onim,
ki poneverijo tisoce.*

,Pomirite se, gospod sodnik,“ se je branil ko-
misar, ,Ne bo treba ne porotnikov, ne vislic. Skoda
je poravnana, in vse drugo se bo uredilo mirnim,
disciplinarnim potom. Zapisnik je sestavljen in pod-
pisan. — Gospoda, po opravilu zabava! Jaz sem se
ustavil pri Berusu. Ce imate, gospodje, isto pot, mi
bo druzba dobro dosla.”

»Jaz grem k Mraku,” je dejal adjunkt.

»Jaz tudi,“ so pritegnili drugi in se zaceli po-
slavljati.
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Sam je el komisar k Berusu, vsi drugi k Mraku.

Tem je prihitel naproti Konrad, nesreten, raz-
burjen.

»Ali je kaj pomo¢i, gospodje, ali je kaj upanja?*
jih je ustavil. Oni pa so ga mrko gledali; nihce ni
odgovoril, nih¢e odzdravil. ,Oh, ves sem obupan,”
je tarnal Konrad. ,Torej nobene nade? Tudi zame
ne? Meni ni vec zZiveti. Jaz se ustrelim.”

,Preklet hudi¢,“ je dejal davkar, ,poprej bi se
bili.“

oAl veste, kaj je zdaj vaSa prekleta dolZznost,
mladeni¢?“ je dejal Osat, namricil ¢elo ter povzdignil
obraz in glas, ki je rezal kakor v jeklo in granit
globoko premisljene besede. ,Kako boste popravili
nesreco, ki ste jo zakrivili s svojo lahkomiselno se-
bi¢nostjo? Kako, Vas vprasam, boste resili nedolzno
Zrtvo svoje samopasSnosti?*

Ta resni opomin je postavil samosvestnega mla-
deni¢a na mah iz samomornih viSin na realna tla.

»To je moja stvar,” je dejal, ,gospodicna Milka
je moja nevesta, gospod doktor.”

»To vzamemo mi tukaj na znanje,“ je dejal
rezko Osat. ,Jaz Vam priskrbim pomockov, da
zvrite svoje Solanje. Ampak zacnite enkrat uciti
sebe, ko ste Ze toliko ¢asa ucili druge. ZadolZnico,
ki mi jo boste podpisali, bom dal jaz gospodu sod-
niku, da jo raztrga na dan poroke. Ako pa ne
ostanete moZ beseda, mi boste povrnili glavnico z
obrestmi.*

oIn jaz Vas bom,“ je dejal adjunkt, ,v tem
slucaju lastnoroéno vrgel iz vsake poStene druzbe.”

,In jaz bom pomagal lastnonozno,“ je dejal
davkar in potrdil besedo s krepkim medmetom.

Vsega potrtega je peljal Osat Konrada k Crne-
tovim, kjer sta nasla mnogo Zalosti, mnogo solza, a
nobenega oponosa, kar je seglo mladenicu do srca
in ga popolnoma razorozilo.

Med lepimi Osatovimi opomini namre¢, ki jih
je moral potrpezljivo poslusati vso pot, se je bil
temeljito pripravil na vsak mozZen ocitek. Kako more
kdo njega dolziti! Ce bi bil on vedel ali tudi samo
slutil, kako da stojé stvari, bi se bil kam drugam
zatekel ; toliko veljave ima Se vedno.

Pripravljeno orozje je obrnil tedaj proti drugemu
nasprotniku, preverjen, da je lakomne sestre skopu-
Stvo edino zakrivilo vso nesreco. Kako bi bilo njemu
katerikrat padlo v glavo prositi na posodo ubogo
odpraviteljico, ¢e bi mu bila pomogla sestra! Tako
nespameten vendar ni, da bi nadlegoval tujce, ce
bi se mogel kolickaj zanesti na svojce.

.Kaj ne, zdaj si sita!" je ocital sestri doma, ko
je spravljal skup svoje rec¢i, da odrine e ta dan
proti Dunaju; zakaj tla so gorela pod njim. ,Zdaj
je potolaZzena tvoja lakomnost, ko si spravila op
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kruh nedolzno revo. In vendar si dobro vedela iz
svoje izkuSnje, kako hudo je, ce nima ¢clovek ne
hrane, ne prenoci§ca; in tedve nimata sedaj ne sta-
novanja, ne kruha. Nas so se usmilili dobri ljudje,
ti se nisi usmilila sirot.“ Ni ji podal roke, ko se je
odpeljal; tako ga je bilo prevzelo hrepenenje odloziti
svoje breme na tuje rame.

In v polni teZi je zacutila to breme Danica. A
pretresle je niso toliko besede bratove kolikor usoda
Crnetovih. Kar je bila sama dozivela, ji je sililo z
novo modjo v spomin in ji stavilo pred o¢i mater,
ki je vzgojila v pomanjkanju in pritrgovanju svojega
otroka, in héerko, ki se je trudila vso mladost, da
si pribori koS¢ek kruha. In zdaj uniceno oboje Ziv-
ljenje, po krivdi bratovi in morda nekoliko tudi po
njenil Zaman se je zagovarjala, da je ravnala po
svoji vesti; ugovarjala je zavest, da bi bila gotovo
pomagala bratu, ako bi bila slutila takSno nesreco.
Tudi njo je zadevala bratova krivda, bratova sramota.
To so ji dokazovale objokane o¢i in potrto srce
ljube matere, ko je objemala za slovo svojega sina.
Tudi brat Ernest je molcal in temno gledal, in vsa
zbegana je pogledovala Anica zdaj nesrecno mater,
zdaj mracni obraz bratov in Zalostno sestro. Vsa
teZa rodbinskih nadlog se je bila nagnila na ubogo
Danico, posibila njeno mo¢ in zlomila ponos, ki je
kljuboval toliko ¢asa sovraznemu navalu.

Kar je zakrivila nekoliko morda sebicnost, je
moralo popraviti zatajenje svoje osebnosti, uduSenje
samoljubnega ¢uvstva. Sklep je bil storjen, in Danica,
ki se je bila odvadila premi§ljevati o slucajnih in
mozZnih posledicah, kadar je kaj ukrenila, je pocakala
le Se toliko ¢asa, da so se ji posusile solze. Obrisala
si je o€i in poiskala Berusa.

Ta je sedel v svoji sobi in drZal nogo gorko
na mehki prucici. Zacudil se je, ko je vstopila Da-
nica, in slutil, da mu ima povedati nekaj vaZnega.

»Kaj bo dobrega, Danica?“ je vpraSal prijazno,
kolikor mu je pripustilo §cipanje v nogi. ,Ali si ze
kaj ukrenila?“

,Da," je dejala tiho.

,No, in kako? Ne silim te ni¢. Prijatelja osta-
neva tako ali tako."

,Vzela Vas bom.*

,Prav,“ je dejal in ji podal roko. ,Vikati me
torej ni treba vec.“

,Polagoma se bom privadila. Castila Vas bom pa
vedno, ker ste tako dobri. Samo nekaj bi Vas prosila.”

,Kaj prosila!® se je razjezil moz. ,Ti ukazi!
Temu se mora$ Ze privaditi.“ Ona pa je zacela go-
voriti o veliki nesre¢i Crnetovih, ki bodo najbrz
kmalu brez strehe, in prosila, ¢e bi smeli odpravi-
teljica in njena mati ostati pri njih, dokler bi se jima
ne posrecilo dobiti drugega kruha.

» 11 si gospodinja,” je dejal Berus. ,Kar ukrenes
ti, potrdim jaz zanaprej.* Pomenila sta se, kdaj da
bi napravila poroko, ki naj bi se zvrsila kar kmalu.
JJutri naj pride notar,“ je dejal moz, ,ki bo naredil
pisma za poroko in tudi oporoko. Ti bo§ razvidela
ob svojem ¢asu, Danica, da bo prav za tebe.”

»0h, ne govorite tako!* ga je prekinila. ,Saj
Vam Zelim jaz dolgega in srecnega Zivljenja kakor
sama sebi.”

Berus ji je podaril zlatnino in srebrnino svoje
prve Zene. Oh, kako je ogledovala mati z Zare¢imi
ofmi ble§¢ece uhane in zapestnice, pasove in veri-
Zice! Vse je pretehtala v roki in precenila v srcu.

»Vidi§, ljuba héerka,” ji je dejala razveseljena
in jo objela, ,da ni nesrece brez srece? Konrad je
poslusal prevet samege sebe; ti si pa poslulala
mene; zato bo$ sre¢na na tem svetu.®

Mati je sedla za mizo in pisala Konradu veselo
porocilo, da ga nekoliko potolazi v bridkosti in da
ga pomiri zopet z dobro sestro, ki mu je za majhno
razzaljenje napravila veliko veselje. Vsa rodbina se
je ponasala z Danico.

Drugi dan je priSel notar pisma delat, in v Zi-
vahnih grucah so se prepirale Zenske po vasi, ka-
tera da je vse to najprva slufila in vedela.

Pri Mraku je Osat, tiho zadovoljen, ne z Be-
rusovo ali Dani¢ino sreco ali celo Mrakovimi nepri-
likami, ampak sam s seboj in s svojo znanostjo,
posluial, gledal in mol¢al. — A molcal je tudi go-
spodar, in celo gospodinja je bila sklenila, da ne
izpregovori o tej zadevi nobene besede, in se je
res dolgo drZala svojega sklepa. Osat pa je vedel,
da se taksni sklepi Ze napol zlomljeni rodé; zatorej
je tiho cakal in poslusal. V druzbi ujezi taksno rav-
nanje vsakega c¢loveka, in tudi Osatu se je bilo Ze
veckrat posrecilo razjariti s posluSanjem in molca-
njem mnogo potrpezljivejse ljudi.

,Hal* je prelomila sklep in molk Mrakovka,
»K0 sem se mozila jaz, nisem nikomur ni¢ prikrivala.
Jaz sem se ponaSala z Zeninom, Zenin z menoj, in
mo8ko sva hodila skupaj. Poglejte pa enkrat tadva-
Zenin gleda sem, nevesta tja, in ¢e stopica ona po
tej strani ceste, koraca on po drugi. — Ampak zna-
¢ajni so ljudje po na$i vasi, to se mora reci. Prej
je vse vprek opravljalo Danico; zdaj se ji ze kla-
njajo in lizejo. Cloveku se gnusi.“

.Pa pravijo,“ je pritrdil Osat, ,da Zenitev Sele
razveZe opravljive jezike. Na ljudi se res ni za-
nesti.”

,Cisto ni¢. Ampak imeniine copate bo nosil
svak. Jaz mu kupim za svatbo Se interfat.”

Osat je zmignil z ramami. ,Zunaj zakona se
bore za enakopravnost Zenske, v zakonu pa moski,“
je dejal, se poslovil in $el h gospe Radicevi.



Iz Loga je prihajala gospa Crnetova, in komaj
se je Se ognil Osat, da se nista srecala. Zalostnih
in nesrecnih ljudi namre¢ on ni rad videl, ker so mu
budili neprijetna ¢uvstva, ki motijo trezno sodbo. To
posebnost je pripisoval mehkoti svojega srca, in v
tem mnenju ga je prav posebno potrdila ta dan
gospa Radiceva, ko je hvalila z vso pristtnostjo
njegovo dobrotljivost, o kateri je bila toliko lepega
povedala uboga gospa Crnetova. .

,Tudi Vasega dobrega srca Se caka sreca,” je
sklenila,

.Zelja po sreéi korenini pa¢ v vsakem ¢loveskem
srcu,“ je dejal Osat.

oA Zelja sama, gospod doktor, ne velja ni¢. Za
sreCo se treba potruditi.”

, Truditi se more ¢lovek le tedaj, ¢e mu sije kaj
upanja. Dokazite mi, milostiva, da je dosezZna sreca,
in takoj seZzem po njej!* — Kakor Mrakovka Bo-
gomiru tako ljubeznivo je govorila gospa Raditeva
Osatu na srce; a do¢im se je Zalostil Bogomir, ker
je le predobro razumel svojo pomocnico, se je Osat
veselil, ker svoje ni razumel. Zdelo se mu je, da je
govorila zadosti razlo¢no, a ker je Zelel natancnejsih
pojasnil v svoji samoljubnosti, je moléal in poslusal,
metoda, ki se je bila izponesla pri Mraku.

Zunaj se je oglasila Betka in prekinila razgovor,

,Jaz mislim, gospod doktor, da se razumeva,"
je stisnila gospa roko Osatu.

.Jaz si laskam, da se,” je dejal Osat in se po-
nosen in zadovoljen vrnil proti svojemu domu.

Zadovoljen pa ni bil zaradi kakorsnekoli istinite
sreCe; izviralo je to prijetno €uvstvo iz {reznega
premisleka, ki je skrbno deval na vago v eno torilo
razloge za, v drugo razloge proti svoji sréni zadevi.
In ko se je nagibalo zdaj eno torilce, zdaj drugo, da
da ni prav vedelo, v katerem da pociva pravzaprav
sre¢a, si je mel gospod doktor roke v prijetni za-
vesti, da seZe lahko ali sem ali tja. MozZnost srece,
ki mu je bila takoreko¢ na ponudbo, ta mu je bu-
dila ponosno zadovoljnost. Tako je skopuhu bogastvo
pri srcu, ne zaradi uzitka, ampak zaradi moZnosti
uzivanja; tako se sre¢no zadovoljujejo prav mnogi
postenjaki z laskavo mislijo, kaj vse bi lahko storili,
¢e bi hoteli; boje pa se, da ne bi z dejanjem trpela
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zadovoljnost ; zakaj mozZnost kakorSnegakoli dejanja
je neizmerno vecja od dejanja samega, zatorej tudi
ona samozavest tolikanj prijetnejSa nego delo, ki, Se
tako uspeSno, vendar nikoli popolnoma ne zadovolji
srénih zahtev,

A tudi to tiho zadovoljnost je pregnalo kmalu
spoznanje, da se bo treba naposled vendar odlociti.
To pa je bila Osatu sitnost; zakaj kakor kmet krta
z motiko, tako je Cakal v njegovem srcu vedno
trezen premislek, kdaj da se bo zgenilo kakSno nez-
nejSe cuvstvo. Malo je tedaj upanja, da bi gospod
doktor Se prijadral v zakonski pristan, in naravnejSe
je, da se Zenijo in moze bolj mladi ljudje, ki niso
Se prisli k pameti.

Na materino pismo je odgovoril Konrad, da ga
veseli, da so dobili Crnetovi zavetje pri Berusu in
da je Danico vendar enkrat srecala pamet; hkrati
je vpraSal, kaj da je z veselico. Zahvalne besede ni
izrekel nobene; nasi ljudje namre¢ radi skrivajo
takSna cuvstva, in zlasti se hvaleznost tako redko
kdaj pokaze na dan, da bi povrSen opazovalec
sodil, da je sploh ne cufijo. Skrivajo pa jo iz bo-
jecnosti, ker se zdi hvaleznost nekaka podloZnica
dobrotljivosti, a podloZnega, zavisnega se noce ka-
zati nihce. Ko se je napravljal Ajant na boj s Hek-
torjem, je tudi velel tovariSem najprej, da naj molijo
zanj natihem, da ne bodo sliSali sovrazniki. A za-
vedel se je hitro te boje¢nosti in pristavil: ,Ali pa
tudi na glas, ker se ne bojim nikogar ni¢.“ Mi pa
nismo taksni junaki, in iz strahu izvira mnogo do-
zdevne nehvaleZnosti, kakor mnogo navidezne po-
niZnosti.

Kaj da je z veselico? je vprasal Konrad. Dasi
se je bil odpeljal on, ki je bil dusa vseh priprav in
dasi ni bilo po Zalostnih dogodkih nobenega poseb-
nega zanimanja vec in bi bili najrajsi odpovedali vsi
sodelavci, se je slavnost vendar priredila, kakor bomo
slisali. A to je zasluga edino gospoda Mraka. On
je bil namre¢ Ze klal v ta namen in je porocal od-
boru, ki se je zacel kujati, da je ze toliko in toliko
napekel, naprazil, nacvrl in da odlofno pricakuje
narodne slavnosti, ali pa naj odbor poplaca in po-
uzije, kar je pripravljenega. Odbor se je odlo¢il za
prireditev. (Dalje.)
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Rodoljubje na dezel.

Povest. — Spisal dr. Fr. Detela.

(Dalje.)

IX.

liko ponagajati tistim, ki se niso navdn-
sevali za njegovo zvezo. Crnetova gospa
in Milka sta Sivali poro¢no obleko in tiho pre-
miSljevali svojo nesreco; nevestina mati je sestav-
liala zadovoljna spored pojedini, katere naj bi se
spominjali Podlomci leta in leta, in Danico so ob-
iskovale tovariSice in jo objemale v socutni nadi,
da pride tudi nanje vrsta. Berus pa je radosten
prebiral neznanih pisalcev ali pisalk pisma, ki so mu
¢rnila nevesto, in zadovoljen sklepal iz nepodpisane
zavisti, kako srecna da se zdi ljudem Danica. Prvo
pismo ji je tudi pokazal; a ker jo je uZzalilo, je po-
Siljal naslednja Mrakovim, da naj bero in se vesele
Z njim,

.Neumna si, Danica,” je dejal, ,da si k srcu
Zene§ to hudobijo. Ali ne ve§, kaj je vzrok? V oltar
bi te postavili ti ljudje, v oltar, ¢e bi se razdrla

zenitev." Danica je omenila, da pojde k Mrakovim
vabit, ker bi rada imela Julko za druzico.

,Kakor hoce§,“ je odgovoril moz. ,A ¢&im bolj
bos hodila za njimi, fem manj bodo marali zate.”

Popoldne, ko so bili odsli stalni gostje in ni
bilo pricakovati drugih, se je odpravila Danica z
materjo. Mrakova gostilnica je bila videti prazna;
pred vrati na solncu je lezal sultan in zastavljal
vhod. Zenski sta ga poskusali odgnati; a pes se ni
genil; samo zgornjo ustnico je nekoliko privzdignil,
da so se pokazali beli zobje. Danica je klicala Julko,
a nihce se ni oglasil, in mucno je bilo stati pred
hiso. K sreéi je priSel po stopnicah dr. Osat, ki je
brenil lenega psa, da se je nerad in z rencanjem
zravnal pokoncu in si poiskal drugje leZisca.

,Nas pes, gospodicna Danica,” se je klanjal
Osat, ,je narobe Cerberus. Cerberus je na oni svet
puscal dusSe, nazaj ne; na$ sultan pa ne razume
obrtnih koristi nic. — Gospa Mrakova, Danica je
prisla vabit.”
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Mrakovka, ki je dremala v sobi, se je zacela
cuditi: ,Zakaj pa Berusa ni? On nam je vendar
blizji. Brat je le brat.”

,Nemara pride tudi Berus sam," je dejala Da-
nica in sklepala na tihem, da ga bo Se poskusila
pregovoriti.

»Ah, nemara!" je dejala Mrakovka. ,Kaj pa je
vzrok, da ne mara?"

Osat je zacel posredovati in je zagotavljal Da-
nico, da prideta na svatbo gotovo oba Mraka in
Julka da bo druzica.

»lega Se ne vem,” se je branila Zena. ,To bo
odlo¢il moj moZ, in brez njega ne obljubim jaz ni¢.“

»Kaj pa Vi, gospodicna, ali boste prisli z Zeninom
na nasSo veselico? Ali nas bosta pocastila?"

»Oh, gotovo prideva,“ je dejala Danica.

LDobro, gospodi¢na,” je pohvalil Osat. ,Za
Mrakovo gospo se tudi ni treba ni¢ bati; Se plesala
bo na Vasi svatbi. Kako Vas ima pa tudi rada! Po
mojem mnenju pa ni zadosti, ¢e se sorodniki radi
imajo samo v srcu; treba je to tudi javno pokazati,
na veselje prijateljem in na jezo nasprotnikom. —
Pri Vas ste danes, gospodicna, ze otvorili kegljisce?*

»Da, gospod doktor, in pricakujemo tudi Vas.“

oJrémarica si pa res dobra, Danica,“ je rekla
Mrakovka. ,V tuje kréme hodi§ gostov vabit.”

Meglicevi sta se poslovili, in Osat ju je spremil
do vrat; potem pa se je vrnil k Mrakovi gospe na-
daljevat razpravo o ljubezni med sorodniki, ki je ne
samo naraven zakon, ampak tudi koristna na obe
strani.

,Oh, saj imam rada Danico,’
gospa. '

»~Ampak, gospa, da kaze clovek na zunaj komu
ljubezen, ki je ne cuti v srcu, to se dogodi prav
pogostoma in je umevno; a da ima kdo koga rad,
dela se pa, kakor da bi ne maral zanj, to je tako
navihano in prefrigano ravnanje, da ga navaden
¢lovek ne razume. Kaj mislite, koliko ¢asa bo Se
Zivel Berus?“ .

,Oh, zastran mene naj Zivi, kolikor ¢asa hoce!"

oIricanska Zelja, ki se ne bo uresni¢ila. Jaz
mu prisojam kvecjemu poldrugo leto. Taksnega svaka
bi jaz ne Zzalil.“

" ,Kdo ga je pa Zzalil vendar, gospod doktor!“

,Njega? Nihce. Ali pa menite, da ne bo po-
vedala nevesta, kako prijazno in ljubeznivo, narav-
nost prisréno da je bila sprejeta?” '

,Kaj pa Se hocem! .Poklekala vendar ne bom
pred njo.“

»Jaz se bojim, da se nevesta zdaj-le joce, Zenin
pa kolne. Seveda, kdor ima sam denar, temu se ni
treba tolikaj brigati za premozne sorodnike; navadno
pa smo bogatim ljudem radi sorodni, in v poldrugem

se je zagovarjala

letu je Danica bogata sorodnica. In kako je napredna!
Keglji§¢e otvorjeno, jed in pijaca izborna,' postreZba
totna. Gotovo je Ze vsa druzba doli. Zdravnik,
mislim, nekoliko meSetari med adjunktom in lekar-
narjem."

»0h, kaj pa! Kako pa! In koliko smo mi zZe
dali izkupiti zdravniku in lekarnarju! Tako se vra-
Cuje.” ’

,Da, res. Iz same jeze c¢lovek ne bi hotel vec
zboleti. Za bolnike ne kaze dobro, ¢e se bratita
zdravnik in lekarnar, kakor je za kmeta boljse, ¢e
sta sodnik in notar razprta. — Zdaj pa moram na
kegljisce. Iskren pozdrav bom izrocil gospodu svaku
in bododi svakinji." — _

,Oh, kako je tezak!" je vzdihnila Mrakova
gospa, ko je bila sama in si je nerada priznavala,
da je bilo ocitanje opraviceno. Skoraj kesala se je,
da ni sprejela Danice prijazneje, da ni zadosti pri-
krila srénih misli. Zakaj res, malokatero srce je tako
lepo, da bi se smelo golo pokazati, A kdo je dal
Osatu pravico ocitanja! Tako je pac. Ker je bila
ona nezadovoljna sama s seboj, se je hudovala na
Osata, ki ni zagresil drugega, nego da je govoril
resnico. Resnicoljubnim ljudem se vsem tako godi.
Osat pa, ki je bil zadovoljen takrat kolikor toliko sam
s seboj, je bil tudi kolikor toliko z drugimi ljudmi.

JAh, tri neveste skupaj,“ je pozdravil veselo
druzbo na Berusovem kegljiscu. Z lekarnarjevimi
namre¢ je bila pri§la tudi gospodi¢na Betka, da bi
se poravnalo nesporazumljenje z Berusom, in z
Betko in Miro je kegljala tudi Danica; imenitno;
vse je veljalo, naj je padla krogla, kakor je hotela,
naj se je zadela kamorsibodi, samo da se je srecno
privalila do cilja, ali pa ¢e tudi ne; samo da je
padel kegelj, magari od strahu ali smeha. Gospodje
pa niso bili novinci, in Berus je podiral vrste, da
je letelo iverje od kegljev. Predlagal je bil, da bi se
kegljalo za velike vsote, in stisnil Danici Sop dese-
takov v roko; a gostje so se uprli, Ce§, da razburja
visoka igra strasti, in ker je bil Berus predober
keglja¢. A izkazoval se je le, kadar je bil z Danico
pri isti stranki; kadar sta si bila nasprotna, se mu
je kazilo. Tako postrezljivih Zeninov nista imeli ne
Betka, ne Mira.

Dr. Osatu pa je bilo toliko do resnice, da se je
raj$i zameril vsemu svetu, ko da bi bil mol¢al. Dasi
ni samo slutil, ampak vedel, da bo Berus hud, ce
pove, kako je bila sprejeta pri Mraku Danica, in
da mu bo zamerila Danica sama, vendar je sklenil
govoriti, mucenec resni¢nosti, ki bi se lahko pri-
merjal s Sokratom. Saj se je tudi Sokrat prikupoval
svojim rojakom s tem, da jim je dokazoval, da nic
ne vedo. Da bi bili vrocekrvni Atenci tudi Osata
obsodili na smrt zaradi njegove sitnosti, kakor so



Sokrata, ni treba praviti; v Podlomu so ga samo v
mislih in Zeljah iz vsake druzbe parkrat vun vrgli;
toliko je napredovala javna nravnost in strpljivost,

Od dr. Osata je tedaj zahtevala resnicoljubnost,
da je vprasal Berusa, ¢e ve, kako so sprejeli Da-
nico pri Mraku,

,Oh, prav prijazna je bila Mrakova mama,“ je
segla vmes Danica, ,in napol mi je Ze obljubila, da
mi podlje Julko za druzico.”

»Da, napol,“ je dejal Osat; ,jaz sem bil prica.
Najprej je zabranil Danici vhod sultan, ki je lezal
pred vrati. Zunaj ji je kazal pes zobe, znotraj pa —“

.Da ustrelim to mrho, to sem Ze sklenil,“ je
vzkipel Berus. _

.Jaz ne vem," je dejal adjunkt, ,zakaj da ne
odpravi Mrak tega psa. Kazen je Ze placal zanj.“

.Niti v hiSo ne bi bila prisla gospodicna Da-
nica," je nadaljeval Osat, ,¢e bi ne bil priSel jaz na
pomo¢. A 'kdo bi se ne potegnil za tako zalo ne-
vesto! Kaj, Berus?"

LAli Vam je vSe¢, gospod doktor? Zakaj se pa
Vi ozirate le bolj po priletnih?* Kakor bi bil vseh
devet podrl, tak Sum je zbudil Berus s temi be-
sedami.

,Ah, ah, ah, nekaj novega,” se je glasilo od
vseh strani in cestitalo osuplemu doktorju, ki se mu
je zdela Berusova odkritosrénost precej kmetska.
Ozirov pac nikoli ni puscati v nemar. Saj celo, kadar
prosimo koga, da naj nam odkritosréno in brez ovinkov
pove svoje muenje, pricakujemo potrebne ozirnosti.

Osat je pustil kegljanje, sedel zase in si priZgal
smotko. Da ga je takoj obkolil lepsi spol, mu je
bilo veliko zadoScenje, ki ga. pa ni kazal. Takisto
veseli pa so bili gospodje, da so kegljali sedaj brez
ozira na dame in keglje.

.Nekaj se mi je dozdevalo, gospod doktor," je
dejala lekarnarjeva gospa; ,a sama sebi nisem prav
verjela. A prav iz srca me veseli, ¢e je resnica.
Zdaj boste Sele spoznali, kaj je prijetno zivljenje.“

»Preden se ¢lovek odloci, milostiva,* se je branil
Osat, ,mora postaviti natancno bilanco izgube in
dobicka. Sploh pa zadeva ni Se dozorela, in pazite,
gospa, kaj da govorite! Tukaj je gospodi¢na Betka
in poslusa, doma bo pa povedala.”

Mucen molk je nastal pri teh besedah, in gospa
je zardela, v zavesti, da je zaSla predale¢ in da ji
utegne zameriti gospa Radiceva. Hotela se je le ne-
koliko posaliti z doktorjem, ker ni nihce dvomil, da
gospa ne mara zatlj.

Vsa druzbica: pa se je zavzela, ko je Betka
vesela odgovorila, da bo njo in mamico prav pri-
sréno veselilo, ¢e se ta nada uresni¢i. To je bil
konec zanimivih razgovorov in Zivahne zabave,
Gostje so se kmalu poslovili, in Osat je ostal sam.
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,Lejte si,“ je dejala gospa lekarnarjeva zamis-
ljena, ko sta bila odsla gospod Strnad in Betka,
,kako rada nastane iz Sale resnica! Norcevali smo
se z gospodom doktorjem, ker smo mislili, da hodi
zaman za gospo Raditevo. Zdaj jo je pa doSel.”

,Ker ga je pocakala,” je dodal soprog.

,Vendar ni bil on tako neumen,“ je opomnil
adjunkt.

LAli pa ona ne tako pametna,“ je menila Mira.
Tako zavida c¢loveku clovek najveckrat le dozdevno
sreco.

LAli ste izgubili pri kegljanju, gospod Strnad,
da ste tako malobesedni?“ je vprasSala Betka med
potom slabovoljnega spremljevalca.

,Oh, ni besede vredno,” je bil odgovor. , Torej,
mama, posredovalka zakonskih zvez, se je srecno
sama ujela v mrezo.”

,Kako to?" se je ¢udila Betka. Strnad pa je .

mol¢al, ker ga je jezilo neumestno cudenje; saj je
vendar ona sama v druzbi potrdila to, kar se je
zdelo njemu le predpustna Sala. — ,Te mreZe Se
niste razlozili, gospod Strnad,” je dejala ¢rez nekaj
¢asa Betka, tudi ozlovoljena. ,Kakor bi govorili
keltski,“

. To boste vendar prej znali Vi. Kdaj pa se na-
pravi svatba?“

,Cigava?“

,Osatova vendar."

,0Oh, mama bi jo rajSa videla danes ko jutri.”

»A kdo zadrzuje, da se ji ne izpolni v starosti
svatovska Zelja?"

»Mislim, da Osat, ki se vedno pribliZuje, a ne
rece odlocilne besede. Mama ju spravlja vedno skupaj,
ker bi rada preskrbela nesre¢no gospo.*

»Ah, o kateri gospe pa vendar govorite, gospo-
dicna.”

,O kateri gospe?“ se je zavzela Betka. ,Vendar
o gospe Crnetovi.“

Strnad se je oddehnil, vesel, da ga ni Se pre-
dale¢ zavedel krivi sled. Ljubeznivo se je pokoril
vso ostalo pot za prejdnje grehe, in ker Betka ni
bila zamerljiva, sta prisla oba zidane volje v Log.

Dr. Osat pa je bil ponosen na zavistno zani-
manje, ki je je budil po Podlomu. In ko je bil po
temeljitem preudarjanju sklenil, da si izboljsa stan,
bi bil tudi srecen, ako bi ga ne bilo mucilo novo
premiSljevanje, na kak nacin namre¢ da naj si vzgoji
druzico za Zivljenje, ali s podvojeno ljubeznivostjo
ali z navidezno nebriZnostjo.

Sicer imata obe metodi svoje vrline in svoje
nedostatke, toda boljsa in pametnejSa se je zdela
Osatu druga. Zensk ni razvajati, si je dejal, in bo-
doca soproga se ne nauci nikoli prezgodaj in nikoli
preve¢ reda in potrpezljivosti; razvajena Zenska pa

ugaja bolj drugim nego svojemu soprogu, ki svoje
razvade Ze Se prenaSa, a dvojnega bremena ne
zmore. Sklenil je torej z zunanjo hladnostjo pokoriti
Zar svojega srca, kakor se deva Samipanjec na led,
preden se pije, in zacel se je izogibati gospe Radi-
ceve v zviti nadi, da ga bo sprejela cez nekaj casa
tem ljubezniveje ali da pride celo sama za — njim.

In res ga je kmalu pogresila gospa in zacela
popraSevati po njem in ga vabiti. Osat se je izgo-
varjal z obilnim delom, a da pride, kakor hitro bode
utegnil. Gospa je bila uzaljena, ker se je bala, da ji
izpodleti naklep. Osat pa, ki se tega ni bal, je bil
vesel in cakal, kdaj da pride za njim. In res ga je
ustavila na potu, ga prijazno oStela in mu rahlo
oponesla, zakaj da jo tako zanemarja.

+A kaj naju ljudje tako ‘gledajo?“ je prekinila
pomenek, ko je zapazila, da pozdravljajo ljudje pre-
prijazno in se muzajo prevec¢ domace. Zardela je, se
pogledala po obleki, se prijela za klobuk in si po-
gladila goste lase. Osat se je muzal njej in ljudem.

,T0 je popolnoma naravno, milostiva gospa,”
je dejal. ,Ce se dva pisano gledata, se ne cudi
nihce; vsak pa osupne, ¢e vidi, da se imata rada.”
— Spremil je gospo do doma, ne iz ljubeznivosti,
ampak da si je spotoma ogledal njive, travnike in
Zivino. Zacel se je namrec zanimati za poljedelstvo
in Zivinorejo, in zaradi tega so dobile tudi vecerne
zabave pri Mraku drugo lice. Poprej je govoril Osat,
in drugi so zehali, zdaj je govoril Mrak, in Osat je

poslusal.

LPosestvo je ¢edno; toda gospodarja ni, in
Zenska je Zenska,“ je dejal moz, kadar ni bilo Zene
zraven; oba skupaj pa sta obZalovala, da izgubita
dolgoletnega gosta, in hkrati Cestitala. ,Ampak Betko
boste prej omoZzili, gospod doktor?*

»To je vse v redu,” je dejal Osat ,V nedeljo
bodo oklicani Betka in sodnik in Berus z Danico.”

»No, potem bomo pa volili Vas za poslanca,
gospod doktor.”

,Za drzavni zbor — razumete, gospod Mrak?
— bi ¢lovek Ze Se kandidiral, ker pride v velike
razmere in se mu odpre Siroko obzorje, ampak v
to domaco siromasnost, v deZelni zbor — se ne
izplaca.”

,Po pet goldinarjev je res majhna,* je pritrdil
Mrak.

Prihodnjo nedeljo sta se res oklicala oba para,
in iz cerkve gredo¢ so godrnjale Zenske, da se je

- tako nerazlo¢no povedalo, koliko da je star Berus.

A starost se ne ceni po letih. Mosko je pripeljal
Berus mlado nevesto na veselico k Mraku. Zlati
obeski so mu veselo bingljali na tezki veriZici in
debeli prstani so Skrtali, ko so mu prijateljsko stis-
kali roke mnogobrojni prijatelji in znanci.



Kako se je vrsil spored imenitne veselice, so
Ze opisale natancno, dasi nekoliko laskavo, novine,
Vendar se je o teh porocilih potem v pismu po
pravici pritozil Konrad, da bi se bilo spodobilo na-
vesti tudi ime onega, ki se je najvec frudil za pri-
reditev, in da tako zapostavljanje mladih delavnih
moci ne bo obrodilo dobrega sadu za narod.

Po oficielnem delu se je vnela prosta zabava.
Godci so zaigrali poskocnico, in dvorana se je na-
polnila s plesalci in plesalkami. V drugi sobi je
bilo najglasnejSe omizje, kjer je sedel Berus, ki je
zabaval druZbo po svoje, da so se mu smejali
moSki naglas, Zenske pritajeno, brat in svakinja §
tezkim naporom. Zdajpazdaj je stopil Zare¢ od ve-
selja na prag in vnemal godce in plesalce. Danica
je sedela poleg davkarjeve gospe, razmiSljena, ker
se je borila z neprijetnimi mislimi, ki so ji silile v
glavo, in hvalezna, da ji ni bilo treba zabavati zgo-
vorne sosedinje. Berus ji je prigovarjal, da naj si
poiS¢e plesalca, in mladi gospodje so jo vabili; a
ona se je branila in se izgovarjala, da se ne spo-

dobi nevesti. Zraven Berusa je sedel Bogomir, malo-

beseden, ker se je kesal, da se je bil dal pregovoriti.
Pred prosto zabavo je bil hotel oditi; a Berus ga
je bil zadrzal, ga posadil za mizo in mu zastavil
izhod.

,Jaz sam ne vem, zakaj imam tega gospoda.

tako rad,“ je vpil in nalival Bogomiru. ,Dva cloveka
sta mi najljubSa na svetu, odkar mi je vzel Bog
Jul¢ka, Danica in gospod ucitelj, dva zlata srcka. —
Ampak pijte vendar, gospod uciitelj!' Kaksen fant pa
ste, ker ne pijete in ne pleSete? Vasi godci godejo
imenitno in so Vam res na cast. Nekateri sitnezi
so zabavljali, ¢emu to in zakaj to. Zdaj je pa vse
zadovoljno in Vam mora hvalo vedeti Na Vase
zdravije!* .

Bogomiru je bilo pri srcu, kakor da bi se vsa
glasna druzba veselila njegove zalosti, in ga silila,
da se je veseli tudi sam.

, Vi ste se tudi prisli veselit?" ga je pozdravila
Danica, kakor da bi mu ocitala brezobzirnost, in
umeknila mu je svetlo oko, da se mu je zdelo, kakor
bi se bila utrnila zvezda. Prokleta modrost, ki si mi
zadavila srce! si je grizel Bogomir ustnice, preverjen,
da bi z veseljem ftrpel vse teZave trdega Zivljenja,
samo da bi bil dosegel, kar je bil zamudil. Oh, kaj
da je zdravje, kaj sreca, spoznamo Sele takrat, kadar
je zdravje izgubljeno, sreca zamujena. In sedaj ta
godba, to vriskanje, ta ples! Kakor bi se mu uprli
lastni ucenci in ga zasmehovali in drazili, tako so
mu doneli na uho razposajeni zvoki in vmes je Zarel
obraz Berusov in nasproti, tako blizu in tako dale¢,
je bledela Danica, ki se mu je videla Zalostna, ne-
sre¢na, po njegovi krivdi.
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Dim in prah in sopara se je vzdigala in legala
po prostorih, da so medlele svetilike in godli godci
kakor za prosojnim zastorom; krik plesalcev in smeh
plesalk je prediral splo$ni Sum in hrup in omoti¢no
ozracje. Bogomira, ki je bil parkrat sklenil vstati
izza mize in se iztrgati druzbi, a vedno obsedel, se
je lotila ¢udna razjarjenost, da je zacel ostro za-
vracati umestne in neumestne Sale, s kakrsnimi se
je draZila druzba. Berus pa ga je objel Crez rame
in krical, zakaj da ne pleSe: ,Poglejte, kako se dolgo-
casi Danica! Peljite jo na plesis¢e v mojem imenu!
Jaz vem, da bi ona rada plesala; toda zaradi mene
noce, ker se jaz ne morem zasukati. Jaz pa ji pri-
voscim veselje, in tudi potlej je ne bom zapiral, ko
mi postane ljuba Zenka, sedaj pa je dekle in prosta,
in nihce ji nima ni¢ ukazovati. Torej pokoncu!*

Bogomir je vstal, Danica pa se je vznemirjena
branila, ¢e§, da pa¢ ne more plesati z Bogomirom,
ko je drugim odrekla.

,Gola pretveza,” se je hudoval Berus. ,Vse
gospe in gospodicne pleSejo, samo moja nevesta da
bi sedela, bogme, ne!"

Zdrhtela in prebledela je Danica, ko jo je prijel
plesalec, godci pa so zaigrali z novo vnemo, ko so
zagledali na plesiScu svojega vodja in mlado gospo-
dinjo. Z zdruzZenimi moc¢mi so izkuSale trobenta in
piscal in klarinet udusiti trezne misli, oglusiti pametne
besede, dobrodusni bas pa se je rogal in smejal ne-
spametnemu vrvenju kakor modrijan, ki pozna ¢lo-
veSko Zivljenje in odpusca sproti vsako budalost.

,Dosti je. Hvala!" je Sepetala Danica, ko sta
prihajala s plesalcem zopet do praga, kjer je stal

‘Berus in jima ploskal.

,Ne!“ je dejal Bogomir s stisnjenimi zobmi in
jo trdno drzal za roko. ,Poslusati me morate in zve-
deti morate, kako. sem jaz nesrecCen, kak siromak.
In Vi ste nesre¢ni. Nikar ne tajite, Danica! Prosim
Vas, kakor le more kdo prositi, in pokleknil bi pred
Vas: ne vzemite Berusa, ne vzemite ga! Usmilite se
mene, ki hocem trpeti in delati za Vas. Ziv ¢lovek
Vas ne bo imel tako rad.* '

LPrepozno,” je dehnila Danica in se mu izvila
iz rok.

,Vidis, Danica, kako lepo te je pobarval ples?*
se je razveselil Berus, ko je bila prisedla. ,Zdaj pa
¢aso gorkega caja, da se ne prehladi§!®

Bogomiru pa se je vrtelo v glavi, da je komaj
vedel, kaj da govori, in komaj vedel, kaj da po-
cenja, ko je hitel razoglav na prosto v mrzlo noc.
Hladni veter, ki ga je zunaj objel in pretresel, mu
je posusil potno celo in iztreznil omamljene misli,
da je Zalosten spoznal, kako dale¢ da je zaSel. Jezil
se je na Berusa, ki ga je bil spravil na ta grozni
ples, na svojo razbeljeno kri, ki mu je bila popalila
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mozgane, in burna Zelja, prositi odpuscanja razzZa-
ljeno deklico, ga je gnala nazaj v trumno dvorano.

»He, kako ste bledil* ga je pozdravil Berus.
, Tukaj moj pun¢! Izvrnite ga, da se ogrejete!”

Bogomir se je oziral po prvi, po drugi sobi;
njegova plesalka je bila izginila. Njega pa se je pri-
jemala nekaka omotica; temno se mu je delalo pred
~ofmi, in dusil ga je tezki vzduh. Kmalu se je po-
slovil in se opotekal proti domu, da so se mu dobro-
dusno muzali fantje, ki so oglarili okrog hiSe.

Danica pa je klecala v svoji spalnici ob postelji
in jokala, da je drhtela postelja od njenega ihtenja.
Prebudila se je Anica, ki se je tiho splazila z le-
ZiS¢a, objela sestro in jo skrbno izprasevala, kaj
da ji je.

,Oh, Anica,“ je dejala nesrecna deklica, ,ti ne
bo§ nikdar spoznala, kako rada te imam jaz.“ In
stisnili sta se skupaj in jokali obe iz sestrske lju-
bezni, ki je brez usmilienja zahtevala trdega dejan-
skega dokaza. Ko je zopet zadremala sestra, jo je
nesla Danica nazaj v posteljo in sedla poleg nje in
premisljevala svoj zalostni polozZaj. Ocitala si je ne-
zvestobo proti Zeninu, nehvalezZnost proti dobrotniku
in se opravicevala z nesre¢nim plesanjem, h kateremu
je bila .prisiljena, in preudarjala v mucni stiski, ali
bo mogla izpolniti besedo, ki jo je dala prehitro.
Oh, kako premisljena je bila, kadar se je brigala za
svoj denar, kako brezskrbna, ko je vrgla svojo sreco
na vago! Kako lahko bi bila obvarovala sebe brid-
kosti, dobrotnika sramote! Ah, ne obetati in potem
odreci, ne sprejemati darov in v zahvalo prelomiti
obljube! Koliko bolj3a je prva zamera od zadnje! In
zdaj te priprave in vabila in oklic! Oh, kje je resitev!

Ko se je bila nekoliko pomirila Danica, si je
zacela izdelovati nacrt, kako da bi, ne da bi sama
naravnost umeknila besede, -pripravila Zenina na
druge misli, da bi se-zacel sam kesati in bi se potem
v prijaznosti razdrl ves dogovor. Kako neizreceno
je ljubil Berus svojega Julcka! Zdaj pa je skoraj
popolnoma splahnela mila podoba ljubega edinca v
oCetovem srcu. A &e bi ozZivel zopet ta spomin in
raznetil staro ljubezen, bi morda ne ostalo prostora
za nobeno drugo cuvstvo. Med tem ko je preudar-
jala, kako bi se to napeljalo, jo je premagalo spanje,
ki je nadaljevalo muéno borbo med ¢uvstvi in mislimi,
razumom in naravo. | '

Visoko je plavalo solnce drugega dne, ko je
utrujena vstala Danica. Toliko je bila pomirjena, da
je zopet Cula v srcu glas dolznosti do rodbine, glas
zadolZene hvaleZnosti. Ako mi izpodleti naklep, si
je mislila vdano, ostanem zvesta obljubi in bom bolj
v strahu drZala neposlusna cuvstva. A Se je migljala
zvezda upanja S§ibki ladji, ki se je borila s srditim
valovjem.

Vesel je pozdravil svojo nevesto Berus in ji
ljubeznivo ocital, zakaj da je vstala tako zgodaj,
ker ima Se zaspane oc¢i. Ona pa je pripovedovala,
kako sO jo mucile tezke sanje in da se ji je sanjalo
o Julcku, ki je revcek tako zapuSc¢en na pokopaliscu.

.Jaz moram vendar iti pogledat na grob,” je
dejala, in solza srcne Zalosti ji je zalesketala v oceh.

,Jaz grem s teboj,“ je dejal Berus in vzel
klobuk, in hace in mur¢e sta Ze zadovoljna ka-
zala pot.

Nasproti se jima je pripeljal dr. Poljak. ,Kam
pa?“ ju je pozdravljal in ustavljal konja. ,Ali gresta
k izpraSevanju?"

,Kam pa ti navsezgodaj?“ je odzdravil Berus.

.Noter doli na OvsiSce se peljem. Fantini so
se nekaj zravsali. — Pri Mraku ste pa tudi hudo
rojili snoéi. Ucitelja si mi pregrel in prehladil. Davi
sem bil Ze pri njem. Malo je zmeSan, in pljucnica
se napoveduje.”

,Oh, saj ni skoraj ni¢ plesal in ni¢ pil,“ se je
prestrasil Berus,

»Taksni ljudje najprej iztaknejo. Danica je tudi
vsa prepadla. Zdrava in dobro opravita!*

Zdravnik je pognal konja, Berus pa je zavil
proti Soli vprasat, kako da je ucitelju. Danica je hi-
tela sama na pokopaliice, prosit Julcka, naj ji po-
maga. Ko je prikorakal moZ in zacel pripovedovati,
kako huda mrzlica da trese Bogomira, je imela ona
Ze zbrane misli in jela vneto govoriti o rajnem
sinku in ozivljati mile spomine, da si je brisal
Berus o¢i.

,Oh, in kako se je bal revcek pisane mame!"
je dejala Danica, in polile so jo solze.

,HKer so mu natvezli toliko neumnih pravljic ti
Mraki,“ se je razjezil Berus, ,moj zvesti brat in
ljubezniva svakinja.“ Vsa druga cuvstva, nego jih
je hotela zbuditi Danica, so bruhnila na dan, in ¢im

nezneje se je spominjala ona rajnega ljubljencka,

tem huje je rohnel moZ nad vsemi, ki so bili za-
krivili po njegovem mnenju prerano smrt. Kar tresel
se je od jeze, ko se je vracal z Danico domov.
Doma pa sta planila hace in murce srdita na
dvorisce, kjer je grizel Mrakov sultan debelo kost,
bodisi, da je bil porabil priliko, ko sta bila njegova
nasprotnika z doma, ali pa se ju ni ve¢ bal.
,France, vzemi vile in zastavi sultanu pot!* je
ukazal razjarjeni moz in sopihal v sobo po pusko.
Sultan se ni veliko brigal za napadnika, ki sta
bevskala vanj, vendar se je pocasi umikal in molkio
rencal; grdo pa je pogledal hlapca, ki ga je z vilami
zopet obrnil na dvoris¢e. Gubancila se mu je koza
na debelem vratu, da mu je Strlela dlaka kakor Scet.
JProkleta zverina!“ je priklel Berus z nabito
pusko, napel petelina in meril. Kakor s krvjo so se



zalile psu debele o¢i in zazarele v groznem blesku,
zgostil se je ves trup, ko so se napele miSice in se
pokazali beli zobje izpod zavihanih ustnic.

Puska je pocila in s stra$nim tuljenjem je skocil
pes, ranjen in razdivjan, na strelca, ga podrl na
tla in se mu zagrizel v ramo. Berus je zgrabil zver
za kosmati vrat, jo davil in tiScal od sebe, hlapec
je prisko¢il z vilami na pomo¢; a pes ni popustil,
dokler se ni zvalil hrope¢ s svoje Zrtve in se iztegnil
v krvi.

Kar je bilo ljudi v hisi, je bilo prihitelo na
vpitje. Spravili so po koncu gospodarja, ki se je
tresel od jeze in bolecine. Danica'mu je skrbno ob-
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vezala veliko rano, ki mu jo je bil zadal pes, in
hlapec je napregel, da pripelje zdravnika. Podpirati
so morali ranjenca, da je prilezel v spalnico, kjer
se je zgrudil v posteljo. Ob3la ga je velika slabost,
in ¢util je, da mu ni ustavljena kri, ki je prepojila
obvezo in prikapala po razgaljenem ramenu. Velel
je, da naj gredo po gospoda, in preden se je vrnil
zdravnik, je izkrvavel, kakor je slutil, ko je Sepetal,
da bo kmalu videl svojega Julcka, ko je podal Da-
nici roko v slovo in se ji dobrovolino nasmejal.
Ona pa je jokala ob njegovi postelji skruSena, ker
si je ocitala brezsrénost in nehvaleZnost, nevredno

tako dobrotljive ljubezni. (Konec.)
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Kakor v solncu v srcu mladem
kri ognjena se preliva,

vziga v njem se moc in plamen
in ljubezen Zziva,

v njem iskrena bozja zarja

dan razkriva.

Vije vihra bic,

pletén iz bridkih strel,

da v usodni cas
bo &ez azur zapel
in ¢ez mladost.

Ognjene barve.

Zlozil Tonej Jelenic.

Kakor solnce.

In vztrepee na azurju
mlade sreCe pot ognjena,
in zahocCe srce vroce
kvisku do plamena,

in zakrili k nebu roke
moc¢ jeklena.

Slutnja.
Plakal svet tedaj

skrivaj bo v mracno noc,

vir solza zalil
bo srca, vzdihujo¢
po rajskih dneh.

Bozji vrt.

To je radost, kakor solnce
vsa brez sence, brez bridkosti!
Z njo nam praznikuje dusa

v edenski prostosti,

z njo ovencal mocni Bog je
hip mladosti.

Jeremija stal

bo sklonjen na grobeh,
zadnji¢ bi¢ bo pal.

In takrat v tezkih dneh
umre mladost.

Skozi rdeto gotsko rozo zarja

v jutru pada na blesteci mozaik
in na kelih masniku nad glavo
in na sveti zrtvenik.

Z zarjo siplje tajna milost bozja

v verna srca, kakor rosa v bozji raj,
da odpro se mlade rajske roze
zvesto k Bogu vekomaj.

Iz nedolznih kelihov do neba

vroci vonj dehti, molitve ve¢ni dar,
in z veseljem bozjim svoje roze

z zrtvenika zre Vrinar.
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Rodoljubje na dezeli.

Povest. — Spisal dr. Fr. Detela.

(Konec.)

X.

% 0 so se bili vrnili od pogreba mnogo-
brojni sorodniki, prijatelji in znanci Be-
rusovi in se je natancno zvedelo, da je
zapustil pokojnik premozZenje nevesti
Danici, so bili pa¢ hude volje Zalujoci ostali.

,Ha, lahko joce Danica, ker je toliko podedo-
vala,“ so dejale Zenice Mrakovki.

.Kako bi Sele jokala, ¢e bi ne bila ni¢ pode-
dovala!“ so menile druge, ki so privoscile mnogo
bolj iz srca Mrakovim, kar se je bilo dogodilo, nego
Danici. Osat pa, ki je takoj duSeslovno razkrojil vsak
pojav cloveSskega c¢uvstvovanja, se je cudil, zakaj
da se ne jocejo Mrakovi, ki bi imeli ve¢ povoda;
nje je zadel vendar dvojen udarec; izgubili so lju-
bega brata in lepo premoZenje, docim je udarec, ki
je zadel Danico, precej olajSan.

,Oh, gospod doktor, ali res mislite, da joka
Berusovka za moZem?“ se je hudovala Kkrémarica.
,Same hinavske solze."

,Po videzu ni soditi,“ je ugovarjal Osat. ,Ce
bi se jokali Vi, bi ljudje najbrZ tudi tako sodili; jaz
pa bi vedel, da Vam sega Zalost res do srca.”

»Jaz se ne znam hliniti,“ je zagotavljala Zena.
Osat pa je zmignil z rameni in menil, da ima tudi
Zalost raznovrstne povode.

2 Vse preuceno zame,“ ga je ustavila ona. Zato
je zacel Osat poljudno, a ni¢ manj temeljito doka-
zovati, da se ne da z nikako pritozbo ovre¢i opo-
roka, ki jo je bil spisal notar in podpisal sam po-
kojnik. Tedaj pa je poklical Mrak Zeno iz sobe in
jo ostel, kaj da poslusa tega cloveka, ki je sicer je-
zifen in dohtar, a ne jeziéni dohtar, in jezicnega
dohtarja da treba vprasati.

,Jaz se popeljem takoj v Ljubljano,“ je dejal,
»da dobim ali dobrega sveta ali dobrega zastopnika."

»Skupaj greva,“ je zastokala ona, ki se je bala,
da bo moz sam premalo in preslabo opravil.

Odpeljala sta se skrivaj, da niti Julka ni vedela,
kam da gresta. V Ljubljani sta vpraSala dobrega pri-
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jatelja, kateri odvetnik da bi bil najbolj pretkan; in
do tega sta se obrnila. A ko sta mu bila odkrila
svoje srce in razodela bridko svojo Zalost, sta do-
bila za par goldinarjev isti dobri svet, ki jima ga
je bil dal dr. Osat brezplacno in nenaproSen, namrec,
da bi bila vsaka pritozba zaman. Ko sta placala,
sta se pomirila in potolazila kakor ¢clovek, ki sicer
sam dobro ve, kaj da koristi in kaj Skoduje njego-
vemu zdraviju, a se ne meni za svojo znanost, dokler
mu je ne potrdita zdravnik in lekarnar.

Toda ni nesrece brez srece. Mrakov Rudolf je
bil takrat zopet napletel nekaj v gimnaziji, da se
mu je namignilo, da naj ostavi rajsi takorekoc pro-
stovoljno zavod. To se je zdelo roditeljema kakor
slucaj, ki ni slucaj. Rudolf je bil namre¢ brhek fant,
prijatelj Meglicevih otrok in Danici vrstnik; za du-
hovski stan pa ni ¢util posebnega poklica. Kar s
seboj sta ga vzela roditelja, ko sta se bila tiho med
seboj nekaj pomenila; in zvecer je Ze v Podlomu
izpraSeval in preizkuSal dr. Osat dijaka o srednje-
Solskih predmetih.

Rudolf je odgovarjal od konca tako, da se je
pomilovalno smehljal dr. Osat in je pripomnila mati,
da je bila stara Sola vendar boljsa. Ko se je bil pa
Rudolf, ki mu je Ze odnekdaj presedalo izprasevanje,
navelical odgovarjanja, je zacel izpraSevati sam.

»Kaj pa hocete, gospod doktor?“ je dejal. ,Ho-
merja smo brali skoraj dve leti, najve¢jega pesnika,
kakor pravijo. Ali pa veste Vi, kje in kdaj da je
bil rojen?“

,To se ve vendar o vsakem pastirju,* je dejal
oc¢e Mrak, vesel sinove odlo¢nosti.

,No, vidite, gospod doktor,“ je prestregel Ru-
dolf Osatov ugovor. ,Homer morebiti §e Zivel ni
nikoli. In takih bajk smo se morali uciti. Skoda ¢asa.
Gimnazija je popolnoma nazadnjaski zavod, zaostal
za sto let. Kdo se briga dandanes za latin§¢ino ali
gricino ali kelts¢ino!* Kakor ploha so lile besede iz
Rudolfovih ust.

Osat sicer ni bil premagan, vendar pa zelo hud;
zakaj, kadar je hotel kaj ugovoriti, mu je segel v
besedo Rudolf in pobijal z latini¢ino in gri¢ino vred
njiju zagovornika z ni¢ manj tehtnimi razlogi, nego
so se brali, ko so obravnavale novine preustroj gim-
nazijskega pouka. Mati je s tiho zloradostjo gledala
Osata, ki ga je tako grdo zdeloval bistroumni sin,
in si mislila, da se je nekaj pa le naucil Rudolf po
Solah.

,0Oddale¢ se drugaé¢na vidi gimnazija,“ je povzel
Rudolf, ko je videl, da se trudi Osat priboriti si
posluh, ,jaz jo poznam odblizu. Da bi bil jaz po-
sebno poboZen, tega ne trdim; ampak v enega Boga
verujem. Kar je res, je res. Koliko bogov smo pa
Steli v latin§¢ini in grs¢ini! Povejte, gospod doktor!“

»Vi tega niste razumeli,” se je smehljal prezir-
liivo Osat.

,Kar na kope smo jih Steli. Jupiter, potem Zevs;
ki ga niti dva profesorja nista izgovarjala enako;
Nemci so rekli Cajs in Cojs, Slovenci Cevs in Zevs.”

»In kako ste izgovarjali Vi, gospod Rudolf?*
je vprasal Osat s pere¢im sarkazmom.

,Jaz? Jaz sem rekel pri Nemcu Zevs, pri Slo-
vencu Cojs.”

»Da ste se obema prikupili.”

,Ni¢ prikupil ; ampak izgovarjal sem pri Nemcu
s Slovencem, pri Slovencu z Nemcem. Naj se po-
govorita sama, ker meni je to preneumno. — Koliko
pa smo imeli $e drugih bogov! Apolon, Venera,
Merkur.”

.Za bozjo voljo, ali ni to malikovalstvo!* se
je zgrazala mati, ki je hvalo vedela, da je izstopil
Rudolf iz tega nevarnega zavoda. Ves bi se bil po-
hujsal.

,Kaj pa drugega! Toliko bogov in neumnih,
Vam pravim, neumnih, da kar tulijo,“ je nadaljeval
Rudolf.

,No, prosim,“ je posegel vmes Osat, da bi se
potegnil proti temu Valjhunu za lepo boginjo Zivo,
za Crte, za bogove nad oblaki.

,No, kaj?“ ga je ustavil Rudolf. ,Ali ni bil njih
najvisji in prvi bog taka klama, da se je izpremenil
v bika ?"

,To pa vendar ne,“ se je zavzela mati.

,V bika, Vam povem. No, gospod doktor, go-
vorite! Ali je res ali ne ?“

,Res je pac; toda —*

,Ni¢ toda. Odgovorite naravnost, kakor sem
jaz vprasal naravnost! Brez ovinkov! Aut-aut.”

Rut-aut je napravil na vse poslusalce razen
Osata velik ucinek, kakor vsaka tujka, ki se oglasi
0 pravem casll.

»3aj je Ze priznal in pritrdil gospod doktor,“
je pomagala mati sinu, ;

»No, vidite! In ¢e so bili bogovi taksni v starih
casih, kaj Sele ljudje! Modrih so Steli tudi samo
sedem, ne ve¢, ne manj.”

Osat je imel seveda svoje misli 0 Rudolfovi
ucenosti; toda kaj, ker jih ni mogel razodeti in ob-
javiti! Vesel je bil, ko je Rudolf vendar enkrat koncal
s popolno obsodbo starih jezikov, a hkrati se je
kesal, da se je sploh spustil z njim v znanstveno
razpravo.

Rudolf pa si je hotel enkrat za vselej priboriti
s te strani mir.

Toda tako hitro se mu ni posrecila ta nakana.
Osat se namre¢ ni smatral za premaganega: po pra-
vici ; zakaj dokler se kdo bori, Se ni premagan. In
Se parkrat je Sel v boj gospod doktor in Se parkrat



se je kesal; zakaj videz poraza je bil vedno na nje-
govi strani, in to je bilo posebno neprijetno, Ce sta
poslusala tudi adjunkt in davkar, ki sta se tembolj
smejala Rudolfovim €encam, ¢im manj je bilo logike
vimes, in ¢im bolj je zavracal preSerni fant fino iro-
nijo gospoda doktorja, ki je niti razumel ni, s Sa-
lami in dovtipi, ki niso bili pravzaprav niti Sale, niti
dovtipi. Tako se umice povsod modrost brezobzir-
nosti, in ta pridobiva vedno veé¢ tal, ker je bolj de-
mokrati¢na ; modrost pa je rada ohola frakarica.

V takih bojih je prezivel Rudolf prvi cas v
Podlomu. Ko pa je preteklo nekaj mmesecev in sta
menila Mraka, da se Danica niti ne sili ve¢ z Zalo-
vanjem, sta stisnila sinku vsak posebej par petakov
v roko, da bo mogel dati za vino pri Berusu.

Rudolf je takoj razumel dobre namene svojih
starSev, in ni mu bilo treba dvakrat velevati. Saj je
bila tudi Berusova gostilnica najimenitnejsa. Osat je
obcudoval gospodinjo, kako spretno da je reSila
pravno stran svojega dedovanja; Meglicevi so imeli
vedno v mislih ,naSo Danico“, in z Dunaja je po-
siljal Konrad ¢imdalje ljubeznivejSa pisma sestri, ki
se je veselila, da je izvrSil ljubi brat Ze par izpitov,
da si dopisujeta z Milko in da hoce popraviti kri-
vico, ki jo je bil storil njeni prijateljici.

Komaj si je bila tako uredila Danica nove raz-
mere, se je prikazal na obzoru prijatelj in soSolec
Rudolf, ki se je ocitno ponaSal, da ima najstarejSo
pravico do nje, ker sta se Ze odnekdaj rada imela,

Za gostilnico je bil ta prijatelj in soSolec velika
pridobitev, ker je imel denar in pripeljal precej Zejnih
tovariSev. Tudi kot zet, oziroma svak, bi bil materi
in Ernestu zelo v3e¢, zlasti ker je Konrad pisal
svoji sestri, da bi se s to zvezo najlepSe poravnal
razpor z Mrakovimi. Toda Danica je pritegnila glede
Rudolfa dr. Osatu, da je fant premlad in prenese
prevec pijace. Zaraditega se je sicer prijazno tikala
z njim in nosila pridno na mizo, gorka njegova
Cuvstva pa je spretno hladila z mrzlimi obkladki
svojih besedi. Dr. Osatu, ki je ljubil bistroumnost
sploh, posebej pa privoscil Rudolfu nekoliko pokore
za Solske grehe, so na moc ugajale te prine kopeli;
samo na glas bi ne bi bil smel izrazati svoje zado-
voljnosti. S tem se je mocno zameril Rudolfu, ki ga
je izrinil polagoma iz Berusove druzbe. To je bilo
za gostilnico seveda zgolj idealna Skoda; zakaj
gmotno poravnavati si je Stel Rudolf v ¢astno dolz-
nost. U¢iteljev pa sploh ni maral mladeni¢, tudi Bo-
gomira ne, tem manj, ker ni trpela Danica, da bi
mu bil zabavljal. Kakor neka temna slutnja ga je
gnala proti njemu, in ker ga ni mogel izpodriniti pri
Berusu, ga je zacel izpodrivati pri godcih. Godci so
sploh uporno, po premembah hlepece ljudstvo, in
Rudolf je podlomske kmalu tako navdusil zase, da
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so se uprli Bogomiru in izrocili vodstvo radodarnej-
Semu vodniku Rudolfu, ki jih je wvodil v krémo.
Rahlocutni ljudje so se kmalu pohujsevali, da se
glasi godba iz hiSe, iz katere so komaj odnesli go-
spodarja.

Bogomira pa se je sploh drZala nesreca. Dan
po veselici, ko je lezal bolan, sta prisla v Solo
okrajni glavar in Solski nadzornik: in da sta bila
nejevoljna, je naravno; zakaj pravilno bi si smel
ucitelj nakopati bolezen samo v Soli.

Ko je bil Bogomir iz nevarnosti, se ga je lotilo
premisljevanje, kakSen pomen da ima zanj Berusova
smrt; in ko je ozdravel, je zvedel od naducitelja, ki
mu je bil priSel sreco voscit, da bo najbrz premescen
v kak drug kraj; ne da bi se s tem hotelo reci, da
je zagresil kaj kaznivega, dasi oSkoduje ucitelj, ki si
nakoplje bolezen na plesu, ne samo svoje zdravje,
ampak tudi Solski pouk in uciteljski ugled; ampak v
Podlomu da ni miru, ni sloge, odkar uciteljuje ondi
Bogomir; kar seveda ni neposredno njegova krivda;
vendar pa mora priti ob¢a blaginja v postev, in Bo-
gomir si bo v drugem kraju v prid obrnil izkusnje,
ki jih je nabral v Podlomu.

Drobne je obzaloval, da izgubi vriega tovarisa,
in namignil, da najbrZz tudi on ne ostane ve¢ dolgo
v Podlomu,

To skrivnost je razlozil Bogomiru dr. Poljak,
ki je pravil, da postane Drobne okrajni Solski nad-
zornik; zakaj kot ucitelj in kot pisatelj da je na
dobrem glasu; okrajni glavar ga je na mo¢ hvalil;
posebno pa da se je prikupil s samosvestnim na-
stopom in imenitno napitnico gospe okrajnega gla-
varja. ,On sicer ne zna mnogo,“ je dejal, ,a kar
zna, to zna temeljito in korenito, naprej in nazaj,
ponoc¢i in podnevi. On je kakor na§ hribovec, ki
hodi vedno eno pot, po ¢rti A-B in ne zajde nikoli
in se smeje onim, ki lazijo na Triglav, v smrtno
nevarnost, teZavna pota, brez prave koristi."

Navsezadnje je priSel v Podlom Rudolf, ki je
prevzel Bogomiru godce in raz§irjal vesti, da je on
slab ncitelj, da dobiva ukor za ukorom in bo kmalu
pobral Sila in kopita.

Kakor Osatu tako je bil tudi Bogomiru zoprn
ta fant, in oba sta nekako ¢cudno sklepala, da bi
tudi Danici ne smel ugajati. Seveda, ¢e mi sami ne
maramo za kaksnega cloveka, zahtevamo, da naj
tudi drugi ne marajo zanj. Bogomiru se je zdela
tudi nehvaleznost, kar so poceli godci, ki so mu spo-
rocili brez ovinkov, da jim nima ni¢ ve¢ ukazovati,
ker niso njegovi Solski otroci. Takih stvari se mora
¢lovek navaditi. Bogomirova preobcutljivost je bila
morda posledica bolezni,

Mrakovega Rudolfa nastop po gostilnah je netil
v Bogomirovem in Osatovem srcu hrepenenje po
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mirnem druZinskem Zivljenju. Gospe Radiceve lju-
beznivost je sijajno prestala trdo poskusSnjo, Betka
je bila omoZena; gospod adjunkt se je bil zarocil z
Miro. ,Iz strahu,” je dejal dr. Osatu, ,da ne po-
stanem kot samec v starosti tudi fako pust.“ Tako
je osameval Osat, in ker ga je zapuScala moska
druzba, je zacel misliti na Zensko. In ¢e se hoce
zeniti Ze tak fant kakor Rudolf, ki ni ni¢ in nima
ni¢ in ne zna ni¢, ki ni zvrsil niti srednje Sole, ali
naj on, akademicno izobrazen moZ, gleda od strani!
Rudolfovo mater je bil tudi opozoril Osat, kako
nespametno da snubi Rudolf s svojim vsiljivim hru-
pom.

,Danica je pametno dekle,” je dejal, ,in ne
mara za take neumnosti. Sploh se vprasa, ce ji je
vSe¢ tak mlad snubec.”

»0, saj se stara od dne do dne,“ je ugovarjala
mati.

»Med modrim, moskim Zeninom namre¢, ki ga
je izgubila, in tem deckom je prevelika razlika. Vsako
primerjanje rajnega Berusa z Rudolfom je sinku na
Skodo. To Vam jaz povem.”

.Rolikor pa jaz vem, se je Se malo nevest pri-
tozilo, da bi bili Zenini premladi.”

yPotem tudi on ne sme prevec kazati, da leta
samo za denarjem, samo za doto. S tem se ne pri-
kupi noben snubec,"

»Rudolf in Danica sta se kot otroka skupaj
igrala in rada se imata od mladih nog.*

»Jaz sem vas svaril v tem oziru, ko je bil Berus
Se ziv. Ne kazati, da pride denar kolickaj v poStev!
Ce bi me bili Vi poslusali takrat, ne bilo bi Vam
treba me zdaj posluSati.”

»,0h, koliko sem Vas Ze posluiala, gospod
doktor!“ je sklenila Zena. ,Ampak kaj sem jaz sli-
sala! Ali je res, da misli gospa Radiceva izrogiti
posestvo zetu in hcerki ?*

Osat je osupnil. Zvest svojim nacelom, sicer ni
pokazal, da bi mu bilo kolickaj za denar; a ker si
je lepo druzinsko Zivljenje predstavljal, vedno le v
belem gradicu, se je morala stvar dognati.

Ljubeznivo je sprejela Radiceva gospa starega
prijatelja, ki je, kmalu pomirjen zastran posestva,
zacel toZariti o svoji osamelosti, hrepeneti na glas
po ljubem druZinskem Zivljenju in jo spominjati
njenih obljub. Gospa se je razveselila kakor ribic,
ki se mu je posrecilo prekaniti zvito §¢uko, in mu
Zivo slikala prijetnosti Zivljenja v druzbi z blago-
sréno, fino izobrazeno gospo, ki mu bo hvaleZna
vse Zivljenje.

,HvaleZen bom tudi jaz,“ je dejal ganjen Osat
oprijel za roko, ,ako me ne zavrne.“

»lega se ni bati,” je dejala gospa in mu stisnila
roko.“ Samo par trenotkov, prosim, gospod doktor,

in sliSali boste iz njenih ust zatrdilo svoje srece.
Takoj jo poklicem.”

,Koga ?“

,Nevesto."

,Cigavo nevesto ?“

,Kako se znate §aliti, gospod doktor? Clovek
nikoli ne ve, ali govorite zares ali za 3alo. Vaso
nevesto vendar.”

oIn katera naj bi bila ta?“ je vprasal Osat z
zategnjenim glasom v neprijetni slutnji in zadrzeval
gospo.

,Gospod doktor, jaz Vas ne razumem. Ali nisva
imela vedno gospe Crnetove v mislih ?*

,Gospe Crnetove?“ je govoril pocasi in s po-
udarkom Osat in vstajal. ,To je pomota, milostiva
gospa.”

Gospa je prebledela, zardela in molcala v za-
dregi, kakor je mol¢al, nekcliko uzaljen, Osat.

»Ah, brez zamere, gospod doktor,” je prekinila
gospa muéno molcanje. ,Vidi se, da sva se motila
oba. Skoda!*

Osat je Sel, ne potrt in ponizan kakor kak ne-
srecno zaljubljen mladeni¢, ampak kakor moz, po-
nosen in tih. Tako se spodobi junaku; pesnikom pa,
ki opevajo svoj pogum in se rote, da jih ne bo
upognila usoda, clovek teZko verjame.

Najbolj bi ugajalo zdaj-le milostivi gospe, si je
mislil Osat in priZigal smotko, e bi Sel jaz od nje
naravnost v vodo ali se obesil s koSkom v roki. —
Ampak kar ugaja njej, ne ugaja meni. Premisljeval
je, kaj bi storil, da bi njej ne ugajalo; in obSle so
ga mascevalne misli. OZenil se bom vendar, nalasg,
si je dejal in se veselil na tihem, kako se bo jezila
gospa.

A kar naplete mascevalnost, se rado ponesreéi.

,Daj no! Pobrigaj se no za Danico!* je prigo-
varjal kaplan Janez Bogomiru. ,Rudolf te vendar ne
sme izpodriniti.”

,Pri godcih me je Ze,” se je bridko nasmehnil
Bogomir. ,U¢enci me imajo radi, dokler ne dobe iz~
pustnice, in umetnost gre za pijaco.”

. Prijatelj, 1i razlogi ne spadajo k stvari. Poskusi
vsaj svojo sreco! Zameril se ne bo$ in v najslabSem
slucaju ne izgubi§ nic.“

Bogomir je premisljeval, kaj bi storil, ali naj bi
poslusal prijateljev svet ali ne; sklepal je tako in
sklepal drugace in lomil sklep za sklepom kakor zimski
mraz suhe veje. Vsak dan je kosil ali tudi vecerjal
pri Berusu; a ¢im prijaznejSa je bila Danica, tem
malosrénej§i Bogomir; zakaj kadar je hotel izpre-
govoriti mosko besedo, so mu padle v glavo Solske
nezgode ali uporna godba ali Rudolfovo zabavljanje
in mu gnale kri v lica, da se mu je nasmejala Da-
nica in ga nagajivo gledala. On pa je pobesil odi,
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ker ga je bolel ta smeh, ki ga je krivo razumel. Za-
Cel se je smesiti sam in pripovedovati Saljivo svoje
nadloge in tezave; a poznalo se mu je na glasu, da
mu ne gre od srca Sala. Danica ga je tolazila, da ga
¢islajo vsi pametni ljudje in kako da ga je Ze hvalil
in zagovarjal ta in oni. To mu je tako dobro delo,
da se je Ze parkrat kesal, da ni porabil ugodne pri-
like, ¢udak, ki so ga pri izvoljenki najbolj plasile
tiste vrline, ki navadne snubce vlecejo najbolj, lepota
in bogastvo. DomiSljeval si je, da bi imel on vec
poguma, ¢e bi bila Danica manj brhka in premoZna;
z veseljem pa je vendar zapazil, da za Rudolfa tudi
ona ni¢ kaj ne mara.

A med tem, ko se je oddaljevala nevarnost na
eni strani, se je blizala na drugi.

S kaksnim sklepom da je bil zapustil dr. Osat
Radicevo gospo, smo slifali. Za nevesto si je bil
izbral Danico, ki sicer ni bila tako izobraZena kakor
Radiceva gospa, a bi se dala Se izobraziti, ker je bila
mlada; Skoda, da ni imela Se mature! Gradica ni
imela, vendar pa lepo hiSo, lepo posestvo, ki bhi se,
umno obdelovano, obrestovalo Se bolje. Da mu je
priSla ravno Danica na misel, tega se je Osat po-
sebno veselil; zakaj tako se bo znosil ne samo nad
blago Radicevo gospo, ki jo je nosil toliko ¢asa v
svojem srcu, ampak tudi nad gospodom Rudolfom,
ki mu je bil oblezal v Zelodcu. Izpodbiti tega puhlo-
glavca, ki se je predrznil ugovarjati njemu in ugo-
varjati tako neumno, kakor je znal le Rudolf, se mu
je zdela najve¢ja slast. Primerjal se je Osat tudi na
tihem z Berusom, ki si ga je bila Danica prvega iz-
volila, in primera je bila zadovoljiva in je govorila
zanj; z Rudolfom se meriti se mu je zdelo odvec
in sramotno. Ta snubitev je bila pa tudi v tem oziru
prijetnejSa, ker ni bilo treba nobenega sladkanja in
prizadevanja, nobenih priprav in slovesnosti, kakrsne
presedajo vsakemu razsodnemu ¢loveku. To bi bila
zveza razuma s pametjo, Apolona z Minervo, e bi
se oziralo pri onem bolj na duSne, pri tej bolj na
telesne vrline. Cudno, da ravno tadya bogova raz-
uma in pameti nista Zivela v zakonu; Minerva ni
marala za moSke, in Apolon se je pretolkel kot sa-
mec kakorzekoli. Globoki pomen tega mitoloskega
dejanstva je nekoliko plasil Osata; a spomin na gospo
Radicevo in na predrznega Rudolfa je zahteval za-
doScenja.

Dobro znamenje se je zdelo Osatu, da ni imela
Danica drugih gostov, ko je priSel on. Prinesla mu
je Cefrtinko vina in na prijazno povabilo prisedla.
Razredbo svoje snubitve si je bil osnoval gospod
doktor tako, da bi najprej izpodnesel Rudolfa, potem
pridobil Danico za zakon sploh in naposled za zvezo
z njim. To so bile glavne poteze, podrobnosti naj bi
dolocala prilika.

,Govori se,“ je zacel, ,da hocete Vi, gospo-
di¢na, v zakon vzeti Rudolfa.”

,Res?“ se je Danica hinavsko zavzela.

»Ampak Vi ne poznate Rudolfa tako, kakor ga
poznam jaz.“

,O pac; saj sva skupaj hodila v Solo."

,0n je izkaZen dijak.

»In jaz izkaZena dijakinja, se je nasmehnila Da-
nica. ,1zkazen je dijak le tedaj, ¢e noce prijeti, ko je iz-
stopil iz Sole, za nobeno delo. Cesar pa se je naudil
in kar zna, mu vendar povsod prav pride.“

oA on se ni niesar naucil in ne zna ni¢, To
vem jaz, ki sem ga preizkusil. Iz Sole je izstopil
radovoljno prisiljen.* Osat je nekoliko pocakal, da
bi Danica premislila in precenila ta lepi oksimoron
yradovolino prisiljen®, ki se mu je bil izborno po-
srec¢il in bi moral silovito ucinkovati. ,Radovoljno
prisiljen,“ je ponovil Osat; ,zakaj ¢e bi ne bil Sel,
bi mu bili pomagali, in v takem slucaju je radovoljen
izstop usluga dijaku in ucitelju. In za kaksSno delo je
Se prijel Rudolf dosedaj? Ves njegov opravek je, da
hodi kakor pustini norec z godci po vasi. — Rim-
skemu poveljniku Gaju Duiliju, ali kakor ga drugi in
po mojem mnenju pravilneje imenujejo, Duelliju je
bilo podelilo stareSinstvo pravico, da ga je smel,
kadar se je vracal pono¢i od kake pojedine domov,
spremljati poleg baklonosca Se godec, ki je piskal
pred njim na klarinet. To pravico je dobil slavni moz
v zahvalo za veliko pomorsko zmago pri Milah,
I. 260. pr. Kr. Zatorej mu je tudi vsak pravicen ¢lo-
vek iz srca privoscil to godbo in to zabavo. Kaksne
zasluge pa ima Rudolf, da vla¢i kar po deset godcev
s seboj, in kdo je njemu dal to pravico? Ne podnevi,
ne ponoc¢i ni miru v Podlomu in ljudje se ogorceni
povprasujejo, ¢emu da imamo Zupana. Tak snubec
Vam vendar ne more ugajati.” :

»Ni Se ni¢ snubil, gospod doktor,” je dejala Da-
nica. ,To poveste lahko vsakemu, ki ga Zeni z
menoj."

,Ampak tako posestvo vendar ne more ostati
brez gospodarja!"

,Tudi meni se tako zdi. Ali veste morda Vi za
kaksnega pripravnega Zenina?“ se je nasmehnila Da-
nica, ki jo je moc¢no zabavala gospoda doktorja skrb-
ljivost. Pogledala ga je po strani tako preprosto in
ljubko, da je Osat, razveseljen, takoj spoznal ugodni
¢as. Zacel je razkladati Danici, ki se je vedno bolj
zavzemala, svoje gmotne razmere, ponesel se je s
svojo socialno stopnjo, poudaril akademi¢no izobrazbo
in na8tel svoje naslove.

A v zivljenju se zgodi prav rado to, cesar nihce
ne pricakuje in kar bi se zdelo, v povesti opisano,
popolnoma neverjetno, neutemeljeno in nenaravno.
Zato zbudi tudi vsak pisatelj, ki nam zatrjuje, da



pripoveduje resniéno zgodbo, pri vseh bralcih opra-
vicen sum in dvom in miganje z ramami, kakor pri-
jatelj, ki pravi, da ne laZe. Kdor pa se briga samo
za resnico, brez stranskih namenov, temu je malo
mar, ali mu verjamejo ljudje ali ne.

Torej, naj se zdi komu verjetno ali neverjetno,
istina je, da Danica ni zgrabila z obema rokama za
roko, ki jo je ponujal dr. Osat. Ni je genila ne uce-
nost, ne odlicna socialna stopnja, ne naslovi. Med
tem ko je cakal Osat, nekoliko osupel, pricakovanega
odgovora, mu je pletla Danica licen kosek iz samega
obzZalovanja, da ni vredna takSnega moZa in da ga
ne bi mogla osreciti, kakor on zasluzi, da je ona
pravzaprav kmetica, on gospod. Osatu se je zdelo,
da je ze parkrat sliSal take neslane besede. Kakor
ce bi zasluzil on kak$no prav posebno sreco ali ne
bil zadosti demokrata! Nekoliko krivicno je sodil
gospod doktor, seveda, ker je bil sam prizadet. Da-
nica je ravnala popolnoma po svojem znacaju. Kakor
je ni bila potrla nesreca, tako se ni prevzela v sreci
in ni hlepela po naslovih in ¢asteh.

.Jaz zelim samo VaSe srece,” je dejal Osat
mehko.

»In jaz tudi VaSe, gospod doktor. Zatorej mi ne
smete zameriti."

,Samo tega ignoranta, tega Rudolfa ne vzemite!”

LPrav ni¢ $e nisem mislila nanj,“ ga je pomirila
Danica in lotila sta se kot prijatelja, kakor se spo-
dobi mozu tako bistrega uma in deklici tako do-
brega srca.

In to dobro srce je ¢akalo nekoga drugega, ki
je imel tudi tako dobro srce, a tako malo poguma.
Seveda, pogum imeti ni tezko, ¢e ima kdo denar ali
sreCo, ali ce je lahkomiseln; drugac pri srcu pa je
pametnemu cloveku v nesreéi, v stiski, ko se boji
ob¢utljiva dusa svetlobe in hrupa.

Bogomir se je bil zagrizel v svoje nezgode, jih
pretiraval in iskal vedno novih vzrokov in povodov
svoji Zalosti. Kruto se je razveselil, ko se je spomnil,

da placuje pri Berusu za hrano nekaj manj ko ad- -

junkt Bregar. Zakaj on manj? Ali je njegova hrana
slabsa? Ali gre njemu manj v slast? Ali ni to po-
niZevalno, da se mu deli nekaka milo$¢ina? In ko
je lezal bolan, je skrbela zanj Berusovka kakor za
otroka. Sramota! Tega poniZevanja mora biti enkrat
konec. ,Jaz sem najmanj tako dober kot ucitelj kakor
on kot adjunkt,“ si je dejal. ,Zakaj naj bi imel on
tako prednost! Zakaj naj bi ta Danica, ki je sama
uciteljskega rodu, oh! onega tako odlikovala in mene
zapostavljala! Njenih milodarov ne potrebujem jaz
nic. Ta razjarjenost je segla tako dale¢, da se ni
zadovoljila s sklepom, da hoce odzdaj zanaprej pla-
cevati isto toliko kolikor gospod adjunkt, ali pa Se
vet, da, Se vet; ampak za mizo je sedel Bogomir,
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zgrabil jezen pero in zacel racuniti, koliko da je ze
dozdaj premalo placal. Naracunil je bil precejsnjo
vsoto, in hladilo je njegovo jezo nekoliko zavistno
in zavratno dejanstvo, da ni imel toliko denarja pri
rokah. Toda takoj ko potegne placo, se mora od-
dolziti in naj tudi strada, da, strada in lakote pogine.
Tako zdravju Skodljiva je jeza in Zalost; in kadar
pride clovek iz ravnoteZja, se lovi za vsako bilko
in vidi v vsakem sklepu reSitev.

Srdito je vrgel Bogomir nase vrhnjo suknjo in
hitel h kosilu. Da so bile jedi dobro pripravljene, za
to sta nam porok Danica in njena mati; da pa niso
mogle prav tekniti Bogomiru, to bi mu bil lahko
razlozil dr. Poljak. Sogostje so si razlagali njegovo
molcecnost po svoje; on pa je cakal, da odidejo.

Kakor nalas¢ je prisedla potem Danica in ga
vprasala prijazno, kako se mu godi in ¢e je zado-
voljen s hrano.

,Jaz imam resno besedo govoriti z Vami,“ je
dejal Bogomir molklo, ne da bi jo pogledal.

»Vendar enkrat!“ si je mislila Danica in ga zve-
davo pogledala. On pa je vpraSal, koliko da placuje
gospod adjunkt za isto hrano kakor on.

,Cemu to vprasanje?" se je zacudila ona.

JZato,“ je dejal Bogomir trdo, ,ker ne maram
jaz prejemati miloS¢ine od nikogar in najmanj od
Vas. In ¢e mi ne boste Vi zanaprej racunili isto toliko,
si poistem druge hrane.“ Danica ga je osupla po-
govarjala, da ni ona dolocila hranarine, ampak rajni
Berus, v zahvalo, ker je lepo ravnal z njegovim
sinom.

,Dobro,“ je dejal Bogomir, Se vedno hude volje.
»Toda Berus je mrtev in mrtva njegova dolocba.”

oHKakor Vam drago,” je dejala Danica mirno,
ker jo je zacela zabavati cudna jeza. ,Ali so se
zvisale place uciteljem ? Jaz nisem ni¢ brala. Ampak
¢e ne de Vam ni¢, da placujete nekoliko ve¢, meni
tudi ne. Denar se vedno rabi, in ljubSe mi je, da ga
nosite meni ko drugam. Prijatelja ostaneva vendar
Se ?“ Pogledala ga je tako poredno, da ni vedel, ali
naj bi se jezil ali smejal; ponudila mu je celo roko,
kar se mu je zdelo porogljivo in predrzno. A kaj je
mogel storiti! Kaj bi mogel storiti kdorkoli, in naj bi
bil Se tako hud, v takem sluc¢aju! Bogomir je neko-
liko pomisljeval in se nekoliko obotavljal, preden ji
je segel v roko; a stisnil je ni. Pokazal je hkrati svoj
takt in svoj ponos.

,Kot prijatelija Vas torej vprasam,“ je nadalje-
vala Danica, ,za dober svet. Meni se ponujata dva
snubca, eden mlad in norcav, drugi pameten, ampak
star. Ce bi ju mogla tako prestvariti da bi postal
prvi tako razumen, kakor je mlad, bi ne bila v za-
dregi. Kaj pravite Vi?“ — To pa se je zdelo Bogo-
miru viSek predrznosti.



,Da Vi, ki veste, kaj se je bilo zgodilo, stavite
meni tako vpraSanje,“ je zacel ocitati v zamolkli jezi,
»to je Zaljivo, neodpustno, brezsréno. Kaj sem Vam
storil, da se tako neusmiljeno norca delate iz menel”
Se nikoli ni bil tako zgovoren Bogomir. Danici je
bilo zal, da ga je bila razdrazila, in zacela ga je
miriti.

yNikar se vendar ne jezite!” je dejala. ,Da sem
Vas vprasala, je znak zaupanja. Niti svoje matere
nisem vprasala in ne bratov, samo Vas, in Vi mi tako
zamerjate. KakSen zakonski moZ pa boste Vi enkrat!
In golo resnico sem Vam povedala: samo dva snubca
imam; drug nihce ne mara zame.“ Pogledala ga je
tako ljubeznivo, da bi se mu bilo zasmejalo srce, ¢e
bi ne bil gledal srepo v mizo in ¢akal nepotrpeZljiv,
kdaj da bo mogel nadaljevati ocitanje. A besedo je
imela ona in ni je dala iz rok, dokler mu ni izpra-
Sala vse vesti.

.Toda kaj bi posluiala jaz, kar narekuje Vam
kriviéna strast! — Ali poznate to pisanje ?“ Izvlekla
je list, ki ga je bil pisal Bogomir. ,Ali se Se spo-
minjate svojih obljub? Pisali ste tako, govorite pa
tako. Ali ostanete moZ beseda ?*

Bogomir je prebledel in zardel in pogledal v
prijazne oci, ¢e se mu ne rogajo. ,Oh, odpusti mi,
Danica!“ je dejal tiho in jo prijel za roko.

»Ampak poboljsati se mi moras, ljubi moj Bogo-
mir,“ se mu je smejala, ,ker mladega in pametnega
zenina si jaz Zelim.“

Tisti vecer sta adjunkt Bregar in ucitelj Bogo-
mir dolgo sedela v Berusovi krémi, se objemala in
milo prepevala, kakor da bi jemala slovo od mladosti.

Niti Meglicevim, niti Mrakovim ni ugajal novi
Zenin; a z Danico se ni dalo govoriti, ker je menila,
da ga vzame samo zase. Dr. Osat je premisljeval,
ali naj bi bil razzaljen, da je njega, starega, izku-

Senega doktorja izpodrinil tako mlad in neizkuSen
ucitelj zadnjega placilnega razreda, ali naj bi se ve-
selil, da je tako grdo pogorel Rudolf, ki je bil ne
samo mlad in neizkuSen, ampak vrhu tega Se do-
miSljav. Rudolf pa je prenaSal poraz precej ravno-
dusno, najbrz sad obcevanja z dr. Osatom. Celo
cestital je Danici, ko se je bil nekoliko napil. Bogo-
miru pa je Cestital Se prisréneje naducitelj, ki je hkrati
hudo zabavljal na Solska oblastva, iz Cesar je sklepal
Bogomir, da ne postane e okrajni Solski nadzornik.

Tiste dni je povabil Konrad svojce na svojo
promocijo, zlasti svojo nevestico Milko. Meglicevi so
plavali v veselju. ,Clovek ni izgubljen, dokler se
hoce poboljsati,“ je modroval dr. Osat in nakazal
Konradu petdeset kron v zahvalo za vabilo. Rudolfu
pa ni hotel o¢e nobenega krajcarja ve¢ nakazati in
uprli so se godci zdaj njemu. Podlomci pa so Sele
zdaj prav spoznali, kak izboren ucitelj da je Bogo-
mir in kako radi da ga imajo vsi. Za premeScenje
ni bilo nobenega povoda vec.

Tako je nastal popoln mir v Podlomu 3ele, ko
se je bil ozenil Bogomir. Dr. Osat, moZ stojnega
enakoteZja, je ostal sam sebi enak, zadovoljen s
svojo ucenostjo in vesel svojega ugleda. Celo adjunkt
Bregar je postal po poroki, kakor se Ze prigodi,
mnogo vljudnej§i proti njemu. Brigal pa se je go-
spod doktor Se vedno za vse svoje ljudi in za vsa-
kega posebej, drugace nego oni, ki se navduSujejo
za ves narod skupaj, da se jim ni treba zmeniti za
posameznika, ki je potreben.

Zato je tudi zatozil Osat Danici Ernesta, da hodi
preve¢ z Rudolfom, ki ga bo pohujsal. Danica je po-
klicala takoj brata na odgovor; ta pa se je izgovarjal,
nekoliko zbegan in zardel, da ne zahaja k Mraku
pravzaprav zaradi Rudolfa, ampak zaradi Julke, ki
ga ne bo pohujsala.
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Srednja pot.

Zlozil Ant. Medved.

Krepost na sredi. Zlata sreda,
kako proslavlja te zemljan!

A kdo po sredi mirno stopa,
in koga ne zanasa v stran?

Jaz is¢em bliznjice do smotra,

Ceprav se sam po njej peham,

jaz ne preslavljam srednje poti,

ne vprasam kod, jaz vprasam — kam.
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